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1.HEJHU U 3AJAYU JUCIUITTIUHBI

1.1. eau AUCHUNINHBI
Henbo MUCIUTIINHBL SBISIETCS JATbHEUINCE OBJIAJICHUE WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM Kak
CPEIICTBOM KPOCC-KYJBTYPHOTO OOIICHUS, T.C. MOBBIIICHUE YPOBHS KOMMYHUKATHUBHOW WU
MEXKKYJIBTYPHOH KOMITIETCHIIUI B KOHTEKCTE OyayIiei npodecCHOHAIbHON W/WIN aKaJIeMH-
YECKOUM NEeATeTLHOCTH, a TaKKe€ BOCIMUTAHUE 00ydaeMoro, KOTOPBIM 3HAET CBOW IMpaBa U
00s13aHHOCTH, €r0 KOTHUTHBHOE Pa3BUTHE KaK JIMYHOCTH. Ha ypoBHE JEKOMITO3HMIIMH LU
U3YYCHHS] THOCTPAHHOTO SI3bIKa HEOOXOAMMO JICTATM3UPOBATh KOMIIOHEHTHI MOJICIH Biajie-
HHUS SI3EIKOM:
— KOMMYHUKATHUBHAS S3bIKOBAsi KOMIIETEHITUS, BKITFOUAIOMIAs SI3BIKOBYIO W OpraHU3allH-
OHHYIO KOMITCTCHIINH;
— IparMaThyecKas KOMITCTCHIINS;
— cTparerndeckas KOMIETEHITUS;
— MEXKYJIbTYpHast KOMIIETCHITHS

1.2. 3agayu ocBOEHUs JUCHUTLIHHBI

— (opMuUpOBaHUE MPEACTABICHHUNA O KYIbTYPE KaK O COIUAIbHOM KOHCTPYKTE;

— ¢opmupoBaHue y 00ydaeMbIX MPEACTABICHUN O pa3HOOOPa3HH COBPEMEHHBIX TOJIH-
KYJBTYPHBIX COOOIIECTB CTPAH KaK POJHOTO, TaK U U3y9acMOTO SI3bIKOB;

— (dopMuUpOBaHUE MPEACTABICHHUHA O CXOACTBAX M PA3THUUAX MEKIY MPEICTABICHUIMHU
pa3IMYHBIX 3THUYCCKUX. JIMHIBUCTHUECKUX, TEPPUTOPUAIBHBIX, PETUOHAIBHBIX, KYJIbTYp-
HBIX TPYII B paMKaX OTMPEISIEHHOTO PETHOHA, CTPaHbI, MUPA;

— (¢opMHpOBaHHE CIMOCOOHOCTEW MO3UTHUBHOTO B3aUMOICHCTBUSI C MPEICTABUTEIIIMHU
IPYTUX KYJIbTYD;

— KYJIbTYpHOE CaMOOIPEIEIICHNUE JIMYHOCTH CPEJACTBAMH POJHOTO U U3Y4aeMOTO SI3bI-
KOB

2. MECTO JMCHMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII
Hucnurnnuna « AHOCTpaHHBIN SI3bIK» OTHOCUTCS K 0a30BOM 4acTH y4eOHOTO IJIaHa.
Nzydyenne nucuumuinabl « MHOCTpaHHBIN A3bIK» TpeOyeT OCHOBHBIX 3HAHHM, YMEHUM
Y KOMITETEHIIMH CTyEHTa, OTyYEeHHBIX ITPH 00Y4YEeHUH 10 JaHHOM
JUCLUUIUIMHE B CPEHEM Y4eOHOM 3aBEJICHHH.

3. TPEBOBAHUSA K PE3YJBTATAM OCBOEHUS JUCHUITJIUHBI
B mporiecce ocBoeHUs MaHHOW AUCIHUIUIMHBI CTYACHT (OPMHUPYET U JEMOHCTPUPYET
caenytomue obmniekynbTypHbie (OK) u obmenpodeccuonansupie komnereHnuu (OIIK): ne

PETYCMOTPEHBI JUISI TAHHOM JTUCITUTITHHBI.

—  cIMOCOOHOCTHIO K KOMMYHHKAIIMM B YCTHOM W NMHUCBMEHHON (hopMax Ha PYyCCKOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIKaX IS PEHICHUS 3a7ad MEXIUYHOCTHOTO M MEXKYJIBTYPHOTO
B3aumoeiicTeus (OK-5);

—  BIJIQJICHUEM OJHHM W3 WHOCTPAHHBIX S3BIKOB HAa ypOBHE MPOGECCUOHAIBLHOTO 0O0IIIe-
HUS ¥ ucbMeHHoTo niepeBoa (OITK-9)

B pesynbrare n3ydeHus: JUCIUILTAHBI CTYACHT JOJIKCH:
3namo:
— 3HAYEHMS HOBBIX JIEKCUUYECKHMX €IMHUI], CBA3aHHBIX C TEMATHKOMW JaHHOI'O dTala U COOT-
BETCTBYIOITUMU CUTYAllUSIMU OOIIEHUS;



UMOMAaTUYECKUE BBIPAXKEHHUS, OLIEHOUHYIO JIEKCUKY, €AMHHUIBl PEYEeBOr0 ITHKETa, 00-
CIly>)KMBAaIOILlME CUTYyalluud OOLIEHHMs B paMKaX HOBBIX T€M, B TOM YHUCIIE MPO(UILHO-
OpPUEHTUPOBAHHBIX;

HOBBIE 3HAYEHMS] HW3YYEHHBIX IJIarojbHbIX (GopM ( BHUAO-BPEMEHHBIX, HEIUYHBIX),
CPEICTB M CIOCOOOB BBIPAXKEHHSI MOJIAJIBHOCTH, YCJIOBHS, MPEANONIOKEHUS, TPUUUHBI
CJIEJICTBUSI, MOOYKIEHMS K IEHCTBHIO;

JMHTBOCTPAHOBEIYECKYI0 U CTPAaHOBEIYECKYI0 HH(OPMALUIO, PACIIMPEHHYIO 3a CUET
HOBOW TEMAaTUKH U NMPOOJIEMATUKU PEYEBOT0 OOLIEHUS, C YIETOM BBIOpAHHOTO NMPOQUIIS;
COLIMOKYJIBTYPHBIE MPABUJIA BEKIMBOIO NMOBEACHUS B CTAHIAPTHBIX CUTYAlUSX COLIUAIIb-
HO-OBITOBOH, COIIMAIbHO-KYJIBTYPHOM U yueOHO-TPY10BOM chep 0OLIeHHs B UHOS3bIYHON
cpene ( BKJIIOYas 3TUKET MOBEIEHUS NPU MPOXKUBAHUM U MOBEIEHUU B TOCTSX); SI3bIKO-
BbIE CPEJICTBA, KOTOPHIE MOTYT MCIOJB30BAThCS B CUTYalMSIX O(ULHUAIBLHOTO U HEOPU-
[UAJILHOTO XapaKTepa, KyJbTYpHOE HAacJelue CTPaHbl/CTpaH M3y4yaeMoro si3blka, yclo-
BUS JKU3HU Pa3HBIX CJIOEB OOIECTBA; BO3MOXHOCTH IOJIyYE€HUS! KaUeCTBEHHOTo 00pa3o-
BaHUs; LIEHHOCTHBIE OPUEHTUPBI; 0COOEHHOCTH U3HHU B MOJIUKYJIBTYPHOM OOIIECTBE

Ymemo:
I'oBopenue
BECTU Juajior ( AUaJor-paccrupoc, AUAIOr-OOMEH MHEHUSMHU / CYXIECHUAMH, JUAIIOT-
MoOYXJeHNE K JACUCTBUIO, STUKETHBIM JUATOT W MX KOMOWHAIIMH) B CUTyalusix o(uiu-
aJIbHOTO U Heo(UUUATbHOrO OOIIEHUS B OBITOBOM, COIMOKYJIBTYPHOM U ydeOHO-
TPYAOBOH chepax, HCTIONB3Ys apryMEHTAIHIO, SMOLMOHAIEHO-OIICHOYHBIE CPE/ICTBA;
pacckasblBaTh, pacCyX/JaTh B CBA3M C M3YYEHHOW TEMAaTUKOM, MPOOJIEMAaTUKON MpPOYH-
TaHHBIX / MPOCTYIIAHHBIX TEKCTOB, ONMUCHIBATh COOBITUS, U3J1araTh (PakThl, A€IaTh COO0-
IIEHUs, B TOM YUCJIE CBA3aHHBIE C TEMAaTUKON BRIOPAHHOTO MPOQUIIS;
CO3/aBaTh CJIOBECHBIN COLIMOKYJIBTYPHBIA MOPTPET CBOEH CTpaHbl U CTPAH/CTPaHbI U3Y-
4aeMoro s3blka Ha OCHOBE Pa3HOOOPA3HOM CTPAHOBEIYECKON M KYJIbTYPOBEIUECKON MH-
dbopmanuu
AyaupoBaHue
NOHUMATh OTHOCUTEJIBHO MOJHO (OOIIMH CMBICH) BBICKa3bIBAaHUS HA M3y4aeMOM HHO-
CTPAHHOM SI3bIKE B Pa3JIUYHbBIX CUTYaIUsIX OOILECHNUS;
IOHMMAaTh OCHOBHOE COJAEpKaHUE AYTEHTHUYHBIX AYyJHO- WM BHUAECOTEKCTOB IO3HABa-
TEJIBHOTO XapaKTepa Ha TEMbl, CBSI3aHHBIE C JIMYHBIMU MHTEpECaMH WM C BBIOpPAaHHBIM
npodunem , BBIOOPOYHO U3BIIEKATh U3 HUX HEOOXOIMMYIO HH(OPMAIIHIO;
OLICHMBATh Ba)XHOCTh/HOBU3HY MH(POPMALIUU, ONIPEENITh CBOE OTHOLICHUE K HEH
Yrenune
YUTaTh AYTEHTUYHbIE TEKCThl PA3HbIX CTWIEH (MyOIUIMCTUYECKHE, XYI0’KECTBEHHBIC,
HAy4YHO-TIONYJIIPHBIE, IParMaTUYECKNE, & TAK)KE HECIOXKHBIE CIIELIMAIIBHBIE TECTHI, CBSI-
3aHHbBIE C TEMATUKOW BBIOpaHHOTO MPO(UIIs), UCIIONB3Ysl OCHOBHBIE BU/IbI UT€HUS (03HA-
KOMUTENbHOE, U3Yy4alolllee MPOCMOTPOBOE/TIOMCKOBOE) B 3aBUCMMOCTH OT KOMMYHHKa-
TUBHOM 3a7a4u
ITucbmenHasi pe4yb
OMKCHIBATH SBJICHUA, COOBITHUS, U3JIaraTh (PaKkThl B MUCbME JJUYHOIO U JIETIOBOTO XapaKTe-
pa; 3amoJHATh pa3InYHbIC BUIBI aHKET, cOOOIATh CBeIeHus o cebe B (hopme, MPUHATON
B CTpaHe/ CTpaHaX M3y4yaeMoro si3bIKa, COCTABISATh MUChMEHHBIE MaTepUaibl, HEOOXOIH-
MBbI€ JJIsl IPE3EHTALUU PE3YJIbTaTOB MPOEKTHOM 1E€ATeTbHOCTH



Conunoky/JbTypHble YMEHUSs

— HCIIOJIB30BAaThb HCO6XOI[I/IMI)Ie A3BIKOBBIC CPCACTBA JI BBIPAKCHHUA MHCHUS IIPOABJICHUC

corjacusi/Hecoraacus B HEKaTeTOPUIHOMN, HearpeCcCUBHOU (opme;

— HCMOJB30BaTh HEOOXOJMMBIEC SI3BIKOBBIE CPEJCTBA, C MOMOIIBIO MPEACTABUTH POJIHYIO
CTpaHy U KyJbTYypy B MHOSI3BIYHOU Cpejie, OKa3aTh MOMOIIb 3apyOEKHBIM T'OCTSIM B CHU-

TyallugaX IHOBCCIHCBHOI'O 06H.I€HI/I}I

KommneHncaTtopHbie yMeHUst
— HCMOJB30BaTh NAPAIMHTBUCTUUYECKUE (BHESI3BIKOBBIE) CPEACTBA (MUMUKY, HKECTHI);

— HCIIOJIb30BATh PUTOPUICCKUC BOIIPOCHI;

— HCIIOJIb30BaTh CIIPABOYHBIN anmnapat ( KOMMEHTapuu, CHOCKH);
— MPOTHO3UPOBATH COJEP’KaHWE TEKCTa MO MpeaBapstoniel nHpopmanuu (3aroioBKy, Ha-

yany);

— TNIOHUMAaTb 3HAUYCHUC HCHU3YYCHHBIX A3BIKOBBIX CPCICTB Ha OCHOBC JIMHTBUCTUYECKON U

KOHTCKCTyaHBHOﬁ A0TraiKy; UCITIOJIB30BATh NCPCCIPOC NI YTOUHCHUA HCIIOHATHOT O,
— HCIIOJIB30BAaTh HepI/I(i)paS/TOHKOBaHI/Ie, CHHOHUMBI,

— OKBUBAJICHTHBIC 3aMCHBI IJIA JOIIOJIHCHUA, YTOYHCHUS, IIOACHCHUS MBICIIN

Braoemos:

— pa3IMYHBIMU CIOCOO0aMH BepOaTbHOW KOMMYHUKAIIUU;
— HaBbIKAMHU KOMMYHUKAIIUHA B UHOSI3BIYHOU CPEJIE;
— HaBBIKaMHU pedIEKCUHU, CAMOOIICHKUA U CAMOKOHTPOJIS;

— TEXHOJOIUusIMHU HpHOGpeTeHI/IH, HCITOJIb30BAHUS M OOHOBJICHHS 3HAHUH IO BBI6paHHOMy

npouITIo;

— HAaBBIKaAMHU BBIPAKCHUA CBOUX MBICJIEH B MEKJIMYHOCTHOM M JEJIIOBOM 06H_ICHI/II/I Ha NHO-

CTpaHHOM A3BIKC,

— HaBbIKaMH H3BJICUYCHUA I/IHq)OpMaI_[I/II/I N3 OPUTHUHAJIBHOI'O TCKCTAa HA HHOCTPAHHOM S3BbIKC

1o npo0jemMaM 3KOHOMUKH 1 Ou3Heca

4. OBBbEM JUCHHUITJIMHBI 1 BUJIbI YUYEBHOM PABOTbHI
OO6m1as TpyJ0EeMKOCTh TUCHUTUTAHBI « THOCTpaHHBIN S3bIK» COCTABISAET / 3a4ETHBIX

€JIMHUILL

. Cemectp/ceccust

Bun yuebHoit paboTbl Bcero gacos 17 o3

AyauTopHBbIe 3aHSTHS (BCEro) 108/26 54/12 54/14
B Tom unce:
Jlexknnu - - -
[Tpaktnyeckue 3anstus (I13) 10826 54/12 54/14
Jlaboparopusie pabotsl (JIP) - - -
CamocTosiTeJIbHasi paGoTa (Bcero) 144/249 36/92 108/157
B Tom uncine:
KypcoBoii mpoekr - - -
KonrtponbHas pabora - - -
KonTpoib 36/13 -14 36/9
Bun nmpoMexxyTO4HOM aTTecTanuu (3a4er, 3K3a- | 3aueT/ 9K3aMEH 3ayet/ 3a4ét/
MEH) JK3aMEH JK3aMEH
OO1mast TPyA0EMKOCTh 288/288 90/108 198/180
qac
s e 8/8 2,5/3 5,5/5




5. COAEP’) KAHME JUCHUIIJINHBI
5.1. Conep:kanue pa3aejioB IMCUUIIMHBI

Ne HaumenoBanue Conepxanue pazzena

/1 paszelna AUCIHUILTUHBI

1 | ®onernka [IpaBuia u TeXHUKA YTCHUS.

Yactu peun.

Cy1iecTBUTENBHOE: MHOKECTBEHHOE YHCIIO, ITPH-
TSDKATENbHBIN Maaex, apTukib. MecTonmeHue: ny-
HbI€, IPUTSDKATENbHBIE, BO3BPATHBIE, yKa3aTelIbHBIC.
YucnuTenbHOE: NOPSAKOBOE, KOJIMYECTBEHHOE,
npo6noe. [IpunararenbHoe U Hapeune: CTeNeHH
cpaBHeHus. O0opoT «umeercsi». ['naron ( IMuHbIE U
HenuuHble POopMBI): crucTeMa BpeMEH aKTUBHOTO U
IIaCCUBHOTO 3a510r0B. CorinacoBanue BpeMEH, MO-
JAJIbHBIE TJ1aroJibl U X SKBUBAJICHTHI, (Dpa3oBbIe
IJ1aroJisl, IpUYacTHsl, JeenpuyacTus, FepyHIui, UH-
¢unutuB. Ctpoesble cioBa. CiioBooOpa3oBaHue:
apukcanms, koasepcusi. CTpykTypa MpocToro
npeioxenus. Orpunanue. O6pa3oBaHue BOIIPOCOB.
YcnoxHEHHbBIE CTPYKTYPHI (KOHCTPYKIIMH) B COCTaBE
MIPeITI0KEHUS.

CTpyKTypa CI0KHOTO MPEIIOKECHUSI.

2 | I'pammaruka (Mmopdomorust u
CHHTAKCHUC).

bazoBasi TepMHHOIOTHYECKast ISKCUKA CIICIUATb-
HOCTH «CTpOUTEIHCTBO». MHOT03HAYHOCTD CJIOB.
CoueraemocTh ciioB. OCHOBHBIE OTPACIIEBbIE CIOBA-
PHY U CIIPABOYHUKH.

3 | Jlekcuka u pazeosorus.

4 | OCHOBBI JI€JIOBOM TIEPEITUCKH. [Tucbma. AHKETHI.

(6]

YrteHue JIMTECPATYPhI IO CIIC-
OHUaJIbHOCTH.

Buapl utenus JIMTECPATYPHI 110 CIICHUAJIBHOCTH.

6 | AynupoBaHue. Bocnpusitue Ha cilyX MOHOJIOTHYECKON PeyH.

7 | I'oBopenue. [Ty6nuunas MOHOJIOTHYECKAs U JUATOTHYECKas

pedb.

Bunel annoTupoBanus, pepepuponanus. [lucs-
MEHHBII NIEPEBOJ C UHOCTPAHHOTO SI3bIKA JIUTEPATY-
PBI 10 CIIENUATILHOCTH.

8 | AuHotupoBanue, pehepupo-
Banue. [lepeBog obmecTpou-
TEJILHOM JINTEPATYPHI.

5.2 Pa3nenbl AUCHUIUIMHBI M MeKIMCHUIJIMHAPHbIE CBSA3H
¢ o0ecnneyuBaeMbIMH (ITOCAEAYIOIMIMMHA) THCIUIITTHHAMHA

Ne | HaumenoBanue obecrieunBaeMbix | Ne Ne paznenoB JaHHOM TUCIMITIIMHBL, HEOO0XO0AH-
n/n | (mocineayoumx) AUCIMUIIINH MBIX JJI U3y4eHHUs oOecreunBaeMbIX (ITOCIEaYI0-
WX ) TUCITUTIINH
1 2 3 4 5)
1. JMCHUILIMHBI CHeUaIN3alluu + + + + +
5.3. Pa3pesbl AMCHMILVINH M BHABI 3aHATHIA
No HaunmenoBanue pasnena quCHUILTMHBL JIekr. IIpakt. | KoH- CPC Bce-ro
n/n 3aH. TPOJb Jac.
1 cemectp
1. | Moayns 1. BBf),Z[HO-KOppeKTI/IBHLII/I 13/3 9/23 22/26
dboHeTHyecKuit Kypc.
2. | Moaynb 2. JIekCHKO-TpaMMaTHYECKHi 13/3 9/23 22/26




KOHTEHT, PeaJI3yeMblii B IPEAMETHOM
COJICpKAHUU PEYH.
3 | Monayns 3. IlpeameTtHOe cojepkanue 13/3 9/23
peun: colranbHo-0bITOBas cepa, co- 22/26
LIMAJIbHO-KYJIbTYpHAs PEyb.
4 | Monynsb 4. [lnanorudeckas pedb. Mo- 15/3 9/23 24126
HOJIOTMUYECKasi peyb.
2 cemecTp
5 | Moaynb 5. AyTeHTUYHBINA U y4eOHBII 14 9/3 27139 50/42
ayJMo- ¥ BUACOKOHTEHT.
6 | Moayab 6. AYTEHTHYHBIN U Y4eOHBII 14 9/3 27139 49/42
KOHTEHT pa3HOKaHPOBBIX TEKCTOB.
7 | Monyns 7. [TuceMennas peus. [Tuch- 13 9/2 27/39 49/41
MeHHBIN niepeBoa. Opdorpadus.
8 | Moxayns 8. [IparmaTika COMOKYIIb- 15 9/1 27/40 51/41
TYPHOT'O OOIIICHMS
5.4. JABOPATOPHBIN TIPAKTUKYM
Y4eOHBIM IIAHOM HE TIPEIyCMOTPEHO
5.5. NIPAKTUYECKHUE 3AHATUSA
Ne Ne pasnena TeMarnka NMpakTUYECKUX 3aHIATUI Tpynoemkocts
I/ | JUCUUIUIMHBL (dac)
1 cemectp
1. BBeneHne rpaMMaTH4eckoro Marepuana 1 JJEKCUKU. 2
2 3akpernieHue HoBo! Jiekcuku. VMg cylecTBUTENbHOE. 2/1
3 I'narox tobe. Ero cnipsbkenue, Jlekcudeckuit MaTepua. 2
Moé€ nms.
4 Jlexcuko — rpaMMmaTnyecKkue ynpaxsenus. Passurue Ha- 2/1
BBIKOB YCTHOM peyH.
5 I'naroxn tehave. Beenenue noBoit nekcuku. (IIpuBercreue 2
Y IPOLIAHUE)
3akperuieHue rpaMMaTHKH 1 JIEKCHYECKOTO MaTepraa. 2/1
6 Jnanoru. YnpaxHeHHs 110 UCIIOIb30BaHUIO Taroyos tobe
, tohave
7 O6opor thereis/are. ®uktuBHOE noUIeKamiee. Jlekcnue- 9
CKUI MaTepua .- 3HaKOMCTBO.
8 Mecronmenue. JInuHbIe U MPUTKATETHHBIE MECTONME- 2/1
Husl. Pa3BuTHE HaBBIKOB YCTHOM peuu ( AUanoru)
9 3akperuieHue rpaMMaTHYeCcKOro U JIEKCHIECKOTO MaTe- 5
puana. YnpaxHeHUs..
10 MecTonMenus (Ipyrue BUabl MECTOUMEHHH). JIekcrko — 2/1
IrpaMMaTHYECKHUE YITPAKHEHMS
11 Hapeuue. Beenenue HoBoit nexkcuku (Mot jom) 2
12 3akpernieHue rpaMMaTHKO-JIeKCUYEeCKOro MaTepraa 2/1
13 Hapeuue. JIekcnko- rpaMmaTHUECKHE YIPAKHEHMUSL. 2
14 Aptukie. Heonpenenénupiil aptukib. PazButre HaBbIKOB 2/1
YCTHOM peyH.
15 Aptukie. OnpenenéHHbIi apTUKIb. Pa3BuTHE HABBIKOB 2
yCTHOMU peuH (auajnor)
16 3akperuieHue rpaMMaTHYeCKOro U JIEKCHYEeCKOro MaTe- 2/1
puana. YnpaxHeHus.




[Ipennoru. Ilagexxupie mpeayioru. Beeaenne HOBOI JIEKCH-

17 ku (Mol Bo3pacr). 2

18 3akpernieHue TpaMMaTHYeCKOro U JIEKCHUECKOTO MaTe- 2/1
puana. YpaxHeHuUs.

19 [Ipemioru, MecTa, HampaBJIeHUs, BPEMEHHU. 3aKpeTICHHE 5
JIEKCUYECKOr0 MaTepuara.

20 3akpernieHue rpaMMaTHYecKoro Marepuaia. Jlekcuueckue 2/1
yIpakHeHHS ( TMajIory)

21 UucnurenbHble. KomndecTBEHHBIC U TOPSIKOBBIC YHCITH- 5
TenbHbIe. JIekcuueckuit matepuai ( S ropopro 1o ...)

29 3akpernieHue JISKCUYeCKOT0 U TPaMMaTUYeCKOro Mare- 2/1
puana. YropaxHeHusl.

23 I'marosn. Bpemena B aHruiickoMm s3bIke. 3aKperyieHUE JIeK- 5
CHYECKOI0 MaTepuasa 1o NpeblIyluM TeMaM.

24 The Indefinite forms. Present Ind. Tense. Beexenne HoBOi 2/1
nexcuku (PasroBop no tenedony)

o5 PastIndefiniteTense. 3akpermicHue TeKCHYECKOrO MaTe- 5
puana

26 FuturelndefiniteTense. Exercises. 2/1

97 3aKkperieHue rpaMMaTHYeCcKOro 1 JEKCUYEeCKOro MaTe- 2
puaia.

2 ceMecTp

28 KonrtponsHast paboTa 1o rpaMMaTHIECKOMY H JICKCHYe- 2N
CKOMY MaTepuaiy.

29 The Continuous Forms. Present Continuous Tense. Beexe- 2
nuecHoBoinekcuku( Ema).

30 PastContinuousTense. 3akpericHre JIeKCUIECKOro Mare- N
puaia.

31 FutureContinuousTense .BBenenune HOBOI JTEKCHKH ( B 2
CTOJIOBOH, pECTOpAHE)

30 3akperieHue rpaMMaTUYECKOT0 U JIEKCHYECKOTO MaTe- on
puasia. Pa3BuTre HaBBIKOB YCTHOM peuu ( JUaJIOTH).

33 Cpasaenue opm Indefinite u Continuous . YupakHeHwusl. 2

34 The Perfest Forms. Present Perfest. 3akpemienue nekcuue- 211
CKOTO MaTepHaa.

35 KonTponbHast paboTta o rpaMMaTHUE€CKOMY U JIEKCUYe- 2
CKOMY MaTepuaiy.

36 CpaBHeHHe(hOPMBPEMEH. The Perfect Continuous Form 211
Enercises.

37 Mopanbnsie Tiaroisl. ['maronsr Can u May. Beenenue Ho- 2
BOH JIEKCUKH ( TyTEUIECTBHE).

38 3akperieHue rpaMMaTUYECKOT0 U JIEKCHYECKOTO MaTe- o1
puana. PazButrie HaBBIKOB YCTHOM PEYHN.

39 MoganbpHBIETIIAr0JIB MUSt, (t_O be to, to have to,should, 2
would, ouget to, heed).Exercises.
Henuunsie popmsl riraronos. Thelnfinitive. Ero ymorpe6-

40 JIeHUE B NpeAJIoKeHUU. BBeleHre HOBOM JIEKCUKH 110 TEME 2/1
«IlyremectBue».

a1 NuduHuTHBHBIE 000POTHL. 3aKpeIieHHE TEKCUIECKOTO 2
MaTepuaa.

42 3akperieHue rpaMMaTHYECKOr0 U JJEKCUYECKOT0 MaTe- 2/1
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puaioB. Exercises
Bsenenue HOBOro rpaMmMarnyeckoro Marepuana. [Ipuna- 2

43 ratenbHOe. BBeieHre HoBol aekcuku mo teme. [lyremnre-
CTBHE.

44 I'epynauii. Yrorpebnenue repynaus. Ero ¢pynkuuu B o1
peIoKeHnu. Pa3BuTHE HaBBIKOB YCTHOM pEYH.

45 [Ipuyacrue, HquaCTI/If: IIPOLIEIIIET0 BPEMEHHU. 3aKpell- 2
JICHUE HABBIKOB YCTHOM pEYH.

46 HpI/I:IaCTI/Ie HACTOSIIETO BpeMeHU. J[Majloru 1o Bcemy on
PO JICHHOMY MaTepHaly.

47 CpaBHeHuE repyHAMs U IPUYACTUSl HACTOSLIETO BPEMEHHU. 2
Jwnanoru no npoiJICHHOMY MaTepHay.

48 3aKkperieHue rpaMMaTHYeCKOro U JIEKCHYECKOTO MaTe- 2N
puaina. Beenenne nopoii nexcuku. Myprofession.

49 Coro3b1. OCHOBHBIE COYMHHTEIBHBIE COIO3bI. Urenue TeK- 2
cra co cioBapém ( «TheFirstUniversitiesy) Myprofession.

50 3aKkperieHue rpaMMaTHYECKOr0 U JIEKCUYECKOr0 MaTe- on
puana. Bonpocs! no tekcry. Ero rpaMmmarudeckuii pazoop.

51 OCHOBUHBIe IIOIYMHUTEIIBbHBIE COO3bI. Pa3BUTHE HABBIKOB 2
YCTHOM peuH.

52 3aKkperieHre rpaMMaTHYeCKOro MaTepraia o TeMe 2N
«Coro3el». Utenue u nepeBon tekcra Oxford.

53 IToBTOpeHune rPaMMaTH4ECKOro MaTepuaa. Urenue u ne- 2
peBo Tekcra («Cambridge»)

o4 IlonroroBka k sk3ameny. Tema « Mol yHuBepcuTeT» 2

N KOHTPOJIBHBIX PABOT

Y4eOHBIM TUIaHOM HE MPETyCMOTPEHO

6. IPUMEPHASI TEMATUKA KYPCOBBIX IPOEKTOB

7.OHEHOYHBIE CPEJACTBA JJIA TEKYIIEI'O KOHTPOJIA
YCHEBAEMOCTH, IPOMEXYTOUYHOMN ATTECTAIIAMA 11O UTOTAM

OCBOEHMA IUCLHUITJIMHbI

7.1 IlepeyeHb KOMIETEHIUIT ¢ YKa3aHHEM 3TanoB UX ()OPMHUPOBAHUA B Mpolecce Oc-
BOEHHs 00pa30BaTeJbHON MPOrPaMMBbI

Ne | Komnerennus (o6mekynsrypHas OK, obmenpodec- cemectp/
®opMa KOHTPOJIA
n/m cuoHanbHasa — OIIK; ceccHs
(OK-5) criocoOHOCThIO K KOMMYHHUKAIIUU B YCTHOU U
NUCHbMEHHOU (hopMax Ha PYCCKOM U HHOCTPAHHOM TeCTHpOBARHE
1 P py P 3a4yer 1,2/2,3
A3bIKAX JUI PELIeHUs 3a]ja4 MEXINYHOCTHOTO U SK3AMEH
MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHS;
(OIIK-9) BiajeHreM OHIM M3 HHOCTPAHHBIX SI3bI- TECTUPOBAaHUE
2 | KOB Ha YpOBHE MPO(eCCHOHATLHOTO OOIICHUS U 3auer 1,2/2,3
NUCbMEHHOTO NIEpEeBO/Ia, 9K3aMeH

7.2 Onucanue moka3zareJieii ¥ KpUTepHeB OLEHUBAHUSI KOMIIETEHI[UI Ha
Pa3JIMYHbIX 3Tanax ux GopMrUpoBaHMs, ONIMCAHNE IKAJ OLlIECHUBAHUS

Hexpunrop [Tokazarens olieHUBaHUSA dopma KOHTPOJIS
KOMITIETEHIINH KII [ JIP | T | Ped. | 3auer | Dx3ameH
3Haer -3HAYEHUs1 HOBBIX JIEKCUYECKHUX €IUHUIL, - - |4 - + +
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CBSI3aHHBIX C TEMATUKOM JAHHOTO 3Tana u
COOTBETCTBYIOLIUMH CUTYAIHsIMU OOI11e-
HUS;

-UJIMOMATUYECKUE BBIPAKEHMUSI,
OLICHOYHYIO JIEKCUKY, €JUHULbl PEUEBOTO
9THKETa, 00CITYKUBAIOIINE CUTYalluU
OOLIEHMS B paMKax HOBBIX TEM, B TOM
yucie NpopuiIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX;
-HOBBIE 3HAUYEHUS N3YUYEHHBIX
[JIarOJIbHBIX (GOpM ( BHI0-BPEMEHHBIX,
HEJINYHBIX), CPEJCTB U CIIOCOOOB BhIpa-
YKEHUSI MOJAJIbHOCTH, YCJIOBUS, IPEATIO-
JIOKEHHUs, IPUYNHBI CIIEICTBUS, OOYXK-
JICHHS K JICHCTBHIO;
-JIMHTBOCTPAHOBEIYECKYIO U
CTPaHOBEUECKYIO HH(OPMAIIHIO, pac-
LIMPEHHYIO 3a CYET HOBOM TEMATUKU U
npo0JIeMaTUKU PEYEBOr0 OOILEHUs, C
y4€TOM BBIOPAHHOTO MPOQUIIS;
-COLIMOKYJIbTYPHBIE ITPaBHJIa BEKIMBOIO
HOBEJCHUS B CTAHJAPTHBIX CUTYAIUIX
COLIMAJIbHO-OBITOBOM, COLIMATILHO-
KYJIBTYPHOH U Y4eOHO-TPYI0BOM chep
oOLIeHMs B MHOSA3BIYHOM cpezie ( BKIIovast
STHKET NOBEJCHUS ITPU IPOKUBAHUU U
MOBEJICHUU B TOCTSIX);

-S3bIKOBBIE CPE/ICTBA, KOTOPBIE MOT'YT
UCIIOJIb30BaThCs B CUTYALUSIX O(ULIalib-
HOTO M HEOPUITMAILHOTO XapaKTepa,
KyJIBTYpHOE HacJIe1e CTPaHbl/CTpaH
M3Yy4aeMOT0 SI3bIKa, YCIOBUS KU3HU pa3-
HBIX CJIOEB OOIIECTBA;

-BO3MOYKHOCTH MOJIy4EHUS
KayeCTBEHHOI'0 00pa30BaHus; IEHHOCT-
HbIE OPUEHTUPBI;

-0COOEHHOCTH KHU3HU B NOJUKYJIBTYPHOM
ob1ecTse

Ymeer

I'oBopenmne

—BEeCTH Juajor ( JUaor-paccrpoc, aua-
J0T-00MEH MHEHUSIMHU / CYKICHHUSIMH,
Tuanor-noOyxaeHue K JCUCTBUIO, ITH-
KETHBIM TUAJIOT M MX KOMOWHAIIMH) B
CUTYyalusIX oQpUIIMATILHOTO U HEOPHUIIH-
aJLHOTO OOIIEHUS B OBITOBOM, COIIHO-
KYJIbTYPHOH M y4eOHO-TPYIOBOH cde-
pax, UCTIOJb3Ysl apryMEHTALUI0, 3MO-
[IUOHATHFHO-OIIEHOYHBIC CPEJICTBA;

—paccka3blBaTh, pacCyX/1aTh B CBSI3H C
M3Yy4eHHON TeMaTHKOMU, MpolieMaTH-
KOW MPOYUTAHHBIX / POCITYIITAaHHBIX
TEKCTOB, OITUCHIBATh COOBITHS, U3JIa-
raTh (aKThl, AeJIaTh COOOMIEHNUS, B TOM
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YHCJIe CBS3aHHBIE C TEMATUKOM BBI-
OpanHoTrO npoduIIs;

—C03/1aBaTh CJIOBECHBII COLMOKYIBTYP-
HbIW MMOPTPET CBOEU CTPaHbI U
CTpaH/CTpaHbl M3y4aeMOro s3bIKa Ha
OCHOBE pa3HO0Opa3HOI cTpaHOBeIYE-
CKOM U KyJbTYpOBeIYECKON HHPOpMa-
0707

AyaupoBanue

—IMOHUMATh OTHOCUTENILHO MOJIHO (00-
LM CMBICIT) BBICKa3bIBaHUS HA U3Y-
9aeMOM WHOCTPAHHOM SI3BIKE B pa3-
JUYHBIX CUTYalUAX OOIICHHUS;

—IIOHUMAaTh OCHOBHOE COZIEp)KaHUE ay-
TEHTUYHBIX ayU0- WIH BHICOTEKCTOB
MI03HABATEIBHOIO XapaKkTepa Ha TEMBI,
CBSI3aHHBIE C TUYHBIMU HHTEPECAMHU
WJIU C BBIOpaHHBIM TIpoduiieM , BEIOO-
POYHO HU3BJICKATh U3 HUX HEOOXOIH-
MYI0 HH(POPMAIHIO;

—OLIEHUBATh BYKHOCTH/HOBU3HY HH(OP-
MaIliH, ONPEIEISTh CBOE OTHOIICHHE K
HEH

Yrenue

—YHUTaTh AyTEHTUYHbBIE TEKCTHI PA3HBIX
cTuiiel (MyOIuIUCTUYECKHe, XyI0XKe-
CTBEHHBIC, HAYYHO-TIOMYJISIPHEIE,
IparMaTU4ecKue, a TAaKKe HECTI0KHBIC
CHEIMAIIbHBIC TECThI, CB3aHHBIC C Te-
MaTHUKOW BBIOpaHHOTO MPOUJIs), UC-
TOJIb3YysI OCHOBHBIC BHJIBI YTCHHS (03-
HaKOMMUTEJBbHOE, N3yJarollee Mpo-
CMOTPOBOE/IIOMCKOBOE) B 3aBUCHMOCTH
0T KOMMYHHUKATHBHOW 3a]ja41

IucbMeHHas pedb

—OIHKCHIBATH SIBJICHUS, COOBITHS, U3TIa-
rath (paKThl B MUCHME JIMYHOTO U AEIO-
BOTO XapaKTepa; 3aroHATh Pa3InYHbIe
BUJIBI aHKET, COOOIIATh CBEICHUS O Ce-
6e B (hopme, mpUHATOMN B cTpaHe/ cTpa-
HaxX U3y4aeMoro s3bIKa, COCTABISATh
MMCbMEHHBIC MaTepUaIbl, HEOOXOIH-
MbI€ [Tl IPE3EHTAIlUHU Pe3yIbTaTOB
MPOEKTHOM JEeATEIbHOCTH

CouunokyabTypHbIe yMeHHS

—HCIOJIb30BaTh HEOOXOMMBIE SI3BIKO-
BbIE CPEJICTBA ISl BRIPAKEHUST MHEHUS
MIPOSIBJIICHUE COTIIACHS/HECOTIJIACHS B
HEKaTEerOPUYHOM, HEArPECCUBHOU
(opme;

—HUCIOJB30BaTh HEOOXOANMBIE SI3BIKO-
BBIE CPEJICTBA, C TOMOIIBIO MPECTA-
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BUTbH POJHYIO CTPAaHY U KYJIbTYpY B
MHOSI3BIYHOM cpefie, OKa3aTh MOMOIIb
3apyOeKHBIM TOCTSIM B CUTYaIUsX MO~
BCEHEBHOT'O OOILIEHUS

Komnencaropubie ymeHust

—HCII0b30BATh MMAPATUHIBUCTUYECKUE
(BHESI3BIKOBBIE) CpeACTBAa (MUMUKY,
JKECTBI);

—HCI0JIb30BaTh PUTOPUUYECKUE BOIIPOCHI;

—HCII0b30BaTh CIIPABOYHBIN armapar (
KOMMEHTapHUH, CHOCKH);

—IPOrHO3UPOBATh COAECPKAHHUE TEKCTa
10 TIpeIBapsroIIei nHpopManuu (3a-
TOJIOBKY, Ha4aly);

—IMOHUMATh 3HAYEHNE HEU3YUCHHBIX
SI3BIKOBBIX CPE/ICTB HA OCHOBE JIMH-
IBUCTUYECKON U KOHTEKCTYalIbHOM J10-
raJIki; UCIOJIb30BATh MIEPECTIPOC IS
YTOUHEHHUSI HETIOHSITHOTO;

—HUCIONB30BaTh Nepudpaz/TonKoBaHue,
CUHOHHUMBI,

—HKBHUBAJICHTHBIC 3aMEHBI JIJISI IOTIOJTHE-
HUSl, YTOUHEHUS, TIOSICHEHUS MBICTIH

Bnaneer

—Ppa3JInYHBIMU CIIOCOOaMU BEpOATILHOM
KOMMYHHKAIIIH;

—HaBbIKAMH KOMMYHUKAIIUU B HHOSI3bIY-
HOWU cpee;

—HaBBIKaMH peQIIEKCHUH, CAMOOIICHKH U
CaMOKOHTPOJIS;

—TEXHOJIOTUAMHU NPUOOPETEHHUS, UC-
10JI30BaHUS U OOHOBJICHUS 3HAHUM 110
BbIOpaHHOMY MPOdUITIO;

—HaBBIKAMH BBIPA)KEHUSI CBOMX MBICIIEN
B MEXJIMYHOCTHOM U JIEJI0BOM 0O0IIIe-
HUH Ha THOCTPAHHOM SI3BIKE;

—HaBBbIKaMH U3BJIEUEHUS UHPOpMALIUU
U3 OPUTMHAIBHOTO TEKCTa HAa UHO-
CTPaHHOM SI3bIKE MO MTPOOIEMaM KO-
HOMMKH 1 OU3Heca,

7.2.1 DTan TeKylero KOHTPOJsi SHAHUH

Pe3ynbTaThl TEKYIIETO KOHTPOJISA 3HAHUM U MEAKCECCUOHHOM aTTECTAI[MU OLICHUBA-
FOTCA IO IIKAJIE C OLIEHKAMMU:

®  (OTJIUYHOY;
®  «XOpOLIOY;
®  (YIOBJIETBOPUTEIILHOY;
® (HEYIOBJIETBOPUTEIHHOY;
® (HEC aTTECTOBAH»
K{[);C;(STIZ?{;?H IToka3zaTens oneHUBAHUSA O1enka Oﬁggggﬁﬁﬂ
3Haer -3HAYE€HHS HOBBIX JICKCHUECKHUX EIIMHHIIL, OTJINYHO Ilonnoe unn
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CBSI3aHHBIX C TEMATHKOM JaHHOIO ATara U co-
OTBETCTBYIOUIMMHU CUTYallUSIMU OOIICHUS;
-UIMOMATUYECKUE BBIPAKEHUSI, OLICHOYHYIO
JICKCUKY, €TUHUIBI PEUEBOT0 3TUKETA, 00CTy-
KHUBAIOIME CUTYallUU OOLICHHUS B PaMKax HO-
BBIX TEM, B TOM UYHUCJIE MPOPUIBLHO-
OpPUEHTHUPOBAHHBIX;

-HOBbIE 3HAUEHUS U3YUYEHHBIX INIaroJbHBIX
¢dbop™m ( BUIO-BPEMEHHBIX, HETMYHBIX ),
CPEZCTB U CIIOCOOOB BBIPAKEHUS MOIAIHHO-
CTH, YCIIOBUS, IPEIOI0KEHUS, TPUUHHBI
CJICZICTBUSA, TOOYXKJIEHHS K JICHCTBHIO;
-JIMHTBOCTPAHOBEUYECKYIO U
CTpaHOBEAUECKYIO HH(OPMALIHIO, PACIIUPEH-
HYIO 32 CUET HOBOW TEMAaTUKHU U MPOOJIeMaTH-
KU PEUeBOro OOHICHHUS, ¢ Y4ETOM BEIOPaAaHHOTO
npodus;

-COIMOKYJIbTYpPHBIE MTPABUIIa BEXKIUBOTO
MOBE/ICHUS B CTAaHJAAPTHBIX CUTYAIUSIX COLIH-
IbHO-OBITOBOH, COLIMATBHO-KYIBTYPHOU 1
yueOHO-TPYAOBOM cep 0OLIEeHUS B HHOSA3BIY-
HOU cpeze ( BKJIIOYasi STUKET IMTOBEACHUS TIPH
MPOXXUBAHUM U MTOBEACHUU B FOCTSX );
-SI3BIKOBBIE CPE/ICTBA, KOTOPHIE MOT'YT
UCTIOJIB30BATHCS B CUTYAIUSIX O(PHUIINAIBHOTO
U Heo(hULIMaIbHOTO XapakTepa, KyJIbTypHOe
HacJIe/Ine CTPAHbI/CTPaH U3y4aeMOoro s3bIKa,
YCIIOBUS )KM3HU Pa3HbBIX CIOEB OOIIECTBA;
-BO3MOKHOCTH TIOJTY4EHUS KAaUeCTBEHHOTO
0o0pa3oBaHus; IICHHOCTHBIE OPUEHTHUPHI;

-0COOEHHOCTH KHU3HU B NOJUKYJIBTYPHOM
o6rmrectse; (OK-5), (OITK-9);

Ymeer

I'oBopenne

—BECTH JIiajor ( AMagor-paccipoc, JUaior-
00MEH MHEHUSIMU / CY>KJIEHUSMH, TAAJIOT-
noOyXJIeHUE K ACWCTBUIO, STUKETHBIN AHa-
JIOT U UX KOMOWHAIUM) B CUTyalUsax opu-
[UAJILHOTO U HEO(PHUIIUATBHOTO OOLIEHNS B
OBITOBOM, COLIMOKYJIBTYPHONH M y4eOHO-
TPYAOBOM cdepax, UCTIONb3ys apryMeHTa-
LU0, SMOLMOHAIBbHO-OLIEHOYHBIE CPEJICTBA;

—pacckas3plBaTh, pacCyk1aTh B CBA3M C U3Y-
YEeHHOM TeMaTUKOH, MpobaeMaTuKoii npo-
YUTAHHBIX / TPOCITYIIAHHBIX TEKCTOB, OIHU-
CBIBaTh COOBITHSA, M3/1araTh (hakThl, AeTIaTh
COO0O1IIeHUs, B TOM YHCJIE CBSI3aHHBIE C Te-
MaTHKON BBIOPAHHOTO MPOQHIIS;

—C03/1aBaTh CJIOBECHBIN COLMOKYIbTYPHBII
MOPTPET CBOEH CTpaHbl U CTPAH/CTPAHBI
M3y4aeMoro si3blka Ha OCHOBE Pa3HOOOpas3-
HOW CTPAHOBEAYECKOM U KYJIbTYpOBEIUE-
CKOM nHpopManuu

JaCcTHIHOE MO0~
CelIeHUE MpaK-
THYECKHUX 3aH-
THUM. BeImos-
HEHHBIE TECTO-
BBIC 3aJlaHHs Ha
oneHku «Ot-
JINYHO
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AyaupoBaHue

—IMOHUMATh OTHOCHTEIIBHO TOJIHO (OOIIHit
CMBICJT) BBICKA3bIBaHUS HA U3y4aeMOM MHO-
CTPaHHOM SI3bIKE B PA3JIUYHBIX CUTYaLIUAX
0011IeHuS,

—IMOHUMATh OCHOBHOE COJICpKAHHE ayTeH-
TUYHBIX ayJHO- WJIK BUJEOTEKCTOB MO3HA-
BaTEJILHOTO XapaKTepa Ha TEMbI, CBS3aHHBIC
C JINYHBIMU UHTEpPECaMH WU C BBIOPAHHBIM
npo¢uieM , BHIOOPOUHO M3BIEKATh U3 HUX
HE0OX0MMYI0 HH(GOPMAITHIO;

—OLIEHUBATh BAKHOCTH/HOBU3HY HH(pOpMa-
LIMH, ONIPEJIETATh CBOE OTHOLIEHUE K HEM

Yrenne

—4YUTaTh ayTEHTHYHBIC TEKCThHI Pa3HBIX CTHU-
nelt (myOIuIUCTUYECKUE, XYI0KECTBEHHBIE,
HAy4YHO-TIOMYJISIPHBIE, IParMaTuYecKue, a
TaK)Ke HECJIOKHBIE CTIeIUaTbHbIE TECTHI,
CBSI3aHHBIE C TEMATHKOI BBIOPaHHOTO MPO-
(bwis), UCNOIB3ysS OCHOBHBIE BHJIBI YTCHUS
(03HaKOMHUTEIBHOE, U3YUaIOIIee MPOCMOT-
POBOE/TIOMCKOBOE) B 3aBUCUMOCTH OT KOM-
MYHHKATHUBHOMW 33a/1a4uu

I[IncbMenHas peyb

—OMHKCHIBATH SIBJICHUSI, COOBITHSI, N3TIaraTh
(akThI B IHCbME JINYHOTO H JETIOBOTO Xa-
pakTepa; 3anoJHATh pa3TUYHbIC BUIbI aH-
KeT, CoO0IaTh CBeICHHS 0 ceOe B hopme,
MIPUHATON B CTpaHe/ CTpaHaX U3y4aeMOoro
SI3bIKA, COCTABIISITH MMCHMEHHBIE MaTepHa-
JIbl, HEOOXOIMMBIE [T IPE3EHTALIU pe-
3yJIbTATOB TIPOCKTHOH NI TEITFHOCTH

CouMoKyJIbTypHbIE YMEHUS

—HCII0JIb30BaTh HEOOXOMMBIE S3bIKOBBIE
CpezAcTBa /sl BRIPAXKCHHUSI MHEHHS TTPOSIB-
JIHHUE COTJIaCHsI/HeCOoracus B HeKaTero-
pPUYHOM, HEarpecCuBHOM Qopme;

—HCII0JIb30BaTh HEOOXOMMBIE S3bIKOBBIE
CpeZACTBa, C MOMOIIBIO NPEACTaBUTh POJI-
HYIO CTpaHy U KyJbTYPY B HHOSI3bIYHOU
cpeze, OKa3aTh MOMOILb 3apyOekKHbBIM roc-
TSM B CUTYallUsX TOBCETHEBHOTO OOIIICHHSI

KommnencaropHubie ymeHust

—WCIIOJIB30BaTh MMAPATMHTBUCTHYECKUE (BHE-
SI3BIKOBBIE) CPEeICTBA (MUMUKY, KECTHI);

—HCII0JIb30BaTh pUTOPUUYECKHE BOIPOCHI;

—HCII0JIb30BaTh CIIPABOYHBIN anmnapat ( KOM-
MEHTapHH, CHOCKH);

—IPOrHO3UPOBATh COIEpKAHHUE TEKCTa IO
npeBapsoleil HHpopMmaIuu (3arojioBKy,
Hayany);

14




—TIOHUMATh 3HAYCHNUE HEU3YICHHBIX SI3BIKO-
BBIX CPE/ICTB HA OCHOBE JIMHTBUCTHYECKOW U
KOHTEKCTYalTbHOU TOTAKH; UCTIOIb30BATh
MEPeCcpoc Uil yTOUHEHHS HEMOHSATHOTO;

—HUCIOJIL30BaTh Niepudpas/ToNKoBaHuE, CHU-
HOHHMBI;

—3KBUBAJICHTHBIC 3aMEHBI JUIs JIONIOJTHCHUS,
yrouneHus, mosicienust Mpicau(OK-5),
(OIIK-9);

Bnaneer

—pa3IMYHBIMU cIIoco0aMu BepOaTbHOM KOM-
MYHHKALINU;

—HaBbIKAMU KOMMYHHKAIIUH B UHOSI3BIYHOM
cpere;

—HaBbIKaMH peIICKCHHU, CAMOOIICHKH U Ca-
MOKOHTPOJIS;

—TEXHOJIOTHSMH MTPUOOPETEHNUS, UCTIOIb30Ba-
HUSI 1 OOHOBJICHHS 3HAHUIT 110 BEIOPAHHOMY
npoduITio;

—HaBBbIKAMH BBIPAKCHHSI CBOUX MbICIICH B
MEKJIMYHOCTHOM M JIEJIOBOM OOIIICHUU Ha
HHOCTPAaHHOM A3BIKC,

—HaBbIKaMH U3BJICUCHUS HH(DOPMAIIUH U3
OPHUTHHAIBHOTO TEKCTa HA HHOCTPAHHOM
S3BIKE TI0 TIPOOJIeMaM SKOHOMUKH 1 On3He-
ca;

—(OK-5), (OTIK-9);

3Haer

-3HAYEHMSI HOBBIX JIEKCUUECKUX €MHULI,
CBSI3aHHBIX C TEMATUKOM JaHHOTO 3Tana u co-
OTBETCTBYIOUIMMHU CUTYaIlUSIMUA OOIICHUS;
-UJMOMATHYECKUE BBIPAXKEHHUS, OLIEHOYHYIO
JIEKCHUKY, €TUHHIIBI PEYE€BOT0 ITHUKETA, 00CITy-
KHUBAOIINE CUTYaIlUU OOIICHHUS B paMKax HO-
BBIX T€M, B TOM 4HCJIe TPO(PUIBHO-
OpPUEHTHPOBAHHBIX;

-HOBBI€ 3HAUEHUS U3YUYEHHBIX IJ1arojJbHbIX
¢dopM ( BU10-BPEMEHHBIX, HEJTMUHBIX ),
CPEJCTB U CIIOCOOOB BBIPAKEHUSI MOAAIIBHO-
CTH, YCJIOBUS, IPENOJIOKEHUS, TIPUUUHBI
CJICZICTBHUSA, TIOOYKJIEHUS K JICHCTBHIO;
-JIMHTBOCTPAHOBETYECKYIO U
CTPaHOBEIYECKYIO HH(OpMAIHIO, pacIIupeH-
HYIO 32 CUET HOBOM TEMAaTHKH U MPoOIeMaTh-
K{ PEYEeBOro OOIEHUs, ¢ Y4ETOM BEIOPAHHOTO
npodus;

-COIIMOKYJIbTYPHBIE MTPaBHJIa BEKIMBOTO
MOBEJICHUS B CTAHJAPTHBIX CUTYAIUSIX COLU-
aJIbHO-OBITOBOM, COLMATBHO-KYJIBTYPHOU U
yueOHO-TPYAOBOH cep 0OLIEeHUS B HHOS3BIY-
HOU cpeze ( BKIIFOUYasi STUKET IMTOBEICHUS TIPU
NPO’KMBAHUM U TIOBEJICHUHU B TOCTSX );
-SI3bIKOBBIE CPEJICTBA, KOTOPbIE MOTYT
MCTIOJIB30BATHCS B CUTYAIUSIX O(QHIINAIBHOTO

Xopomo

IlonHoe unn
YaCTUYHOE MO-
CEIICHHE MpaK-
TUYECKHUX 3aHsI-

THH. BeImos-
HEHHBIE TECTO-
BBIC 33J]JaHUS HA
OLIEHKHU «XOpO-
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U Heo(hULIMaIbHOTO XapakTepa, KyJIbTypHOe
HaCJIe/Ine CTPaHbI/CTPaH U3y4aeMoro s3bIKa,
YCIIOBUS )KM3HU Pa3HbIX CIOEB OOIIECTBA;
-BO3MOYKHOCTHU NOJIyYEHUSI KaYECTBEHHOI'O
00pa3oBaHus; IEHHOCTHBIE OPUEHTHUPBI;

-0COOEHHOCTH JKH3HHU B MOJUKYIETYPHOM
o6rrectse; (OK-5), (OIIK-9);

VYmeer

I'oBopenmne

—BEeCTH Jauajor ( Juaor-paccrpoc, A1ajor-
00MEH MHEHUSIMU / CY>KJICHUSMH, TAAJIOT-
MoOyXIeHUE K JICUCTBUIO, STUKETHBIN JHa-
JIOT ¥ UX KOMOWHAIIMH) B CUTYallusIX Ou-
[IUATBHOTO U HeO(HUIIMaTHHOTO OOIIECHUS B
OBITOBOH, COIMOKYJILTYPHOH M y4eOHO-
TPYAOBOH cdepax, UCIIONb3Yys apryMeHTa-
L[1I0, YMOLIMOHAILHO-OLIEHOYHBIE CPEICTBA;

—paccKa3biBaTh, PACCYKIATh B CBS3H C U3Y-
YEeHHON TeMaTUKOU, IpoOIeMaTHKOM 1po-
YUTAHHBIX / TPOCITYIIAHHBIX TEKCTOB, OIHU-
CBIBAaTh COOBITHSI, M3JIaraTh (PaKkTHI, ACIaTh
COOOIIIeHUsI, B TOM YHCIIE CBSI3aHHBIE C Te-
MaTUKOH BBIOPAHHOTO MPOQUIIS;

—CO03/1aBaTh CJIOBECHBII COIMOKYIbTYPHBIN
MOPTPET CBOCH CTpaHBI U CTPaH/CTPAHBI
M3Yy4aeMOTo Si3bIKa Ha OCHOBE pa3zHoo0Opa3-
HOW CTPAHOBEAYECKOM U KYJIbTYpOBEIUE-
cKoi nHpopmauu

AyaupoBanue

—TMOHUMATh OTHOCUTENHLHO MOJHO (00IIui
CMBICJT) BHICKa3bIBaHUS HA U3y4a€MOM UHO-
CTPaHHOM SI3BIKE B PA3JTUYHBIX CUTYAIIHSIX
0O1IIeHUS,

—TIOHMMATh OCHOBHOE COJICPKAHKE ayTCH-
TUYHBIX ayHO- WJIA BUJCOTEKCTOB TIO3HA-
BaTEIbHOIO XapaKTepa Ha TEMbI, CBSI3aHHbBIE
C IMYHBIMU UHTEPECAMH HITH C BEIOPAHHBIM
npodunem , BRIOOPOYHO U3BIEKATH U3 HUX
HE0OX0MMYI0 HH(GOPMAITHIO;

—OIICHUBATh BaKHOCTH/HOBU3HY HH(OpPMa-
[[UH, ONIPENIENSATh CBOE OTHOIICHUE K HEl

Yrenue

—YHUTaTh AyTEeHTUYHBIE TEKCTHI Pa3HBIX CTH-
neit (myOIuIuCTHYeCKHe, Xy10KECTBEHHEIE,
HAy4YHO-TIOMYJISIPHBIE, TParMaTuIecKue, a
TaK>Ke HECIIOXKHBIE CTIeIIUaIbHBIC TECTHI,
CBSI3aHHBIC C TEMATHKOM BBIOPAHHOTO TIPO-
(buIs), UCTIONB3YST OCHOBHBIC BUJIBI UTCHUS
(03HAKOMHTEITBHOE, U3yUaIoIIee MPOCMOT-
POBOE/TIOMCKOBOE) B 3aBUCUMOCTH OT KOM-
MYHHUKaTUBHOM 3a/1a4u

IIucbmeHnHas peyb

—OIKCHIBATH SIBJICHHSI, COOBITHSI, M3JIaraTh
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(akThl B MHUCbME JJMYHOTO U JIETIOBOTO Xa-
pakTepa; 3amoJHATh Pa3TUIHBIC BUIBI aH-
KET, coo0IaTh cBe/IeHus o cede B hopme,
MIPUHATON B CTpaHe/ CTpaHaX U3y4yaeMoro
SI3bIKa, COCTABIISATh MUCbMEHHBIE MaTepua-
JIb1, HEOOXOIMMBIE [T TIPE3CHTAIH Pe-
3yJbTaTOB MPOEKTHOM NEATEILHOCTH

ConunokyabTypHbIe yMEHHS

—HUCIOJIB30BaTh HEOOXOAUMBbIE SI3bIKOBBIE
CpeICTBa 7Sl BEIPAXKEHUSI MHEHUS MTPOSB-
JICHHUE COTJIACHsI/HEeCOorIacus B HeKaTero-
PUYHOM, HearpecCuBHOM Gopme;

—HCII0JIb30BaTh HEOOXOMMBIE S3BIKOBBIC
Cpe/ACTBa, C MOMOIIBIO MPEACTAaBUTh POJI-
HYIO CTpaHy U KyJIbTYypy B HHOSA3BIYHON
cpene, oKa3aTb MOMOILb 3apyOeKHBIM roc-
TAM B CUTYallUAX TTOBCETHEBHOTO OOILIEHUS

KomneHcaTopHble yMeHUsI

—HUCIOJIb30BaTh NapaJIMHIBUCTUYECKUE (BHE-
SI3BIKOBBIE) CPEeICTBA (MUMUKY, KECTHI);

—HCIIOJIb30BaTh PUTOPUUYECKIE BOTIPOCHI,

—HCIIOJIb30BaTh CIIPABOYHBIN anmapat ( KOM-
MEHTapuu, CHOCKH);

—IPOrHO3UPOBATh COACPKAHUE TEKCTa IO
npeaBapstoliei nHpopManuu (3arojoBKy,
Hayany);

—TIOHMMATh 3HAUYCHUE HCU3YUCHHBIX SI3bIKO-
BBIX CPEJICTB HA OCHOBE JIMHTBUCTHYECKOH H
KOHTEKCTYaJIbHOU OTaJK1; UCTIOIb30BaTh
MePeCcpoc /Uil yTOUHEHHs HEMOHATHOTO;

—HUCIONB30BaTh Nepudpas/TonKoBaHue, CU-
HOHHMBI;

—DKBHBAJICHTHBIC 3aMEHBI JUISI IOTIOJTHEHHSI,
yrounenus, mosicienust Mpicau(OK-5),
(OITK-9);

Bnaneer

—Ppa3INYHBIMU CIOCOOaMU BEpOATbHOM KOM-
MYHHKAIUH;

—HaBbIKaMM KOMMYHHUKAIIUU B UHOSA3BIYHON
cpene;

—HaBbIKaMH pe(IeKCUU, CAMOOLIEHKH U ca-
MOKOHTPOJIS;

—TEXHOJIOTUSMU TPHUOOPETEHUS, UCIIOIb30BAa-
HUS 1 OOHOBJICHMSI 3HAHUH IO BEIOpAaHHOMY
npopuo;

—HaBBIKAMH BBIPAKEHUSI CBOMX MBICIIEH B
MEXJINYHOCTHOM U JIEJIOBOM OOIIIEHUHU Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

—HaBBIKaMH U3BJICUEHUS MHPOPMAIIH U3
OPUTHHAIILHOTO TEKCTa HA MHOCTPAHHOM

SI3bIKE TI0 TIPOOJIEMaM 3KOHOMUKH U OU3He-
ca;(OK-5), (OITK-9);

3Haer

-3HA4YCHUA HOBBIX JICKCUYCCKUX CANHMUII,

YZIOBJIETBOPH-

[TomHOE Mn
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CBSI3aHHBIX C TEMATHKOM JaHHOIO ATara U co-
OTBETCTBYIOUIMMHU CUTYallUSIMU OOIICHUS;
-UIMOMATUYECKUE BBIPAKEHUSI, OLICHOYHYIO
JICKCUKY, €TUHUIBI PEUEBOT0 3TUKETA, 00CTy-
KHUBAIOIME CUTYallUU OOLICHHUS B PaMKax HO-
BBIX TEM, B TOM UYHUCJIE MPOPUIBLHO-
OpPUEHTHUPOBAHHBIX;

-HOBbIE 3HAUEHUS U3YUYEHHBIX IIaroJbHBIX
¢dbop™m ( BUIO-BPEMEHHBIX, HETMYHBIX ),
CPEZCTB U CIIOCOOOB BBIPAKEHUS MOIAIHHO-
CTH, YCIIOBUS, IPEIOI0KEHUS, TPUUHHBI
CJICZICTBUSA, TOOYXKJIEHHS K JICHCTBHIO;
-JIMHTBOCTPAHOBEUYECKYIO U
CTpaHOBEAUECKYIO HH(OPMALIHIO, PACIIUPEH-
HYIO 32 CUET HOBOW TEMAaTUKHU U MPOOIeMaTH-
KU PEUeBOro OOHICHHUS, ¢ Y4ETOM BEIOPaAaHHOTO
npodus;

-COIMOKYJIbTYpPHBIE MTPABUIIa BEXKIUBOTO
MOBE/ICHUS B CTAaHJAAPTHBIX CUTYAIUSIX COLIH-
IbHO-OBITOBOH, COLIMATBHO-KYIBTYPHOU 1
yueOHO-TPYAOBOM cep 0OLIEeHUS B HHOSA3BIY-
HOU cpeze ( BKJIIOYasi STUKET IMTOBEACHUS TIPH
MPOXXUBAHUU U MTOBEJACHUU B FOCTSX );
-SI3BIKOBBIE CPE/ICTBA, KOTOPHIE MOT'YT
UCTIOJIB30BATHCS B CUTYAIUSIX O(PHUIINAIBHOTO
U Heo(hULIMaIbHOTO XapakTepa, KyJIbTypHOe
HacJIe/Ine CTPAHbI/CTPaH U3y4aeMOoro s3bIKa,
YCIIOBUS )KM3HU Pa3HbBIX CIOEB OOIIECTBA;
-BO3MOKHOCTH TIOJTY4EHUS KAaUeCTBEHHOTO
00pa3oBaHus; IICHHOCTHBIE OPUEHTHUPHI;

-0COOEHHOCTH KHU3HU B NOJUKYJIBTYPHOM
o6rmrectse; (OK-5), (OITK-9);

VYMmeer

I'oBopenne

—BECTH JIajor ( AMaor-paccipoc, JUaior-
00MEH MHEHUSIMU / CY>KJIEHUSMH, TAAJIOT-
noOyXJIeHUE K ACWCTBUIO, STUKETHBIN AHa-
JIOT U UX KOMOWHAIUM) B CUTyalUsax opu-
[UAJILHOTO U HEO(PHUIIUATBHOTO OOLIEHNS B
OBITOBOM, COLIMOKYJIBTYPHONH M y4eOHO-
TPYAOBOM cdepax, UCTIONb3Ys apryMEeHTa-
LU0, SMOLMOHAIbHO-OLIEHOYHBIE CPEJICTBA;

—pacckas3plBaTh, pacCyk1aTh B CBA3M C U3Y-
YEeHHOM TeMaTUKOH, MpobaeMaTuKoii npo-
YUTAHHBIX / TPOCITYIIAHHBIX TEKCTOB, OIHU-
CBIBaTh COOBITHSA, M3/1araTh (hakThl, AeTIaTh
COO0O1IIeHUs, B TOM YHCJIE CBSI3aHHBIE C Te-
MaTHKON BBIOpPAHHOTO MPOQUIIS;

—C03/1aBaTh CJIOBECHBIN COLMOKYIbTYPHBIN
MOPTPET CBOEH CTpaHbl U CTPAH/CTPAHBI
M3y4aeMoro si3blka Ha OCHOBE Pa3HOOOpas3-
HOW CTPAHOBEAYECKOM U KYJIbTYpOBEIUE-
CKOM nHpopManuu

TCIIBHO

YacCTUYHOE IO-

CelIeHUE MpaK-

TUYECKUX 3aHs-
Tui. Y 0Bie-
TBOPUTEIHHOE
BBIIIOJIHEHHE,

TECTOBBIX 3a]1a-

HUM.
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AynupoBaHue

—IOHUMATh OTHOCHUTEILHO TIOJTHO (OOIIHit
CMBICJT) BHICKA3bIBaHUS HA U3y4a€MOM UHO-
CTPAHHOM SI3bIKE B PA3JIUYHBIX CUTYaLUAX
o0IIIeHM;

—TIOHUMATh OCHOBHOE COZIEpP)KaHUE ayTEH-
THUYHBIX ay/1O0- WIA BUACOTEKCTOB ITO3HA-
BaTEIbHOIO XapaKTepa Ha TEMbI, CBS3aHHbIE
C TMYHBIMU MHTEPECAMH MJTH C BEIOPAHHBIM
npodunem , BHIOOPOYHO U3BIIEKATH U3 HUX
HE00X0 MMy HHPOPMAIIHIO;

—OIICHUBATh BaKHOCTH/HOBU3HY HH(pOpMa-
LIUH, ONIPENIEATh CBOE OTHOIICHUE K HEll

Yrenue

—YHUTaTh AyTEHTUYHbIE TEKCTHI PA3HBIX CTH-
neit (myOIuIUCTHYeCKHe, Xy10KECTBEHHBIE,
HAYYHO-TIONYJISIPHBIE, IParMaTHYECKHUE, a
TaK>Ke HECIIOXKHBIE CTIeIIUaIbHbIE TECTHI,
CBSI3aHHBIE C TEMATUKOI BEIOPAHHOTO MPO-
(buist), UCIIONB3YSI OCHOBHBIEC BUJIbI YTCHHS
(03HAKOMUTEIBHOE, U3YUaIOLIEe IPOCMOT-
POBOE/TIOMCKOBOE) B 3aBUCUMOCTH OT KOM-
MYHUKATHBHOM 3a7a4u

ITucsmeHnHas1 pevb

—OIMCHIBATH SIBJICHUS, COOBITHS, H3JIaraTh
(akThI B IHCbME JINYHOTO H JETIOBOTO Xa-
pakTepa; 3anoJHATh pa3TUYHbIC BUIbI aH-
KeT, CoO0IaTh CBEICHUS 0 ceOe B popme,
MIPUHSATON B CTpaHe/ CTpaHaX U3y4aeMOoro
SI3bIKA, COCTABIISITH MMCHMEHHbBIE MaTepHa-
JIbl, HEOOXOIMMBIE [T IPE3CHTALIU pe-
3yJIbTATOB TIPOCKTHOM NI TETFHOCTH

CouMoKy/JIbTypHbIE YMEHUS

—HCIIOJIb30BaTh HEOOXOMMBIE SI3BIKOBBIE
CpeAcTBa /sl BRIPAKCHHUSI MHEHHS TTPOSIB-
JIHHUE COTJIacHsi/Hecornacus B HeKaTero-
PUYHOM, HEarpecCuBHOM Qopme;

—HCII0JIb30BaTh HEOOXOMMBIE S3bIKOBBIE
Cpe/CTBa, C TOMOIIBIO MPEACTaBUTh PO/JI-
HYIO CTpaHy U KyJIbTypy B HHOS3BIYHON
cpelne, OKa3aTh MOMOIIb 3apyOEKHBIM TOC-
TSAM B CUTYyallUsIX TOBCETHEBHOT'O OOIIECHUS

KomnencaropHubie yMeHust

—HUCIONB30BaTh MapaTUHTBUCTUYECKUE (BHE-
S3BIKOBBIE) CPEJICTBA (MUMHUKY, JKECTHI);

—HCIIOJIB30BaTh PUTOPHUYECKIE BOTIPOCHI,

—WCIIOJIb30BaTh CIIPABOYHBIN anmapat ( KOM-
MEHTapuHu, CHOCKH);

—TPOTHO3MPOBATH COJIEPKAHNE TEKCTA T10
npeaBapstoliei nHpopmanuu (3arojoBKy,
Hayany);
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—TIOHUMATh 3HAYCHUE HEM3YYCHHBIX SI3BIKO-
BBIX CPE/ICTB HA OCHOBE JIMHTBUCTHYECKOW U
KOHTEKCTYalTbHOU TOTAKH; UCTIOIb30BATh
MEPeCcpoc Uil yTOUHEHHS HEMOHSATHOTO;

—HUCIOJIL30BaTh Niepudpas/ToNKoBaHuE, CHU-
HOHHMBI;

—3KBUBAJICHTHBIC 3aMEHBI JUIs JIONIOJTHCHUS,
YTOYHEHUSI, TOSICHEHUST MBICITH
(OK-5), (OIIK-9),

Bnaneer

—pa3IMYHBIMU cIIoco0aMu BepOaTbHOM KOM-
MYHHKALINU;

—HaBbIKAMU KOMMYHHKAIIUH B UHOSI3BIYHOM
cpere;

—HaBbIKaMH peIICKCHHU, CAMOOIICHKH U Ca-
MOKOHTPOJIS;

—TEXHOJIOTHSMH MTPUOOPETEHNUS, UCTIOIb30Ba-
HUSI 1 OOHOBJICHHS 3HAHUIT 110 BEIOPAHHOMY
npoduITio;

—HaBBbIKAMH BBIPOKEHHSI CBOUX MBICIICH B
MEKJIMYHOCTHOM M JIEJIOBOM OOIIICHUU Ha
HHOCTPAaHHOM A3BIKC,

—HaBbIKaMH U3BJICUCHUS HH(DOPMAIIUH U3
OPHUTHHAIBHOTO TEKCTa HA HHOCTPAHHOM
S3BIKE TI0 TIPOOJIeMaM SKOHOMUKH 1 On3He-

ca;(OK-5), (OIIK-9);

3Haer

-3HAYCHHSI HOBBIX JICKCHYECKUX €INHUII,
CBSI3aHHBIX C TEMATUKOM JaHHOTO 3Tana u co-
OTBETCTBYIOUIMMHU CUTYaIlUSIMUA OOIICHUS;
-UJMOMATHYECKUE BBIPAXKEHHUS, OLIEHOYHYIO
JIEKCHUKY, €TUHHIIBI PEYEeBOr0 STHUKETA, 00CITy-
KHUBAOIIINE CUTYaIlMU OOIICHHUS B paMKax HO-
BBIX T€M, B TOM 4HCJie TPO(PUIBHO-
OpPUEHTHPOBAHHBIX;

-HOBBI€ 3HAUEHUS U3YUECHHBIX IJ1arojbHbIX
¢dopM ( BU10-BPEMEHHBIX, HEJTMYHBIX ),
CPEJCTB U CIIOCOO0B BBIPAKEHUSI MOAAIIBHO-
CTH, YCJIOBUS, IPEOJIOKEHUS, TIPUUUHBI
CJICZICTBHUSA, TIOOYKJIEHUS K JICHCTBHIO;
-JIMHTBOCTPAHOBETYECKYIO U
CTPaHOBEIYECKYIO HH(OpMAIHIO, pacIIupeH-
HYIO 32 CUET HOBOM TEMATHUKH U MPOOIeMaTh-
K{ PEYeBOro OOIEeHUs, ¢ Y4ETOM BHIOPAHHOTO
npoduns;

-COIIMOKYJbTYPHBIE NTPaBHJIa BEKIMBOTO
MOBEJICHUS B CTAHJAPTHBIX CUTYAIUSIX COLU-
aJIbHO-OBITOBOM, COLMATBHO-KYJIBTYPHOU U
yueOHO-TPYAOBOH cep 0OLIEeHUS B HHOS3BIY-
HOU cpezie ( BKIIFOUYasi STUKET IMTOBEICHUS TIPU
NPO’KMBAHUM U IOBEJICHUU B TOCTSX);
-SI3bIKOBBIE CPEJICTBA, KOTOPHIE MOTYT
UCTIOJTB30BATHCS B CUTYAIUSIX OQHIINATBHOTO
¥ HEO(HUIMATIBHOTO XapaKkTepa, KyJIbTYpPHOE

HEYJIOBIIETBO-
PUTENBHO

YacTtuaHoe mo-

CELLIEHUE MpPaK-

TUYCCKHUX 3aH-

tnil. Heynosie-
TBOPUTEIIHLHOE
BBIIIOJIHEHUE

TECTOBKIX 3aJ1a-

HUM.
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HacJIeIUe CTPaHbl/CTPaH U3y4aeMoro s3bIKa,
YCIIOBUS )KM3HU Pa3HBIX CIOEB OOIIECTBA;
-BO3MO>XHOCTH IOJTYYEHUSI KAUECTBEHHOTO
00pa3oBaHus; IEHHOCTHbBIE OPUEHTHUPHI;

-0COOCHHOCTH JKU3HU B TIOJIUKYJIBTYPHOM
o6mrectre; (OK-5), (OIIK-9);

VYMmeer

I'oBopenmue

—BECTH Jiajor ( AMasor-paccupoc, Juaior-
00MEeH MHEHUSMHU / CYKICHUSMU, TUAJIOT-
noOy>XJIeHUE K ACWCTBUIO, STUKETHBIN AHa-
JOT ¥ MX KOMOMHAINN) B CUTYaIHsIX ou-
UATBHOTO U Heo(UInaIbHOro OOLEeHUS B
OBITOBOM, COLIMOKYJILTYPHOH U y4eOHO-
TpYyI0BOH cdepax, UCTIOIb3Ys apryMeHTa-
U0, SMOLIMOHAJILHO-OLIEHOYHbIE CPEJICTBA;

—pacckas3blBaTh, PacCyk/aTh B CBA3H C U3Y-
YEHHOM TEeMaTHKOH, MpOOJIEMaTHKOMN TPO-
YUTAHHBIX / TPOCITYIIIAHHBIX TEKCTOB, OIH-
CBIBAaTh COOBITHSI, U3Narath (paKkThl, A€TaTh
COOOIICHNUS, B TOM YHCIIE CBSI3aHHBIE C TeE-
MAaTHKOW BBIOPAHHOTO TIPOdHIIS;

—C03/1aBaTh CJIOBECHBIN COLMOKYIIbTYPHBIN
MOPTPET CBOEH CTpaHbl U CTPAH/CTPAHBI
M3y4aeMoro s3bIKa Ha OCHOBE Pa3HOOOpa3-
HOM CTpaHOBETYECKON U KyIbTypOBEIYE-
CKOI nHpOpMauu

AyaupoBaHue

—IOHUMATh OTHOCHUTEIILHO TOJIHO (0OIIHit
CMBICIT) BBICKA3bIBaHHUS HA H3y9aeMOM WHO-
CTPaHHOM SI3bIKE B PA3JIUYHBIX CUTYaLIUAX
OOIIIEHHS;

—IIOHUMAaTh OCHOBHOE COZIEp)KaHUE ayTEH-
TUYHBIX ayJHO- WM BUJEOTEKCTOB MO3HA-
BaTEIILHOTO XapaKTepa Ha TEMBbI, CBSI3aHHBIC
C IMYHBIMU UHTEPECaMH WU C BBIOPAHHBIM
npo¢uieM , BHIOOPOYHO M3BIIEKATh U3 HUX
Heo0X0IMMY0 HHPOPMAITHIO;

—OIIEHUBATh Ba)KHOCTH/HOBU3HY HH(pOpMa-
IIUH, OTIPENIEISATH CBOE OTHOIICHHUE K HEH

Yrenune

—YHUTaTh AyTEeHTUYHBIC TEKCTHI PA3HBIX CTH-
ne#t (myOIUIUCTHYECKUE, XYI0)KECTBEHHBIE,
HAyYHO-TIOMYJISIPHBIE, TparMaTu4YecKue, a
TaK)Ke HECJIOKHBIE CTIeIHaTbHbIE TECTHI,
CBSI3aHHBIE C TEMATHUKOM BBIOPAHHOTO MPO-
(bust), ICTIOJIb3ys OCHOBHBIE BUIBI YTCHUS
(03HAaKOMHTEIBHOE, N3yUalolIee IPOCMOT-
POBOE/TIOMCKOBOE) B 3aBUCHMOCTH OT KOM-
MYHHKATHUBHOM 3a/1a4uu

IMucbMenHast peyb

—OMHCHIBATH SIBJICHHUSI, COOBITHSI, N3TIaraTh
(haKThl B MIChME JTMYHOTO U JIETTOBOTO Xa-
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pakTepa; 3aroIHATh pa3IMYHbIC BU/IbI aH-
KeT, coo0IaTh CBeIeHus 0 cede B hopme,
MIPUHATON B CTpaHe/ CTpaHaX U3y4yacMOoro
SI3bIKA, COCTABIISITh TMCHMEHHBIC MaTepHa-
JIbl, HEOOXOTMMBIE TS TIPE3CHTAIHH Pe-
3yJIbTATOB IPOCKTHOH NI TETbHOCTH

CouHoKyJIbTypHbIE YMEHUSI

—HCII0JIb30BaTh HEOOXOMMBIE S3BIKOBBIC
CpEICTBA ISl BRIPQKCHHSI MHEHUS TIPOSIB-
JICHHUE COTJIACHSI/HECOTIacusl B HEKaTero-
PHUYHOI, HEarpecCUuBHOM (popme;

—HCII0JIb30BaTh HEOOXOMMBIC SI3BIKOBBIC
Cpe/CTBa, C TOMOIIBIO IPEACTaBUTh PO/I-
HYIO CTPaHy U KYJIBTYPY B HHOSI3BIYHON
cpeze, 0Ka3aTh MOMOIIb 3apyOeKHBIM IocC-
TSIM B CHTYaIHsIX TIOBCEJHEBHOTO OOIICHUSI

Komnencaropubie ymeHust

—WCIIOJIb30BaTh MAPATMHTBUCTHYECKUE (BHE-
SI3BIKOBBIE) CPEACTBA (MUMUKY, KECTHI);

—UCIIOJIb30BaTh PUTOPUYECKHIE BOTIPOCHI,

—MCIIOJIb30BaTh CIIPABOYHBIN anmnapat ( KOM-
MEHTapHH, CHOCKH);

—TPOTHO3MPOBATH COJIEPKAHNE TEKCTa 110
npeaBapsitoniei nHpopmanuu (3arojioBKy,
Hayany);

—TIOHUMATh 3HAYCHUE HEU3YUYCHHBIX SI3BIKO-
BBIX CPEJICTB HA OCHOBE JIMHTBUCTHYECKOW U
KOHTEKCTYaJIbHOM JIOTAJKH; UCIIOIB30BATh
MEPeCcpoc /Uil yTOUHEHHS HEMTOHSATHOTO;

—HUCIOJIb30BaTh Nieprudpas/ToNKoBaHHUE, CHU-
HOHUMBI;

—3KBHBAJICHTHBIC 3aMEHBI IS TOTIOJTHEHUS,

YTOUHCHUA, ITOACHCHU S MBICIIN
(OK-5), (OITK-9);

Bnaneer

—Ppa3IMyYHBIMU CIIOCOOaMHU BepOaIbHON KOM-
MYHUKaLUH;

—HaBbIKaMH KOMMYHHUKAIIUU B UHOA3BIYHON
cpene;

—HaBbIKaMH pe(IeKCUH, CAMOOLIEHKH U ca-
MOKOHTPOJIS;

—TEXHOJIOTUAMHU NPUOOPETEHHUS, UCTI0JIb30Ba-
HUS 1 OOHOBIICHUS 3HAHUH 110 BBIOPAaHHOMY
pouIIIO;

—HaBBbIKaMM BBIPAJKEHUS CBOMX MBICIIEN B
MEXJIMYHOCTHOM U JIEJIOBOM OOIIEHUH Ha
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE;

—HAaBBIKaMH U3BJICYEHUS HH(DOPMAITUH U3
OpPUTMHAIIBHOT'O TEKCTAa HA HMHOCTPAaHHOM
SI3BIKE 110 TIpoOJIeMaM SKOHOMUKHU U OH3He-

ca;(OK-5), (OTTK-9);

3Haer

-3HA4YCHUA HOBBIX JICKCUYCCKUX CANHMUII,
CBSI3aHHBIX C TEMATHKOH JaHHOTO 3Tara u Co-

HC aTTCCTOBAH

Henocernienue
MPaKTUYECKUX
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OTBETCTBYIOUIMMH CUTYaIHsIMH OOILIEHUS;
-UJMOMATHYECKUE BBIPAKECHHUS, OLIEHOYHYIO
JICKCHUKY, €TUHHIIBI PEYE€BOT0 STHUKETA, 00CITy-
YKUBAIOIIUE CUTYaIlMH OOILIEHUS B paMKax HO-
BBIX TEM, B TOM YHCJIe TPO(PUIBHO-
OpPUEHTUPOBAHHBIX;

-HOBBIC 3HAUCHUS U3YUYEHHBIX II1aroJbHbBIX
¢dopm ( BUI0-BPEMEHHBIX, HEJTMYHBIX),
CPEICTB U CIIOCOOOB BBIPAXKEHUSI MOJAATIBHO-
CTH, YCJIOBUS, IPEIOJIOKECHHS, TIPUIUHBI
CIIENICTBUS, MTOOYXKACHUS K IeHCTBUIO;
-TMHTBOCTPAHOBETYECKYIO U
CTpaHOBEIYECKYIO HH(OPMAIIHIO, pacIINpeH-
HYIO 32 CU€T HOBOM TEMAaTHKH U MPOOIeMaTH-
KH PEUEBOT0 OOMICHHUS, C Y4ETOM BEIOPAaHHOTO
npodus;

-COIIMOKYJbTYPHBIE MTPABHJIA BEXKIMBOTO
MOBEJICHUS B CTAHJAPTHBIX CUTYAIIHSIX COLU-
aIbHO-OBITOBOM, COLMANBHO-KYIBTYPHOU U
y4eOHO-TPYAOBOH cep OOMECHUS B HHOS3BIY-
HOM cpee ( BKJIIOYasi STUKET MOBEICHUS ITPH
NIPO’KUBAHUM U TIOBEJICHUHU B TOCTSIX );
-SI3bIKOBBIE CPEJICTBA, KOTOPHIE MOTYT
HCIIOJIb30BAThCS B CUTYAUAX O(QUIIHUATHHOTO
¥ HEOPHUIMATBHOTO XapaKTepa, KyJIbTypHOE
HaCJIeIUE CTPAHbI/CTPaH U3y4aeMoro s3bIKa,
YCIIOBHS KU3HH Pa3HBIX CIOEB OOIIECTBA;
-BO3MOKHOCTH MOJTyYEHUSI KAYEeCTBEHHOTO
00pa30BaHus; IEHHOCTHBIC OPHEHTHUPHI,

-0COOEHHOCTH JKM3HHU B MOJUKYJIETYPHOM
o6mectse; (OK-5), (OITK-9);

Ymeer

I'oBopenmne

—BECTHU AMAJIOr ( AUATOr-paccupoc, AUAjor-
0OMEH MHEHMSIMHU / CY)KJICHUSIMHU, TUAJIOT-
MOOYXJICHUE K JEHCTBUIO, STUKETHBIN THa-
JIOT W MX KOMOMHAIMN) B CUTYaIHsIX ou-
LUAIBHOTO U HEO(UIIMaTbHOTO OOLIEHUS B
OBITOBOM, COLIMOKYIBTYPHOU M yueOHO-
TPYI0BOH cdepax, UCTOIb3Ys apryMeHTa-
L[1}0, YMOLMOHAIEHO-OLIEHOYHBIE CPEJICTBA;

—pacckas3blBaTh, pacCcyk/1aTh B CBA3H C U3Y-
YEeHHON TeMaTUKOU, IpobIeMaTHKOM Mpo-
YUTAHHBIX / IPOCTYIIAHHBIX TEKCTOB, OIH-
CBIBaTh COOBITHS, M3NIaraTh (GaKThl, JAeNaTh
COOOIIEHHUS, B TOM YHCIIE CBSI3aHHBIE C Te-
MaTUKOH BBIOPAHHOTO MPOQUIIS;

—C03/1aBaTh CIOBECHBIM COLIMOKYIBTYPHBIN
MOPTPET CBOEH CTpaHbl U CTPaH/CTPAHBI
M3Yy4aeMOro si3bIKa Ha OCHOBE pa3Hoo0pa3-
HOM CTpaHOBEIYECKON U KYJIbTypOBEIUE-
CKO#l uH(pOpManuu

AynupoBaHue

3aHSITHI, HEBBI-
MMOJIHEHHUE TeC-
TOBBIX 3aJIaHUIL.
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—IOHUMATh OTHOCHUTEIILHO TIOJTHO (OOTIHit
CMBICJT) BHICKA3bIBaHUS HA U3y4a€MOM HHO-
CTPaHHOM SI3BIKE B PA3ITUYHBIX CUTYaIIHSIX
o0IIeHM;

—TIOHUMAaTh OCHOBHOE COZICp)KaHUE ayTEH-
THUYHBIX ay/1O0- WIA BUACOTEKCTOB IO3HA-
BaTEIbHOIO XapaKTepa Ha TEMbI, CBS3aHHbIE
C IMYHBIMU UHTEPECAMH HIIU C BBIOPAHHBIM
npoduinem , BHIOOPOYHO M3BIIEKATH U3 HUX
HE00X0 MMy HHPOPMAIIHIO;

—OIICHUBATh BaKHOCTH/HOBU3HY HH(POpMa-
L[UH, ONIPENIEATh CBOE OTHOIICHUE K HEll

Yrenue

—YHUTaTh AyTEHTUYHbIC TEKCTHI PA3HBIX CTH-
neit (myOIuIUCTHYeCKHe, Xy10KECTBEHHBIE,
HAYYHO-TIONYJISIPHBIE, IParMaTHYECKHUE, a
TaK)Ke HECIIOXKHBIE CTIeUaIbHbIE TECTHI,
CBSI3aHHBIE C TEMATUKOI BEIOPAHHOTO MPO-
(buist), UCIIONB3YS] OCHOBHBIEC BUJIbI YTCHHS
(03HAaKOMHTEIBHOE, N3YyUaIOIee IPOCMOT-
POBOE/TIOMCKOBOE) B 3aBUCUMOCTH OT KOM-
MYHUKATHBHOM 3a7a4u

ITucsmeHnHas1 pevb

—OIMCHIBATH SIBJICHUS, COOBITHS, H3JIaraTh
(akThI B IHCbME JINYHOTO H JIETIOBOTO Xa-
pakTepa; 3anoJHATh pa3TUYHbIC BUIbI aH-
KeT, CoO0IaTh CBeICHUs 0 cebe B popme,
MIPUHSATON B CTpaHe/ CTpaHaX U3y4aeMOoro
SI3bIKA, COCTABIISITH MMCHMEHHbBIE MaTepHa-
b, HEOOXOIUMBIE AJIs IPE3CHTAIINU Pe-
3yJIbTATOB TIPOCKTHOH NI TEITFHOCTH

CouunokyabTypHbIe yMeHHS

—HCIIOJIb30BaTh HEOOXOMMBIE SI3BIKOBBIE
CpeAcTBa /sl BRIPAXKCHHUSI MHEHHS TTPOSIB-
JIHHUE COTJIacHsi/Hecornacus B HeKaTero-
pPUYHOM, HEarpecCuBHOM Qopme;

—HCII0JIb30BaTh HEOOXOMMBIE S3bIKOBBIE
Cpe/CTBa, C TOMOIIBIO MPEACTaBUTh PO/I-
HYIO CTpaHy U KyJIbTypy B HHOS3BIYHON
cpelne, OKa3aTh MOMOIIb 3apyOEKHBIM TOC-
TSAM B CUTYyallUsIX TOBCETHEBHOT'O OOIIECHUS

KomnencaTopHubie yMeHust

—HUCIONB30BaTh MapaJTUHTBUCTUYECKUE (BHE-
SI3BIKOBBIE) CPEeICTBA (MUMUKY, KECTHI);

—HCIIOJIB30BaTh PUTOPHUYECKIE BOTIPOCHI,

—WCIIOJIB30BaTh CIIPABOYHBIN anmapat ( KOM-
MEHTapuHu, CHOCKH);

—TPOTHO3MPOBATH COJIEPKAHNE TEKCTA 110
npeBapsoleil HHpopMaIiu (3arojoBKy,
Hayany);

—TMOHUMATh 3HAYEHUE HEM3YUYEHHBIX SI3BIKO-
BBIX CPE/ICTB HA OCHOBE JIMHTBUCTHUYECKON U
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KOHTEKCTYaJIbHOM JIOTAJKH; HCIIOIB30BaTh
IIEPECIIPOC IJI1 YTOYHEHUS HEOHATHOTO;
—HCII0b30BaTh Nepudpas/ToIKOBaHKE, CH-
HOHHMBI,
—3KBUBAJICHTHBIC 3aMCHBI HJI1 JOIIOJIHCHUA,
YTOYHCHUS, IOACHCHHA MBICIIN

(OK-5), (OIIK-9);

Bnaneer

—Ppa3IMYHBIMU CTIOCOOAMHU BepOATbHON KOM-
MYHHKAIUH;

—HaBBIKAMH KOMMYHUKAIIUU B HHOSI3bIYHOMN
cpene;

—HaBBIKaMH peQIICKCUH, CAMOOIICHKH U Ca-
MOKOHTPOJIS;

—TEXHOJIOTUAMHU MPUOOPETEHHUS, UCTI0JIb30Ba-
HUS U OOHOBIICHUS 3HAHUH 10 BEIOpAaHHOMY
pouIIIO;

—HAaBBIKaMH BBIPAXKECHUSI CBOUX MBICIICH B
MEXJIMYHOCTHOM U JIEJIOBOM OOIIEHUH Ha
WHOCTPaHHOM SI3bIKC;

—HAaBBIKaMH U3BJICYCHUST HHPOPMAITUH 13
OPUTMHAIILHOTO TEKCTAa HA NHOCTPAHHOM

A3bIKE 110 IPOOIeMaM 3KOHOMUKH U Ou3He-
ca,(OK-5), (OIIK-9);

7.2.2. JTan npoMe;KyTOYHOI0 KOHTPOJIsA
B nepBom cemecTpe pe3ynbTaThl MPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJIS 3HAHMI (3a4€T) OLIEHUBAIOTCA

IO MmIKaJI€ C OICHKaMU:
® «3a4YTCHO,
® «HC 3a4YTCHO»

( BKJIFOYAst STUKET MOBEICHUS MPH MPOKUBAHUN
U TOBEJACHUU B TOCTSX); SI3IKOBBIE CPEJNICTBA,
KOTOpbIE€ MOTYT HCHOJIb30BaThCSl B CUTYaAIUAX
o(uMaNbHOr0 U HEO(PUIIMAIBHOTO XapaKTepa,
KyJIbTYpHOE Haclle[lue CTpaHbl/CTpaH H3yyae-
MOTO S3bIKa, YCJIOBHUSI >KU3HM pPa3HBIX CIIOEB
o011ecTBa; BO3MOXHOCTH IOJIY4EHHUS] KadecT-
BEHHOI'0 00pa30BaHUsl; IEHHOCTHbIE OPHUEHTH-

Jeck- IToxa3aTeb oLleHUBAHUS Onenka Kpurepuii oue-

punrop HUBaHUS

KOMIIe-

TeHI[UH

3HaeT 3HAQYEHHS] HOBBIX JIEKCHUECKUX €JWHUII, CBS- 1.  Crynent
3aHHBIX C TEMATUKOM JIaHHOIO 3Tamna M COOT- JEMOHCTPHUPYET
BETCTBYIOIIMMH CUTYAI[USIMH OOIIECHHUS WANO- MOJIHOE TOHUMA-
MaTUYECKHE BBIPAKEHUSI, OLIEHOUHYIO JIEKCHUKY, HUE 3a/laHUM.
€MHUIBI PEUEBOr0 ITHUKETA, OOCITYKHUBAIOIINE Bce tpebGoBanus,
CUTyalluu OOIIEHHS B paMKaxX HOBBIX TE€M, B NpPEAbSBISIEMBIC
TOM 4YHuCle NpOoUIEHO-OPUEHTUPOBAHHBIX; K 3aJaHUI0 BBI-
COLIMOKYJIbTYPHbIE MPaBUJIa BEKJIUBOIO IOBE- MIOJIHEHBI.
JIEHUsI B CTaHJAPTHBIX CUTYalUSIX COIMAIBHO- 2. CryneHr
OBITOBOM, COIMANBHO-KYIbTYpHOU U y4eOHO- | 3a4TEHO JEMOHCTPHUPYET
TPyZOBOM cep 0OIIeHNs B MHOSI3BIYHON Cpefie 3HAYUTEIBbHOE

NOHUMaHUE 3a-
nanui. Bee Tpe-
OoBaHUs, Mpeab-
ABIIsIEMBIE K 3a-
JTAHWIO  BBITION-
HEHBI.

3. CryneHnt
JIEMOHCTPHUPYET
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PBI; OCOOEHHOCTU KH3HU B MOJUKYJIBTYPHOM

00I1IeCTBE.
OK-5, OIIK-9

VYmeer

* BECTH Jauajor ( IUalor-paccipoc, AHAIOro-
OOMEH MHEHUSAMH / CYXJICHHSIMH, HAJIOT-
moOyXJIeHue K JIEHCTBUIO, ITUKETHBIN JHUAIOT
Y WX KOMOMHAIIMK) B CUTYyalUsIX o(QUInanbHO-
ro U Heo(pUIMaTBLHOTO OOIIEHUS B OBITOBOM,
COIIMOKYJBTYPHOH U Y4€OHO-TPYIOBOH cde-
pax, HCIOJB3Yys apryMEHTAIUI0, dMOIIMOHAIb-
HO-OILICHOYHBIEC CPECTBA;

‘IIOHUMATh OTHOCUTENIBHO TMOJHO (0Omuit
CMBICII) BBICKa3bIBaHUS HA HM3y4aeMOM HWHO-
CTPaHHOM $I3bIKE B PA3JIMYHBIX CHUTYaIUSIX 00-
LIEHU;

MOHMMATh OCHOBHOE COJICp)KaHHWE ayTEHTUY-
HBIX ayJHO- WJIM BHJICOTEKCTOB ITO3HABATEIIb-
HOTO XapaKTepa Ha TEMbI, CBS3aHHBIC C JIMY-
HBIMH MHTEpPECaMU WJIM C BBIOpAHHBIM MPOdH-
JIeM , BBIOOPOYHO HW3BJIEKATh M3 HUX HEO00XO-
IUMYI0 UH(pOpMaIHo;

“HCIIO0JIb30BaTh HEOOXOAUMBIC A3bIKOBBIC CPE/I-
CTBa JIA BBIPAKCHUA MHCHHA IIPOABJICHHUC CO-
[JIaCHs/HECOTJIacHsl B HEKATErOpUYHOM, Hear-
peccuBHOI hopme;

HCII0JIb30BaTh HEOOXOMMbBIC S3BIKOBBIC CPE/I-
CTBa, C MMOMOIIIBIO MPEICTABUTH POAHYIO CTPAHY
U KYJIBTYPY B HHOSI3BIYHOM cpejie.

OK-5, OIIK-9

Bnaneer

HaBbIKAMU KOMMYHHUKALIMU B MHOA3BIYHOM Cpe-
Ag,

HAaBBIKAMH BBIPAKEHUSI CBOUX MBICIEH B MEXK-
JUYHOCTHOM M JeJIOBOM OOIIEHMM Ha HWHO-
CTPAaHHOM SI3BIKE;

HaBbIKAMU M3BJIEUEHUS HHPOpPMAIUU U3 OpHU-

TMHAJIBHOTO TEKCTa HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE.
OK-5, OIIK-9

YacTUYHOE IO-
HUMaHHe 3aja-
HUH. bonpmmH-
cTBO  TpeboBa-
HUM, TpeIbsB-
JIIeMBIX K 3aja-
HHUIO  BBINIOJIHE-
HEL.

3Haer

3HAQUYEHHUS] HOBBIX JIEKCUUECKUX €IWHULI, CBS-
3aHHBIX C TEMAaTHUKOW NTAaHHOTO 3Tama M COOT-
BETCTBYIOIIUMHU CHUTYAI[USIMU OOILEHUS UAHO-
MaTUYECKHE BBIPAKEHMUSI, OIICHOUHYIO JIEKCHUKY,
€IMHUIIBI PEUEBOTO ITUKETA, 00CTYKUBAIOILIHE
CUTyallMl OOIIEHUsI B paMKaX HOBBIX TEM, B
TOM 4HuClie MNpo(UILHO-OPUEHTUPOBAHHBIX;
COIIMOKYJbTYPHBIEC TIPaBUJIa BEKJIUBOTO TOBE-
JIEHUsI B CTAHJAPTHBIX CUTYaLUSIX COIMAIbHO-
OBITOBOM, COIMAILHO-KYJIBTYPHOU H y4eOHO-
TPYIOBOH cep OOIIeHUs B UHOS3BIYHOM cpelie
( BKITROUASI TUKET MOBEICHUS TPU TTPOKUBAHUHT
U TOBEJACHUHU B TOCTSX); SI3BIKOBBIE CPEJNICTBA,
KOTOPBIE MOTYT MCIIOJB30BAaThCSl B CHUTYAIUAX
ouUIMaNTBEHOTO ¥ HEO(DUIIMATBHOTO XapakTepa,

HE
3a4TCHO

1. CryneHnt
JEMOHCTPHUPYET
HEOOJIBIIIOE  TI0-
HMMaHHe 3aja-
HUM. MHuorue
TpeboBaHMs,
NpEAbSBISIEMbIC
K 3aJaHdI0 He
BBIITOJTHEHEI.

2. Crynent
JEMOHCTPUPYET
HEMOHUMAaHHE
3aJaHuH.

3. ¥V crynenra
HeT otBeTa. He

26




KyJIbTYPHOE Hacjelue CTpaHbl/CTpaH H3ydae- OBLIO  TOMBITKU
MOTO SI3bIKa, YCIIOBHUSI JKU3HH Pa3HBIX CIIOEB BBITIOJTHUTH ~ 3a-
o0miecTBa; BO3MOXKHOCTH IOJyYEHHUS KaudecT- TaHue.

BEHHOTO 00pa30BaHMSs; IIEHHOCTHBIC OPHECHTH-
PBI; OCOOEHHOCTH KH3HU B MOJUKYJIHTYPHOM
o01ecTBe.

OK-5, OIIK-9
Ymeer * BECTH Jauajor ( IUalor-paccipoc, AHAIOro-
OOMEH MHEHUSAMH / CYXJICHHSIMH, TUAJIOT-
moOyXJIeHue K JICHCTBUIO, ITUKCTHBIN JHUAIOT
Y WX KOMOHMHAIIMK) B CUTYyalUsIX o(QuUInanbHO-
ro U Heo(pUIMaTBLHOTO OOIIEHUS B OBITOBOM,
COLIMOKYJIBTYPHOM U y4eOHO-TpyIoBOH cde-
pax, HCIOJIB3ys ApryMEHTAIUI0, dMOIMOHAb-
HO-OIICHOYHBIE CPEJICTBA;

‘IIOHUMATh OTHOCUTENBHO TMONHO (0OmIuit
CMBICJ) BBICKa3bIBaHUS HAa H3Y4aeMOM HHO-
CTPaHHOM $I3BIKE B PA3JIMYHBIX CHUTYaIHSIX 00-
IICHHUS,

MOHMMATh OCHOBHOE COJICP)KAaHHWE ayTECHTHY-
HBIX ayAHO- WU BHJIEOTEKCTOB MO3HaBaTElNb-
HOTO XapakTepa Ha TEMbI, CBS3aHHBIC C JIMY-
HBIMH MHTEpPECaMH WJIH C BBIOpAHHBIM TpOHU-
JIeM , BBIOOPOYHO W3BIIEKATh M3 HUX HE00XO-
IUMYI0 UH(pOpMaIHIo;

“HCIIO0JIb30BaTh HEOOXOAUMBIC A3BIKOBBIE CPE/I-
CTBa JIA BBIPAXKCHUA MHCHHA IIPOABJICHHUEC CO-
[JIaCHs/HECOTJIacHsl B HEKaTErOpUYHOM, Hear-
peccuBHOI hopme;
UCII0JIb30BaTh HEOOXOMMBIC S3BIKOBBIE CPE/I-
CTBa, C MIOMOIIIBIO MPEICTABUTH POAHYIO CTPAHy
U KyJIbTYPY B HHOSI3BIYHOM cpelie.

OK-5, OIIK-9
Brnaneer | HaBbIKaMH KOMMYHHKAIIMM B HHOSI3BIYHOM Cpe-
Aac;
HABBIKAMU BBIPAKCHHSI CBOUX MBICICH B MEX-
JIMHHOCTHOM M JOCJIOBOM O6HICHI/H/I Ha HWHO-
CTPaHHOM SI3BIKE;
HaBbIKAMU M3BJIEUEHUS HHPOpPMAIUU U3 OpHU-

TMHAJIBHOTO TEKCTa HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
OK-5, OIIK-9

7.3. IlpuMepHbIi NepeYyeHb OLEHOYHBIX CPeICTB (THIOBbIE KOHTPOJIbHbIE 3a/IaHUSA
WIH UHbIe MATePHAJIbl, HEO0OXOAUMbIE I OLleHKU 3HAHUIA, yMEHUIi, HABBIKOB U (WJIH) ONbITA
AeSTeIbHOCTH)

7.3.1. lIpumepHast rematuka PI'P

7.3.2. IlppMepHasi TeMATHKA U COAEPKAHNE KOHTPOJIbHBIX padoT

MY FUTURE PROFESSION
I. Read and memorize the new words:

adverse ['edvs:s] (adj.) — HeGmaronpuATHBIN, HEOJIATOTBOPHBIN; BPEIHBII
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appropriate [o'proupriat] (adj.) — 1) momxoasmiuii, COOTBETCTBYIONIMIA; MOUKHBIA appropriate
dress — nooobarowas ooexcoa book not appropriate for children — xunuea, ne nooxooswas onsn
Oemeti appropriate conduct — donicnoe nosedenue

base course — ocHOBaHHE JTOPOKHOTO MOKPBITHSI

be in demand — moms3oBathes crpocoM, ObITH BocTpeboBanHbiM EX. Small cars are in great
demand. — Manocabapummnvle mawunst nonvzyiomes 6oavwium cnpocom. There is a brisk demand
for home computers. — Ceiiuac 6oavwoil cnpoc na domauiHue KOMNbIOMeEPHL.

bridge (n.) — moct

construction (n.) — coopykeHue, CTPOUTEILCTBO, cTpoiika EX. The new skyscraper is under con-
struction. — Cmpoumcs nHogulil Heb0CKpéD.

effective [1'fektiv] (adj.) — meticTBeHHBIH, pe3ynbTaTUBHBIM, () ()EKTUBHBII

ensure (v.) — rapantupoBath, obecrieunBarh EX. We will ensure equal opportunities for all. — Mw:
meépoo HamepeHvl obecneyums pasHvle 803modxcHocmu 015 écex. The book ensured his success. —
Oma knuea npunecia emy ycnex.

flexible pavement — HexxecTkoe JOPOKHOE TOKPHITHE

gravel pavement — rpaBuiiHOe JOPOKHOE MTOKPHITHE

ground science — 10poKHOE FPYHTOBEACHUE

highway engineer — 1oposkHbIi HHKEHED

highway engineering — 1opoxHo€ CTPOUTENBCTBO

impact ['tmpzkt] (n.) — cuneHoe Bo3zeiicTBUe; BausHKIe considerable / strong / dramatic impact —
cunvroe sausinue emotional impact — amoyuonanvnoe sozoeticmeue 10 have an impact (up)on smb.
| smth. — umems erusnue na xoeo-1. / umo-i.

interact (v.) — B3auMo/IciCTBOBATh; BIUATH JAPYT Ha JApyra

interchange [, inta'tfernd] (n.) — mepexpécTok ¢ acTakanoi; pa3Bs3Ka

intersection [,1nta'sekf(a)n] (n.) — mepekpectok at an intersection — ra nepexpécmre busy inter-
section — nepexpécmox ¢ oaxcusnénnvim osudicenuem dangerous intersection — onacuetit nepekpé-
cmok Syn: crossing , crossroad

pavement (n.) — Z0pOKHOE TOKPHITHE

predict [pri'dikt] (v.) — npeacka3siBaTh, IPOPOUHTH; IPOTHOZUPOBATH

prominent ['prominoant] (adj.) — 3aMeTHBI, BUAHBINA, BBIIAFOIIANACS

rigid pavement — sxxecTkoe J0pOKHOE MMOKPHITHE

road alignment [s'larnmont] — man Tpaccsr

road maintenance ['me1nt(s)non(t)s] — TexHuKO-IpOPHUIAKTHIESCKOE 0OCTY)KUBAHHE JTOPOT
road network — cetb aBTOMOOHIIBHBIX TOPOT
steel-reinforced — apMupoBaHHBIii CTANBIO
strive (v.) — a) craparbesi, mBITaThCsl 0) CTPEeMUThCS, Mpuiarate ycuiaus to strive for victory —
cmpemumucs K nobeoe to strive for success — cmpemumscs K ycnexy to strive after / towards
happiness — cmpemumscs k cuacmoio
structural mechanics — crpouTtenbHas MexaHuka
subbase course — HiKHUIT CIT0W OCHOBaHHS TOPOKHOTO MTOKPBITUS
traffic flow — TpancnopTHBIi MOTOK
traffic volume — miotHOCTh IBUXKEHUSA (uucino aBTOMOOUIIEH, MPOXOIAIINX HA JAHHOM y4acTKe B
€IMHUILY BPEMEHH)
wearing Course — BepXHHH CJIOH TOPOKHOTO TOKPHITHS (CII0H n3HOCA)
Il. Read the international words and give their Russian equivalents:
engineer, profession, design, transportation, material, analyze, service, asphaltic, cement, ecologi-
cal, factor, defect, structure, hydraulics, sphere
I11. Match these words with the definitions below:
Interact, hydraulics, bridge, maintenance, cement, traffic flow, pavement, interchange
1) A hard smooth surface of a road;
2) The physical science and technology of the static and dynamic behavior of fluids;
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3) A highway intersection designed to permit traffic to move freely from one road to another
without crossing another line of traffic;
4) The work of keeping something in proper condition;
5) To act on each other;
6) A structure spanning and providing passage over a gap or barrier, such as a river or road-
way;
7) A building material made by grinding calcined limestone and clay to a fine powder, which
can be mixed with water and poured to set as a solid mass or used as an ingredient in making mortar
or concrete;
8) The total number of vehicles passing a given point in a given time.
IV. Arrange the following in pairs of synonyms:
1) construction; 2) to try; 3) adverse; 4) suitable; 5) building; 6) appropriate; 7) to interact; 8) to
contact; 9) impact; 10) remarkable; 11) negative; 12) to strive 13) influence; 14) prominent.
V. Complete the following sentences translating the words in brackets:
1. There is a necessity to erect a new (moct) over that river.
In general there are three types of (moposkHO€E MOKpHITHE).
We have to make an (moaxostmii) maintenance plan.
This term we have an exam in (rpyHTOBeCHHE).
(mnotHOCTH NBYXKEHMST) Was Not taken into account at the design stage.
Highway engineers are in great (BocrpeboBansi) at present.
New traffic lights were erected at this (nepekpectoxk).
Nobody was able to (mpexyranats) all the consequences.
9. (I'paBuiinbiit) pavement is used for lightly travelled country roads.
10.  Human, vehicular and roadway factors (B3aumoneiictBytor) to provide a safe highway.
V1. Read the text and translate it into Russian:
MY FUTURE PROFESSION

Hello! My name is Kirill Petrov. | am a first year student of Polotsk State University. | am
lucky to study at the Faculty of Civil Engineering. After graduating from the higher school I'll be-
come a highway engineer. This profession is in great demand nowadays.

Highway engineering involves the planning, design, construction, operation, and mainte-
nance of roads, bridges, and tunnels to ensure safe and effective transportation of people and goods.
The beginning of road construction could be dated to the time of the Romans. However highway
engineering became prominent towards the latter half of the 20th Century after World War 2.
Standards of highway engineering are continuously being improved. Highway engineers must take
into account future traffic flows, design of highway intersections/interchanges, geometric align-
ment, highway pavement materials a, structural design of pavement thickness, and pavement
maintenance.

Highway planning involves the estimation of current and future traffic volumes on a road
network. Highway engineers strive to predict and analyze all possible civil impacts of highway sys-
tems. Some considerations are the adverse effects on the environment, such as noise pollution, air
pollution, water pollution, and other ecological impacts.

The most appropriate location, alignment, and shape of a highway are selected during the
design stage. Highway design involves the consideration of three major factors (human, vehicular,
and roadway) and how these factors interact to provide a safe highway. Highway and transportation
engineers must meet many safety, service, and performance standards.

Moreover pavement design is also of great importance. There are generally three types of
pavements. Gravel pavement is the simplest type of pavement and is often designed for lightly trav-
eled roads. Flexible pavement is a multilayered structure that includes a subbase, a base, and an as-
phaltic wearing course. Rigid pavement consists of a plain or steel-reinforced portland cement con-
crete slab laid on a prepared crushed-stone base course.

Highway engineers are also responsible for road maintenance. The overall purpose of high-
way maintenance is to fix defects and preserve the pavement's structure and serviceability.

Nk WN
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So the profession of a highway engineer is rather difficult and requires profound knowledge
in specific spheres and sciences such as engineering and structural mechanics, ecology, road and
construction machinery, ground science, geology, hydraulics, etc. But at the same time this profes-
sion is significant and challenging.

I'll do my best to become a highly-qualified specialist in the chosen field.

VII1. Choose the best alternative according to the text:
1. The beginning of road construction could be dated to the time of the
a) Americans b) Romans c) Greeks
2. The most appropriate location, alignment, and shape of a highway are selected during the
stage.
a) design b) construction c¢) maintenance
3. Highway planning involves the estimation of current and future traffic on a road network.
a) wardens b) lights c) volumes
4. The overall purpose of highway s to fix defects and preserve the pavement's structure and
serviceability.
a) operation b) maintenance c) planning
____pavement is the simplest type of pavement and is often designed for lightly traveled roads.
a) gravel b) macadam c) stoneblock
6. Highway engineers strive to predict and analyze all possible civil ___ of highway systems.
a) imports b) impacts c) imparts
VII1. Agree or disagree with the following statements:
The profession of a highway engineer is very honorable and important nowadays.
Highway engineering became significant after the First World War.
Highway engineers are also busy with constructing tunnels and bridges.
They don’t take into account the environmental aspects of road building.
There are generally two types of pavements.
The profession of a highway engineer requires deep knowledge in specific spheres and sci-
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7. Road maintenance is one of the major considerations for highway engineers.
IX. Answer the following questions:

1) Is it an easy thing to choose a profession?

2) What do you want to become and why?

3) What faculty do you study at?

4) When did road building begin?

5) What are highway engineers busy with?

6) Highway engineering involves the planning, design, construction, operation, and mainte-
nance of roads, doesn't it?

7) What is taken into account by highway engineers?

8) Which factors interact to provide a safe highway?

9) What kind of pavements are the most common?

10)  Why is road maintenance so important?

11)  What subjects should a highway engineer be trained in?

X. Fill in suitable prepositions:

1. Flexible pavement consists ___ three courses.

2. My cousin studies ___the faculty of Machine-Building.

3. A highway engineer is also responsible __ road maintenance.

4. Highway network planning is ___ great importance.

5. First scientific roads can be dated __ the time of the Romans.

6. Highway specialists must meet ___many safety standards.

7. Future traffic flows and geometric alignment must be taken __ account.
Speaking
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I. Look through the text again and discuss it in the form of a dialogue using the active words
and expressions. The topics for dialogues:

- what are building engineers busy with;

— highway planning;

- pavement and its types;

- road maintenance;

I1. Dwell on the following:

1. Where can people look for a job?

2. What kind of job can people have?

3. Jobs can be attractive and not attractive. What qualities make them such?
4 What kind of work are you interested in?

- well-paid work;

- interesting work;

- work in a large and famous company;

— quiet work;

- work in an industry which has future prospects;

- prestigious work;

- a kind of work such as not to sit the whole day in the office;

- to travel a lot.

5. What are the most important things for you in your work? Arrange these aspects in order of im-
portance and add some more things you think are important?

job satisfaction;

earning plenty of money;

having pleasant co-workers/colleagues;

meeting people;

earning enough money;

o security

If you could choose any job in the world to do, what would it be?

Please, discuss advantages and disadvantages of your future profession.

a) Do you think your future profession is prestigious?

b) Do you think it will be still prestigious and well-paid by the time you graduate?
c¢) How difficult is to find a good work in your field?

Giving opinions:

Actually...

To tell the truth...

If you ask me...

| (think, believe, feel)...

I’m pretty sure...

In my opinion...

To my mind...

You know, I’m not really sure...

I’d rather not say...

I don’t have anything to say about that.

FROM THE HISTORY OF ROADS

I. Read and memorize the active vocabulary. Translate the given sentences.
amber (n.) — staTaps

bold (adj.) — cmensrit. Ex. His bold concept surprised everyone.

bridge (n.) — moct. Ex.There was an iron bridge over that river.

course [ko:s] (n.) — macr, cnoii. EX.The first course consisted of small stones.
ditch (n.) — xanaBa, pos. EX. He found himself in a long narrow ditch.
drainage ['dreinid;] (n.) — npeHax, CTOK, OTBOJ BOJI.
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evidence (n.) — mokazarenscTBO, cBUAETEAbCTBO. EX. Medical evidence shows that men are more likely
to have heart attacks than women.
expressway (n.)— aBrocTpajia, aBToMarucTpaib. EX. An expressway is a very wide road, usually in a
city, on which cars can travel very quickly without stopping.
facilitate (v.) — comeiictBOBath, criocobcTBOBaTH, 0OeceunTh. EX. Computers can be used to facilitate
language learning.
ferry (n.) — mapom, nepemnpasa. Ex. A ferry is a boat that carries people or goods across a river or a nar-
row part of a sea.
flat (adj.) — mmockuii.EX. It was a perfectly flat sandy beach.
freeway (n.) — aBrocTpana, ckopocTHast aBTOMOOMIIBbHas qopora. EX. A freeway is a very wide road in
the US, usually in cities, built for fast travel.
grouting [ grautin] (n.) — 3a1mBKa, OETOHUPOBAHUE
highway (n.) — mocce, aBromopora. EX. A highway is a broad main road that joins one town to another.
hollow (n.) — Bnaauua, yriryoieHue, HU3MHa, sMa
include (v.) — Bxirouats. Ex.The price includes postage charges.
marsh (n.) — 6osoto. Ex.There are a lot of marshes in our country.
motorway (n.) — mocce, aBromMaructpais. EX. A motorway is a very wide road for travelling fast over
long distances, esp. between cities.
path (n.) (syn. trail)— tpoma, nopoxka. Ex. | walked nervously up the path towards the front door.
paved roadway — MoiéHas gopora.
prior to — pansiie, 10, epea. EX. All the arrangements should be completed prior to your departure.
remarkable [ri'ma:kabl] (adj.) — 3HaunTenBHBIN, MpUMeYATEIBHBIN, HEOOBIKHOBEHHBIH. EX. She has
made remarkable progress.
substantial [sob'steen(t))(o)l] (adj.)— cymecTBennbIii, BaxkHbIii, 3HaunTeNbHBIA. EX. The document re-
quires substantial changes.
tin (n.) — onoBo
trade (n.) — roproeus. EX.There has been an increase in trade between East and West.
transverse [traenz'v3s:s ] (V.) — nepecekars, pacnojaraTh nmomnepék (adj) — momepeynslit
construct (v.) — crpouts, coopyxath. EX.The new hotel is being constructed near hear.
AD (Anno Domini) — Harueii 5psl
BC (before Christ) — 1o Hareii spbr
BUILDING MATERIALS
bituminous mortar — GUTyMHBII pacTBOp
burnt brick — 000xk€HHBII KUpITHY
concrete — 6etox
flint-like lava — kxpemuucrast aBa
gravel - rpaBwuii
gypsum — ruric
lime — u3BecTh, U3BECTHAK
log — 6peBHO
sand - mecok
stone — kaMeHb
stone slab — xamennas rmra
I1. Study the following list of proper names:
Asia ['e1/9]
China [farns], Chinese
Egypt, Egyptian
Etruscan — (n) atpyck, (V) aTpycckuii
Europe
Greece, Greek
India, Indian
Mesopotamia, Mesopotamian
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Rome, Roman

The Black Sea

The Caspian Sea

The Mediterranean Sea [::med1t(o)'rernion]
The Persian Gulf

I1. Make pairs of synonyms:

1.  construct a) proof

2. flat b) hole

3. substantial c) layer

4.  evidence d) build, create
5. bold e) essential

6.  hollow f) plain

7.  course h) bog, swamp
8.  priorto i) challenging
9. path j) trail

10. facilitate K) enable

11. marsh I)before

IVV. Make pairs of antonyms:

motorway a) prevent, hinder
remarkable b) hilly

facilitate c) destroy

prior to d) disproof

flat e)exclude
construct f) path

include g) insignificant
evidence h) after

. Complete the sentences with the appropriate words from the active vocabulary:
We got to the other bank of the river by ... .
There was a car accident on the ... over the Dvina River.
The police have enough ... to arrest them.
Lots of people have sunk in this ... .
I prefer something ... for breakfast, not just tea or coffee.
Common currency has facilitated the ... between European countries.
I didn’t want to ... Tom in the list of the guests.
The ... in the forest were made by some wild animals.
9. Everybody liked his ... ideas. He is a great enthusiast.
10. The window was broken with a ... .
V1. Match English and Russian equivalents:

A. 1) wheeled vehicle 2) of minor importance 3) draft animal 4) provide for drainage 5) ar-
chaeological sources 6) differ in crookedness 7) bed of boughs 8) fasten with pegs 9) high ground
10) strings of logs

B. 1) apxeosmornueckie MCTOYHHUKHU 2) KOJIECHOE TPAHCIOPTHOE CPEACTBO 3) BO3BBIIICH-
HOCTbH 4) ol BETOK 5) OTIMYaThcs KPUBU3HOMU 6) psisi OpEBEH 7) TAroBoe KMBOTHOE §) 00eCeunTh
IpeHax 9) 3akperiaTh KoJblmkamMu 10) He3HAUNTETbHON BaXKHOCTH
VI1I. Read and translate the following text:

The terms road and highway define those travelled ways on which wheeled vehicles, car-
riages, animals, and men on foot have moved throughout recorded history. In modern usage high-
way refers to a rural travelled way as contrasted with the urban "street". The word road is more
generally used today to describe lesser travelled ways in rural areas, primarily those carrying small
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amounts of traffic or being of minor importance. In more recent years the terms freeway, express-
way, and motorway and similar terms in other languages (autobahn, autostrada) have come into
use to describe highways in both urban and rural areas.

The first road builders probably practiced their art in southwestern Asia in the area bounded
by the Black and Caspian seas, the Mediterranean Sea, and the Persian Gulf. People migrated east,
west, north, and south from this area; presumably in their earliest travels they recognized the neces-
sity of improving their paths and trails to facilitate the movement of their draft animals; this made
the beginnings of trade possible. The first artificial roadways may have been constructed by level-
ling the high ground, filling the hollows, and transferring earth from the edges of the pathway to the
centre, thus forming side ditches and providing for drainage. During the Bronze Age, the develop-
ment of agriculture and trade, facilitated by the domestication of the horse, marked the beginning of
civilization. Trade required better roads. The first serious road builders probably were the Mesopo-
tamians, who constructed paved roadways in which burnt brick and stone were laid in bituminous
mortar.

The earliest roads in Europe were the "Amber Routes" probably used between 1900 and 300
BC by Etruscan and Greek traders to transport amber and tin These roads were constructed by lay-
ing two or three strings of logs in the direction of the road on a bed of branches and boughs up to 20
feet (6 meters) wide and covering them with transverse logs 9 to 12 feet (2.7-3.6 meters) in length
laid side by side. In the best log roads, every fifth or sixth log was fastened to the underlying subsoil
with pegs.

The ancient road system of China was a substantial and remarkable system. Many of the
Chinese roads were wide, well built, and surfaced with stone; rivers were crossed by bridges or
well-managed ferries; steep mountains were traversed by stone-paved stairways with broad treads
and low steps. Chinese roads differed markedly from the Roman roads in their crookedness, par-
ticularly in hilly areas.

Evidence from archaeological and historical sources indicates that by AD 75 several meth-
ods of road construction were known in India. These included the brick pavement, the stone slab
pavement, a kind of concrete as a foundation course or as an actual road surface, and the principles
of grouting with gypsum, lime, or bituminous mortar.

The early Greeks depended primarily on sea travel. There is evidence of the building of spe-
cial roads for religious purposes and transport about 800 BC, but there is little evidence of substan-
tial road building for travel and transport prior to the Roman system.

The first scientific road builders were the Romans. Roman roads were remarkable for pre-
serving a straight line from point to point regardless of obstacles. They were carried over marshes,
lakes, ravines and mountains, and by their bold conception, they have excited the admiration of
modern engineers. The foundation of the roads was then covered with a light bedding of sand or
mortar on which four main courses were constructed; (1) a layer of large flat stones 10 to 24 inches
(250-600 millimeters) in thickness; (2) a layer of smaller stones mixed with lime about 9 inches
(225 millimeters) thick; (3) the nucleus layer, about one foot (300 millimeters) thick, consisting of
small gravel and coarse sand mixed with hot lime; and (4) on this fresh mortar there was a wearing
surface, of flint-like lava about (150 millimeters) deep. The total thickness thus varied from 0.9 to
1.5 meters. The width of such road was 10.5 meters. This massive Roman road section adopted
about 300 BC set the standard of practice for the next 2,000 years.

VII1I. Think of a title to the given text. Explain your choice.

IX. Make a plan of the text.

X. Answer the following questions:

What is a road?

What other terms are used to denote the word road?

How were the 1% roads constructed?

What facilitated the construction of better roads?

How were the earliest roads in Europe called?

What are the main features of the Chinese road?

The first scientific road builders were the Greeks, weren't they?
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How many courses did the Roman road consist of?
Who set the standard of road building?
I. Define whether the following sentences true or false:
The first road builders practiced their art in Western Europe.
The first artificial roadway had side ditches.
During the Stone Age there was a necessity for better roads.
Etruscan and Greek traders transported iron and gold by means of “Amber Routes”.
The ancient Chinese could build bridges.
Roman Roads were built over marshes and lakes.
The nucleus layer of the Roman road included gravel and coarse sand mixed with hot lime.
The length of the Roman road was 10,5 meters.
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XII Match the beginnings of the sentences with their endings:

1. The Mesopotamians constructed paved
roadways

2. Chinese roads differed markedly from the
Roman roads

3. Roman roads were remarkable

4. The Greeks built roads

5. Amber routes were constructed by

6. Freeway, expressway, and motorway

7. During the Bronze Age the development of
agriculture and trade

a) intheir crookedness.

b) small stones mixed with lime.

c) laying two or three strings of logs in the
direction of the road on a bed of branches and
boughs

d) by laying burnt brick and stone in bitumi-
nous mortar.

e) were the Romans.

f)  marked the beginning of civilization.

g) for religious purposes.

8. The second course of the Roman road in- | h) have come into use to describe highways
cluded in both urban and rural areas

9. The first scientific road builders i)  for preserving a straight line from point to
point.

THE BIRTH OF MODERN ROAD BUILDING

I. Read and memorize the active vocabulary. Translate the given sentences.

automobile ['o:tama(u)bi:l] (n) — aBTOMOOMITB

bypass [barpa:s] (n) — o6be3n, o6be3aHas gopora. Bypass is a road that goes around a town or
other busy area rather than through it.

capacity [ko'pasati] (n) — npenensHas Harpyska, BMectumocth. Our factories have been working
at full capacity all year.

curve [ka:v] (n) — moBoport; a sharp curve — KpyToii moBOpoOT

demand [di'ma:nd] (n) copoc; demand for smth; demand determines supply — ciipoc onpenensier
npetokenue; be in demand — mosib30BaThCst CIIPOCOM;

divide into [dI'vald]- (V) menuth Ha, pa3nensiTh

freight [frelt](syn. load) (n)- rpy3, dpaxt

inadequate [1n'aed1kwat] (adj) — HemoxxoasIMii, HE COOTBETCTBYOMIHIA TpeboBanusim; The park-
ing facilities are inadequate for such a busy shopping centre.

increase [1n'kri:s] (v) — yBenuuuBaThes, Bo3pactath; Food prices increased by 10% in less than a
year. (n) ['1nkri:s] — pocr, yBenuuenue; There has been an increase in the crime rate this year.
introduce (v) — npencTaBisTh, BBOJUTH

major ['me1do] (adj) — rmaBHbIi, ocHOBHOI (Syn. main, principle, chief, leading, fundamental)
reduce [ri'dju:s] (v) — ymenbmars, cokpariars; (Syn. to decrease) The staff has been reduced by
half.

require [ri'kwaia] (v) — TpeboBath

requirement [r1'kwaiamont] — TpeboBanue; to meet requirements — orBeyats TpeOOBAHUAM;

speed (n) — ckopocTs; t0 move at a high speed — nBUraThCst ¢ BHICOKO# CKOPOCTBIO

terrain [to'rein] (n) — mecTHOCTB, NanmmadT, penbed
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tire ['taro] (n) — mmHa, MOKpHIIIKA
flat tire — HeHakavaHHas1, CITyCTHBINAS [IMHA
pneumatic [njH'mxtlk] tire- mueBMaTH4eckas mmHa
spare tire — 3amacHast IIMHA
traffic (n) — nBmwxenue; heavy traffic — nuaTeHCHBHOE ABHKEHHE.
traffic stream = traffic flow — TpanciopTHsIii TOTOK
traffic jam — «apo0Gka», 3aTop
traffic accident — nopoxxHoe npouciecTBUe, aBapus
traffic volume — mioTHOCTh, MHTEHCUBHOCTD JIBUKEHUS
traffic lights — ceerodop
traffic warden ['wo:d(s)n]— uHCIIEKTOP TOPOKHOTO ABHKEHUS
truck [trak] (n) — rpy3oBux
heavy truck — Tspkénblit rpy30BOii aBTOMOOHIIB
vehicle ['viakl ] (n) — TparcmiopTHOE CpeacTBO
Word Combinations
axle load — narpyska Ha och
collector road — maructpanbHast JOpora paiOHHOTO 3HAYCHHSI
feeder road — moabpe3aHast Jopora, BeAylias K aBTOCTPAIC
local road — mopora MecTHOTrO 3HaYEHUS
primary highway — marucrpanbHas (TJaBHas) aBTOMOOHIIbHAS IOpOTa
secondary highway — aBroMmo0uIbHas JOPOra BTOPOCTEIIEHHOTO 3HAYEHHUS
sight distance — paccrosiHre BUANMOCTH
to set a standard — ycTaHoBHUTb CTaHIApT
to take into account (consideration) — mpuHMMAaTh BO BHUMAHHUE, YIUTHIBATh
to turn (pay, draw) attention to smth — o6parars BHUMaHKE HA YTO-I.
vertical gradient — BepTUKaJIbHBINA TPAUCHT
wheel load — Harpy3ska Ha KoJeco
I1. Match the words with their definitions:
bypass, speed, requirement, feeder road, truck, traffic jam, tire, axle load, terrain, traffic warden,
traffic lights
1)  acovering for a wheel, usually made of rubber reinforced with cords of nylon, fiberglass, or other
material and filled with compressed air;
2)  distance traveled divided by the time of travel;
3) ahighway or section of a highway that passes around an obstructed or congested area;
4)  any of various heavy motor vehicles designed for carrying or pulling loads;
5)  aroad signal for directing vehicular traffic by means of colored lights;
6) the surface features of an area of land; topography;
7)  arelatively smooth bend in a road or other course;
8)  aperson who is appointed to supervise road traffic and report traffic offences;
9) the total weight felt by the roadway for all wheels connected to a given axle;
10) something that is required; a necessity;
11) aminor road used to bring traffic to a major road.
I11. Make pairs of synonyms:

1. automobile a) grow

2. speed b) rate

3. inadequate c) classify

4. increase d) load

5. major e) car

6. divide f) main

7. freight g) unsuitable
8. introduce h) establish

IV. Make pairs of antonyms:
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curve a) supply

reduce b) appropriate
demand c) straight road

truck d) nonprincipal, minor
inadequate e) increase

major f) passenger car

. Complete the following sentences using phrases with the word traffic:
Mr. Smith is going to be late. He is stuck ina ... ... .

There were a lot of casualties in the result of the ... ... on this expressway.
You must stop at the ... ... and wait for the green.

A... ... checks that vehicles have not parked illegally on the streets.

The ... ... on this highway is rather high.
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V1. Insert the necessary prepositions:

1 You should take ... account that prices are increasing rapidly.
2 Jack was driving ... a high speed and got ... a car accident.

3 Doctors are ... demand now.

4 All roads can be classified ... primary and secondary.

5. Tom's education is inadequate ... such a position.

6 They must reduce their expenses ... 20%.

7. There's a great demand ... foodstuffs nowadays.

VII. Read the text and translate it:

The Birth of Modern Road Building

The automobile and a little later the heavy truck introduced totally new requirements for
road and highway construction. Vehicle speeds increased rapidly; roadway alignment suitable for
horse and buggy travel was completely inadequate, as were road surfaces, whose stones were torn
loose by the heavily loaded tires. The development of the pneumatic tire substantially reduced the
destructive effect of truck loading on thin pavements intended for horse and buggy, but it was obvi-
ous that much stronger surfacing was required.

There was substantial amount of long distance travel both for business and pleasure, and the
tonnage of intercity freight carried by trucks was increasing steadily, bringing a powerful demand
for direct, long-distance express routes, including suitable links and bypasses in the metropolitan
areas. In the late 1960s and early "70s increasing attention was being turned to the problem of safety
in design of highways and their auxiliary equipment.

Highway planners and designers have had to take into account the speed and operating char-
acteristics of the motor vehicles, wheel or axle loads, and the density and composition of vehicles in
the traffic stream, as well as the safety, comfort, and convenience of the travelling public.

Depending upon the volume of traffic, composition of traffic, and major purpose, roads and
highways may be divided into four functional classifications:

1) local roads and city streets;

2) collector and feeder roads, and secondary rural highways;

3) primary highways that carry relatively high volumes of traffic between population centres;
(4) expressways that serve major traffic flows.

Design standards are usually established for each functional classification, taking into ac-
count the type of terrain in which the road or highway will be built (or rebuilt) classified as flat,
rolling, or mountainous. Design standards are usually established on the basis of average daily traf-
fic volumes, and it is common practice to set both a minimum standard and a desirable standard.
Design standards commonly provide for:

- the speeds for which the roadway is to be designed;

- maximum permissible sharpness of horizontal curves;
- maximum permissible vertical gradient;

- minimum width of roadway and surfacing (pavement);
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- minimum sight distance (the distance a driver can see above the roadway);
- the capacity of bridges.

With the growth of traffic density a demand for greater amenities has come. It is necessary to
provide the national road system with hotels and restaurants, service stations and repair shops,
where drivers and passengers may rest and vehicles be serviced and repaired. Attention should be giv-
en to such questions as fitting roads into the landscape in plan, and in profile, planting trees, so as to
improve their aesthetic value.

VII1. Answer the following questions:

What introduced new requirements for road building?

Did the pneumatic tire reduce or increase the destructive effect on road pavements?
People began to travel more, didn’t they?

When was increasing attention being turned to road safety?

What major things should highway planners and designers take into account?

How can all the roads be classified?

Is the type of terrain important for road designers?

Which two kinds of standard are there in road building?

What amenities are needed in the present day road system?

CoNoA~WNE

IX. Say whether it is true or false:

Roads intended for horse and buggy were quite adequate for automobiles.
: Substantial increase in travel brought a powerful demand for different well-build types of
oads.

Little attention to the problem of road safety was paid in the 1960-1970s.
Wheel and axle loads are of no importance for highway planners.

There are four functional classifications of roads.

Types of terrain are classified as rural and urban.

Minimum and desirable standards are usually set by road designers.

No ko

Speaking

> Can you give the main idea of the text in a nutshell?
> What key phrase explains the main idea of each paragraph?
> Pick up some key words for each paragraph.
> Retell the text briefly in your own words making use of the key words you've written out.
ROAD CONSTRUCTION
I. Study the new words and try to memorize them:
aid (v.) — comeiicTBOBaTh, IOMOTaTh, CIIOCOOCTBOBATH
amenities — y100cTBa, peKpearmoHHO-OBITOBBIC YCITOBUS
base course — ocHOBaHHE TOPOKHOTO MOKPBITHS
bearing ratio — nmokasaresp MJIOTHOCTH TPYHTA
blasting (n.) — moapsIBHBIE PabOTHI
camber (N.) — BBITYKJIOCTb; BBICTYIT; H3THO
cat's-eyes — "kormauby 11aza" ( yTOIUIEHHBIE B PE3MHOBBIE TIOAYIIKH 3epKaIbHBIE Pe(IeKTOphl Ha J10-
porax; 00ecreYnBarOT BUAUMOCTh Pa3METKH TTpH cBeTe dap )
commence (V.) — HaurHATh(Cs)
compact (V) — yIIoTHSTb, CIaBIMBATh, CIIPECCOBBIBATH
crash barrier — orpaxuenue; O0apbep Ha aBTOCTPaJE, Pa3ACISIFONIMNA MOJIOCH C MPOTHBOMOIOXKHBIM
HaIPaBJICHUEM JIBVKCHHS
density (n.) — moTHOCTH
digging (n.) — komauue, prIThE; 3eMIITHBIC PAaOOTHI; BRIEMKA IPYHTA;
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drain away (Vv.) — crekarb, yrekath

embankment (n.) — naceinb, 1amba earth embankment — 3emusnast Hackbins road embankment — mo-
poskHast HackIb railroad embankment, railway embankment — skene3nomoposkHast HACHITb

feature (v.) — moxoauTh, HATOMUHATH

filling station — aBTo3anpaBouHas CTaHIHs

fluorescence — ceeuenue, diryopecieHIus

grader (n.) — rpeiizep

In-situ ground — 3emJ1st Ha MeCTE MTPOBECHUS PadOT

level marking — mapkupoBKka ypoBHs

level off (v.) — BeIpaBHMBATH

peg (n.) — KoJbIIIeK

protrude — BbICOBBIBATH(CsI), BBIAABATHCS

removal (n.) — ycrpaneHue, ynajicHue

repair shop — craniust Texo0CTy)KMBaHUSI aBTOMOOIICH

right-of-way (n.) — monoca otayxeHust (IPOCTPAHCTBO IO 0OEHM CTOPOHAM IIIOCCEHHON WITH JKele3-
HOM JTOPOTH, U3BSITOE M3 IPYroro 3eMJICONL30BaHMUs U MEPEAaHHOE ISl SKCIUTyaTal[Mi TPAHCIIOPTHHU-
KaM, KOTOpbIC OPraHU3yIOT Ha HEM 3aIlUTy JIOPOT OT HEOJIArONPHATHBIX METEOPOJIOTMYECKUX (aKTO-
POB, CTPOsI BCEBO3MOKHBIEC OTPaIUTEIbHBIC, 3aIUTHBIE COOPYKEHUSI, CO3/1aBast JIECOMOIOCHI, OOBEKTHI
TPaHCIIOPTHOTO HAa3HAYEHUS U JIp.)

seal — 3armTHOE MOKPBITHE

set out (v.) — onpeenATh

stockpile (v.) — ckiragupoBaTh, HaKaIJIMBATh

strip (v.) — caupath, 00MpaTh; CHUMATH BEPXHUI CIION

sub-base (N.) — HrKHUI CIT0M OCHOBAHMS TOPOKHOIO MOKPHITHS

subgrade (n.) — moacTHIAOLIMI CITOM

surface course — BepXHHii CIION JOPOKHOTO TTOKPBITHS

topsoil (n.) — BepxHuii CITOM MOYBBI

vegetation (n.) — pacTUTEILHOCTD

vibratory road roller — BuOparmoHHbIi JOPOKHBII KaTOK

I1. Match the equivalents:

1. continuous right-of-way a) 10 HEKOTOPO#H CTEIEeHH

2. bearing ratio b) HempepbiBHAs (CILIOMIHAS) OJIOCA OTBO/A
3. in-situ C) Kak TOJIbKO

4. motorized grader d) 3ammTHOE MOKPHITHE

5. to some extent €) mOKa3aTeNb IIOTHOCTH IPyHTA

6. once f) HamoMHMHAThH BBITYKJIOCTh

7. to import g) Ha4YMHATH

8. commence h) cBeroBO3BpaIIaTEIbHBIN TOKA3ATEIb

9. seal 1)  cJerka BBICTYIaTh

10.  retroreflector J) orpaxaeHue (yCTaHOBICHHOE Ha pa3IenuTENb-
11.  to feature camber HOM T0JI0CEe MJIM Ha 000YHHE)

12.  to protrude slightly K) ©aMmecTe

13. crash barrier I) BHOCHTH, BBOAUTH

m) aBTorpeiiaep
I11. Choose the right equivalent of the word:

. YKJIOH a) level b) shoulder c) grade

. B3pBIBATh a) to blast b) to penetrate c)to compact

. yaaneHue a) development b) removal c) reduction

. KOJIBIIICK a) mark b) peg c) barrier

. CKJIQIUPOBATh a) to keep b) to remove c) to stockpile

. IUIOTHOCTD a) density b) location c) quality

. TPYHTOBOE OCHOBaHHUE a) subsoil b) pavement base c) subgrade

. CJIO# M3HOCA a) surface course b) wearing course c)
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. pacrpocTpaHeHHe
. oce/laHue

base course
a) digging b) blasting c) spreading
a) overcoming b) settling c) alignment

1VV. Match the words with their definitions:

1. right-of-way
2. asphalt

3. pavement

4, traffic

5. subbase

6. carriageway
7. concrete

8. gravel

9. road

10.  motor grader

11. topave
12.  subgrade

V. Choose the right verb:

a) is a mixture of bitumen and stone

b) movements of people and vehicles
roads and streets

C) is a mixture of cement and stone

d) central part of the road used by
traffic

e) the land needed for road pavement,
ditches, side slopes
f) IS a rigid or semi-rigid upper layer

surface of the road

9) IS a thoroughly compacted upper layer
roadbed

h) a self-propelled wheeled machine with
blade used to level roads, hills and cuts

1) to put flat stones, bricks, etc. on a path,
etc.

)] specially prepared way between places
use of pedestrians, riders,

K) small stones with coarse
1) is a layer resistant to  moisture,  which
of gravel, slag, soil treated with binders

a) When constructing a road builders should carry away / exclude / overcome / overtake differ-

ent obstacles.

b) Builders sometimes compact / add / place / level Portland cement to the base course to en-
sure adequate strength of this layer.

C) The surface course spreads out the vehicle loads and at the same time strengthens / involves
/ cuts / compacts the pavement structure.

d) A Dborrow pit (source for obtaining fill (maceimuoit rpynr), gravel, and rock) and a water
source should be divided / located / used / indicated near or in reasonable distance to the road con-

struction site.

e) Old road surfaces, fences, and buildings may need to be blasted / removed / allocated /
erased before construction can begin.

V1. Match the words with their synonyms:

1) to commence, to employ, to strip, to permit, to introduce, to aid, to select, bend, to specify

2) to remove, to import, turn, to choose, to begin, to determine, to apply, to help, to allow

VII1. Arrange the words according to the parts of speech:

Noun

Verb Adjective

Variety, creative, import, selection, remove, select, creation, vary, importation, survey, selec-
tive, continue, create, removable, continuous, surveyor, various, strengthen, removal, strength, spread,

reflect.

VIII. Read the text and translate it:
ROAD CONSTRUCTION
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Road construction requires the creation of a continuous right-of-way. Removal of earth and
rock by digging or blasting, construction of embankments, bridges and tunnels, and removal of veg-
etation (this may involve deforestation) are often needed. A variety of road building equipment is
employed in road building.

Once these activities are completed, construction of the pavement can begin.

Firstly the longitudinal and vertical alignment of the road is set out by a surveyor. The align-
ment of the road will be marked with control pegs. The pegs will have level markings as a control
mechanism to ensure the road is constructed according to design levels.

Construction of the road commences with the stripping of the topsoil. The topsoil is usually
stockpiled nearby for the construction of embankments along the road. The in-situ ground will be
removed, using a heavy motorised grader to a level specified by the civil engineer. This is consid-
ered as the roadbed level. It will be compacted using a heavy vibratory road roller. Once the road-
bed has been compacted to the required density (as will be specified by the engineer), the pavement
layers can now be imported.

The first layer to be imported is the selected subgrade. This is usually a gravel type material.
Once placed the material is leveled off by a grader. It will be compacted to a required density, using
a road roller.

The next layer to be imported is the sub-base. The subbase material is of a higher quality than
the selected sub-grade. It is usually a gravel type material with a high bearing ratio.

While the material is worked by a grader, it is mixed with water to aid compaction. Once the
subbase layer has been compacted to its required density, the importation of the final layer can
commence.

The final layer of a road is the base course consisting of gravel or crushed stone. The base
course will be leveled off and compacted. Sometimes (usually for roads that will experience heavy
loads) portland cement will be added to it, to ensure adequate strength of this layer. On top of the
base course is placed a surface course which typically consists of asphalt concrete or a seal consist-
ing of a mixture similar sized small stones, bitumen and portland cement. This surface course
strengthens the pavement structure and provides a smooth and high-friction surface for vehicles to
drive on.

Modern roads, and indeed many ancient ones, such as those built by the Romans, feature
camber. This is designed to allow water to drain away from the road to its edges. On the side of the
road there may be retroreflectors on pegs, rocks or crash barriers, white toward the direction of the
traffic on that side of the road, and red toward the other direction. In the road surface there may be
cat's eyes: retroreflectors that protrude slightly, but which can be driven over without damage.

Road signs are often also made retroreflective. For greater visibility of road signs at daytime,
sometimes fluorescence is applied to get very bright colors.

Finally, when the highway is put into service, its maintenance and the provision for uninter-
rupted traffic become of the utmost importance of the national economy. The engineer in charge of
the highway operation must ensure the maintenance of the road quality under all traffic and weather
conditions.

With the growth of traffic density a demand for greater amenities has come. It is necessary to
provide the national road system with hotels and restaurants, filling stations and repair shops, where
drivers and passengers may rest and vehicles be serviced and repaired. Attention should be given to
such questions as fitting roads into the landscape in plan and in profile, planting trees, so as to im-
prove their aesthetic value.

IX. Answer the following questions:

What does road construction require?

Who sets out the longitudinal and vertical alignment of the road?

What road building equipment is used during road construction?

What is the difference between the materials used in the subgrade and in the subbase?
What is the purpose of mixing the materials of the sub-base with water?

What does the final layer consist of?

Asphalt concrete or a seal is used in a surface course, isn’t it?
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8. Can you name the important factors in road construction?

9. What does the low density of each layer lead to?

10.  What is camber designed for?

11.  Arethere any special devices on the side of the road? What is their purpose?

12.  What is added to road signs to make them brighter at daytime?

X. Decide whether these statements are true or false:

a.

emoval of earth and rock by digging or blasting, building embankments, bridges and tunnels are
often needed when the road is constructed.

b.

he longitudinal and vertical alignment of the road is set out by road planners.

C.

he removed topsoil is usually stockpiled nearby for rehabilitation of newly constructed embank-
ments along the road.

d.

heavy motorized grader is used to remove the in-situ ground.

e.

he first pavement layer to be imported is the selected sub-base.
f.

he sub-based material is usually a gravel type material which is worked by a grader and mixed with
water to aid compaction.

g.
he base course is the final layer of a road.

h.

he density of each layer shouldn’t be close the maximum dry density of the specific material to pre-
vent any undulations and holes in the road surface.

i.

odern roads feature camber.
.

oad signs are not retroreflective.

XI. Speak about road construction stages, using the following clichés:

First, the author discusses ...

Attention is drawn to the fact that....

Further it should be noted that....

A detailed description of... is given.

The author emphasizes the fact that....

The final part of the article reports on

PAVING MATERIALS

I. Study the new words:

aggregate ['agrigot] — 3amonHuTeH

airfield — aspoapom Syn: aerodrome ['saradraum]

application — npumeHeHue, UCTIONIB30BaHUE, YIOTPEOICHHE; MPIIOKECHUE; TPUMEHUMOCTb

asphalt ['esfelt] — achanbt

available [a've1lobl] — mocTymHbIit; nMerOIHICS B pACTIOPSHKEHHH, HATAIHBIH

bitumen ['bitjumin] — Gurym

cement [sa'ment] — 1. 1) nuemeHT 1) eMeHTHPOBATh, OETOHUPOBATH 2) KPEIUTh, CKPEIUIATh (00 OT-
HOIICHUSX MEXTy JI0AbMH) ; citaunBarh t0 cement a friendship — ckpemste apyx0y

concrete ['konkri;t] — 6eron fast hardening concrete — OvicTpoTBepaetomunii OeToH cement con-
crete — niemeHTHBIN OeToH 10 cast concrete — yknaapiBaTh OETOH

conduct ['kondakt] — mpoBoauTh

course [ko:s] — cnoii base course - Hecymmii cioi
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crack — tpemmuna, menp crack resistance compoTuBiieHHEe 00Pa30BaHHIO TPEIIMH, TPEITUHOYCTOM-
YUBOCTH
deformation — nedopmarus, paspyieHue
demand (demands) — 3amnpocsl, TpeboBanus to place demands on smth - npeabsiBiATs TpeOOBaHMS
K 4eMy-JIL.
deposit [d1'poz1t] — 3anexks
failure ['fe1ljo] — HemocTaTOK, aBapus, MOBPEXKAECHUE, OTKA3
gravity ['graeviti] — mIoTHOCTH
impetus ['tmp1tes] — moOy»xkaeHue, ABMKYINASA CHIa; CTUMYJI, HMITYJIbC, TOJTYOK
Impurity — npumech
oil —uedts crude oil - cerpast HepTH
pipeline ['‘pa:plain] — tpydonpoBox; HedrenpoBox
refinery — nedreouncTuTeNbHBIN 3aBOA
residue ['rezidju:] — ocraTok ; 0camoK; OTCTOM
smooth [smu:38] — riaakuii, pOBHBIA;
soil — mouBa
stiff — sxécTkuii (0 KOHCTPYKIINK) ; KPEIIKUiT; HErHOKHiA
strength — npo4nocTh
surface ['s3:f1S] — moBepxHOCTH
to crush — gaBuTh, IPOOKTH, TOIOYD
to miX — MCIIaTh, CMCIINBATh, IICPCMCIUINBATH
to obtain — monyuars; 100bIBaTh; MpHOOpETATH
to refine — ounmars (ot nmpumMeceii) , pahUHUPOBATH; MOBKIIIATH KAYECTBO; 00IaropakuBaTh to re-
fine oil — ounrars HePTH
to spread — mokpeIBaTh, yCTHIATH, YKIaAbIBATh (acdansT) Syn. to cast
to transport [treen'spo:t] — mepeBo3uThH; BE3TH, TPAHCIIOPTHPOBATH
tough [taf] — npouHBIii, K3HOCOYCTOMYUBBIN, KPETTKHUI
variable ['veariabl] — u3MeHUYHMBBIN, H3MEHSIOLIMIACS, HEITOCTOSHHBIH
versatile ['v3:sota1l] — MHOrOIIEI€BO#, YHHBEPCATBHBIIM
waterproofing — TUAPOU3OIALUS
waterproof — BojoHenpoOHUIIAEMBIH, HEMPOMOKAEMBIH; BOAOOTTAIKHBAIONINI; BOJAOCTONKHUI, BO-
JOYIIOPHBIN
I1. Match the words and their definitions:
Airfield, soil, concrete, asphalt, transport, crush, available, waterproof
1) Impervious to or unaffected by water;
2) The top layer of the earth's surface, consisting of rock and mineral particles mixed with or-
ganic matter;
3) Present and ready for use; at hand; accessible;
4) To break, pound, or grind (stone or ore, for example) into small fragments or powder;
5) A hard, strong construction material consisting of sand, conglomerate gravel, pebbles, bro-
ken stone, or slag in a mortar or cement matrix;
6) A brownish-black solid or semisolid mixture of bitumens obtained from native deposits or as
a petroleum byproduct, used in paving, roofing, and waterproofing;
7) To carry from one place to another; convey;
8) The area of fields and runways where aircraft can take off and land.
I11. Find synonyms to the following words:
A. course, airfield, versatile, conduct, variable, obtain, failure, stiff, demand, usage, impetus,
purify, sediment.
B. refine, changeable, layer, get, tough, application, residue, stimulus, aerodrome, universal,
accident, carry out, requirement.
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IV. Make phrases matching the words from two columns and translate them:

1. to spread a) soil

2. to conduct b) course

3. to transport C) demands

4. serious d) residue

5. wearing e) concrete

6. to meet f) asphalt

7. heavy 9) experiments
8. variable h) conditions
9. sandy ) failure

10.  fast-hardening ), goods

V. Complete the following sentences with the appropriate words from active vocabulary:

1 There are few ___ of oil in our country.

2 We are awfully sorry but these goods are not ____ at present. Can you drop in next week?
3. Is this watch ___ ? I"d rather not take it off while bathing.

4. The ___in the south of Belarus are more fertile (rmomgopoHbiit).

5 ____content is not very high in this mixture.

6 The marriage was a great ___ to start his own business and earn more money.

7

8

| prefer __ leather to suede (3amiira).
. First __ of concrete is referred to the Il century BC.
9. ____is a component of composite materials such as concrete and asphalt concrete; it serves
as reinforcement to add strength to the overall composite material.
10. Their vehicle was by an army tank.

V1. Read and translate the text.

PAVING MATERIALS

Roads at the turn of the 20th century were largely inadequate for the demands about to be
placed on them by the automobile and bicycle. As vehicle speeds increased rapidly, the available
friction between road and tyre became critical for accelerating, braking and cornering. In addition,
numerous pavement failures made it obvious that much stronger and tougher materials were re-
quired. The result was an ongoing search for a better pavement. Asphalt and concrete both offered
promise.

Asphalt is a mixture of bitumen and stone, and concrete is a mixture of cement and stone.
The first road use of asphalt occurred in 1824 when asphalt blocks were placed on the Champs-
Elysees in Paris. The first successful concrete pavement was built in Inverness, Scotland, in 1865.
Both asphalt and concrete required the availability of powerful stone-crushing, mixing and spread-
ing equipment.

The impetus for the development of modern road asphalt came from the United States which
had few deposits of natural bitumen to draw upon and where engineers were therefore forced to
study the behaviour of this material. The first steps came in the 1860s with the work of Belgian
immigrant Edward de Smedt at Columbia University in New York. De Smedt conducted his first
tests in New Jersey in 1870 and by 1872 was producing the equivalent of modern road asphalt. The
first applications were in Battery Park and on Fifth Avenue in New York Cityin 1872.

In 1887 de Smedt was followed as inspector of asphalts and cements by Clifford Richard-
son. Richardson basically developed two forms of asphalt: asphaltic concrete, which was strong and
stiff and thus provided structural strength; and hot-rolled asphalt, which contained more bitumen
and thus produced a far smoother and better surface for the car and bicycle.

Richardson published a standard textbook on asphalt paving in 1905, and the practice did
not change greatly thereafter. The biggest change was in the machinery available to produce, place
and finish the material rather than in the product itself. Toward the end of the century, there were
major movements towards the use of recycled asphalt, chemical modifiers for improving bitumen
properties and small fibres for improving crack resistance.
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The first modem concrete roads were produced byJoseph Mitchell who conducted three suc-
cessful trails in England and Scotland in 1865-66. Like asphalt technology, concrete road building
was largely developed by the turn of the 20th century and was restricted more by the available ma-
chinery then by the material. For the following century the two materials remained in intense com-
petition, both offering a similar product at a similar cost, and there was little evidence that one
would far ahead of the other as they continued on their paths of gradual improvement.

e Champs-Elysees - rnasusiii 0ynbBap B [lapmwke (Enuceiickue mois).

e Battery Park - Barrepu-napk (ITapk Ha Gepery Hpio-Mlopkckoil raBaHy Ha 10)KHOI OKOHEY-
HocTH ManxatreHna. Ot napka HaunHaeTcs: bpoaseit).
VII. Answer the given questions:

1. The world entered the 20th century and roads didn’t satisfy the demands of the automobile,
didn’t they? Why?
2. What kinds of materials were required for modern roads?
3. Why did the impetus for the development of modern road asphalt come from the United
States?
4. What scientist produced the equivalent of modem road asphalt?
5. What kinds of asphalt did Clifford Richardson develop?
6. Who published standard textbook on asphalt paving?
7. Where were the first concrete roads built?
8. Why was concrete road building restricted?
9. Why did asphalt and concrete remain in intense competition for the following century?
VI11. Match the beginning with the ending:
1 Asphalt a) was strong and stiff and provided struc-
2 Concrete tural strength.
3. Asphaltic concrete b) a mixture of bitumen and stone.
4. Hot-rolled asphalt c) IS a mixture of cement and stone.
5. Asphalt technology and concrete road d) were restricted by available machinery.
building e) contained more bitumen and produces

concrete road building a far smoother and better
surface for the car and bicycle.
IX. Give the derivatives of the following words and translate them into Russian:
to pave, to conduct, to mix, to require, possible, to improve, to change, stiff, to continue, to produce,
to move, to complete, to add, available.
X. Try to recollect the achievements of the following people whose names were mentioned in
the text:
v Edward de Smedt
v Joseph Mitchell
v Clifford Richardson
XI. Match the equivalents:

1. oil pool a) He(TAHAS 3aJIeKb

2. crude oil b)  Hu xoum obpasom

3. light fractions C)  3aloJIHUTENb

4. heavy residue d)  ToHKwIi croi

5. gravity e) ChIpast HePTh

6. refinery f) He(TsHAs CKBOKUHA
7. oil well g)  JICTKHE YaCTHIIBI

8. aggregate h)  cuibHas xapa

9. thin coating ) UCTIAPSITHCS

10.  intense heat ), TUIOTHOCTh

11. by no means k) He(TEOUNCTUTENBHBIN 3aBOT
12. evaporate ) TSDKENBIIA 0CagoK

XI1. Read the text carefully and do the tasks that follow:
Asphalt is an Ancient Construction Material

45



Asphalt, the world’s most versatile construction material today, is by no means new. It was
used in many ways in ancient Mesopotamia, Syria and Egypt. The asphalt used by the ancients was
a native material obtained from many of the oil pools where crude oil rose to the surface and the
lighter fractions were evaporated by nature. The remaining heavy residue usually contained various
amounts of water, soil and other impurities; but by slow and crude methods of distillation, fuel for
lamps and bituminous products for mastics, waterproofing and paving were obtained.

The most extensive sources of native asphalt 4,000 to 5,000 years ago were located in Iraq.
Several large deposits are known to have existed along the banks of the Euphrates River.

The Egyptians obtained native asphalts for waterproofing and building from the Dead Sea
and from a source near the River Jordan in Lebanon.

Asphaltic construction materials are a component of crude oil taken from the hundreds of
thousands of oil wells throughout the world today. The amount of asphalt that a crude oil may con-
tain is quite variable, depending upon the gravity of the crude. The lower the gravity of the crude oil
the higher is the asphalt content.

The crude oil is transported by pipelines, tank cars or barges to the refineries where it is sep-
arated into its various components by a continuous-flow refining process.

In the refining of asphalt, two different processes are used: steam and vacuum distillation
method and solvent extraction method. Another refining method used to obtain a higher percentage
of motor fuel is the “cracking” process, which by intense heat and high pressures brings about a
chemical change producing a bituminous type of material not widely used for paving.

The basic principles of soil-asphalt stabilization, as applied to highway and airfield construc-
tion, are methods of designing and mixing local soil or aggregate with asphaltic material to form a
stable and waterproof base course. Properly constructed soil-asphalt base courses resist deformation
through the cementing action of the asphalt which binds the soil particles together. The thin coating
of asphalt around the soil particles also provides a high degree of waterproofing which is further aid
to resistance to deformation.

XI11. Answer the following questions:

1. How was native asphalt obtained in ancient times?

2 Where were large sources of native asphalt found?

3 What was asphalt used for?

4. What does the amount of asphalt in a crude oil depend on?

5. How is the crude oil transported to the refineries?

6 What processes are used in the refining of asphalt?

7. What is done to form a stable waterproofed base course?

XI11. Choose the most appropriate translation of the given words:
content — a) coneprkanue b) 06bem ¢) kagecTBO

aid — a) nmpensarcTBue b) conmelicTBre ¢) q00aBKa

steam — a) xeiM b) map €) o6ako

extensive — a) y3kwuii b) kauecTBEeHHBII C) OOJNBIIIONHN

fuel — a) rormuBo b) sHEprUs C) cBET

solvent — a) karanuzaTop b) 3arycTurens C) pacCTBOPUTEIND
stable — a) mpounsrii b) rubkuii ¢) rmaakuii

continuous — a) crpeMuTeNbHbIN D) MeaneHHbIN C) HempephIBHBIN
XIII. Translate from Russian into English:

IEMMUO®»

1) AcdanbT sBISEeTCS TPUPOIHBIM MaTEPHAIIOM, MTOJIy4aeMbIM U3 HEPTSIHBIX CKBAKHH.

2) Ceipyto HEQTHh TPaHCHIOPTUPYIOT HAa HE()TECOUHCTUTENBHBIE 3aBOJbI, I/I€ €€ Pa3JeNaoT Ha
pa3IMyYHbIe COCTABHbBIE DJIEMEHTHI.

3) KonnyectBo acganbra B Chpoil He(TH 3aBHUCUT OT €€ TUIOTHOCTH.

4) Uewm BblIIII€ MIJIOTHOCTH ChIPOI HEPTH, TEM BbILIE coiepKaHKe acabTa.

5) IIpu oumctke acdanbTa UCIONB3YyETCs JBa MeToja: MeToa mapoBoi M BaKyyMHOU JHUCTHII-
JISIUM, @ TAKXKE METOJ SKCTPAKLIUK PACTBOPUTEIIEM.

6) VYKperneHue TpyHTa Wi 3aroJHUTeNs ac(aabToM IUPOKO MCIOIb3YETCsl IPU CTPOUTEINb-

CTBE JIOPOT U a3POIPOMOB.
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7) Tonkoe MokpeITHE achaIbTOM BOKPYT YaCTHIl TPYHTA 00ECIIEYMBAET BHICOKYIO CTETICHb BO-
JOHCIIPOHUIIAEMOCTH OCHOBAHUS JOPOKHOTO ITOKPLITUSA.
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ROAD PAVEMENTS

I. Study the new words:

coat (V.) — MOKpHIBaTh CIOEM YETO-I.

cobblestone (n.) — OyybDKHBIN KaMeHb, OYJIBIKHUK

compact (v.) [kompakt] — cxkumaTh, yIIOTHATS,

crack (n.) — tpemuna, menb

diverse [da1'v3:s] (adj.) — MHOrOOOpPa3HEIH, pa3HOOOPA3HBIH, Pa3HbII

durable (adj.) — mpouHbIii, CTORKUI, KPETIKHIA

enhance [1n'ha:n(t)s ] (v.) — yBenuuuBath, yCHIUBATh, yay4maTh (OOBIYHO KAKOE-JI. MOJIOKUTEIb-
HOE CBOMCTBO)

flexural stiffness — n3rubHas xeCTKOCTh

glue (v.) — kJIeuTh, MPUKIICHBATH

granite sett — 6pycuarka

harden (v.) —3acteiBaTh, TBEpACTH

in turn — B cBOIO OoYepeb

inch (n.) — mroiim (eaununa puHb; = 1/12 dyra; = 2,54 cm)

initially (adv.) — B HayaabHOM CTaauK, B HAYalIE,

intended (adj.) — npenHa3HaYeHHbII

joint (n.) — cTBIK, COEIMHEHHUE, [II0B

light reflectance — cBeToorpaskaroras crioco6HOCTh

longitudinal [,lond1'tju:din(e)l] (adj.) — mpomonbHbIit

macadam [mo'keedom] — 1) mebens 2) medéHouHast opora

paving machine — 6eToHOYKJIaTYnK

related (adj.) — ces3annsblii; related phenomena — cBs3annbie Mexay coOoit siienust alcohol-
related diseases — 6osie3HH, CBA3aHHBIC C YPE3MEPHBIM YIIOTPEOICHUEM AJTKOTOJIS

relative (adj.) — oTHOCHTENIBbHBIN; CPABHUTEIILHBIN; PEASTHBHBIN relative error — otHocuTenbHast
ommbka relative minimum — otHocutenpHbI MuUHUMYM relative accuracy / precision — otHocu-
TeNbHAst TOYHOCTh

replace (v.) — 3amensTh, 3amemniars to replace the broken window — 3amensite pa3déuroe 0KHO; BbI-
TECHATh; 3aHUMAaTh 9bE-11. MecTo

riding characteristics — xo10BbIe KauecTBa

service life period — cpok ciryxObr

shrink (shrank, shrunk) (v.) — naBats ycaaky; cxkuMaTbCst

solidify (v.) — TBepeTh; 3aTBepICBaTh; 3aCTHIBATD;

solution (n.) — pemenue, paspemenue (mpodiemst u T. 1.) ; to find a solution — naiitu pemenue
There's no solution to / for this problem. — Dty npobieMy pemuTh HEBO3MOKHO.

sustain (v.) — BeiaepkuBaTh, BEIHOCUTH He sustained a stress. — OH nepenéc crpecc.

tensile strength — mpoYHOCTH Ha prIACTSHKEHHE

transverse [treenz(s)'va:s ] (adj.) — nmepecekaroruiicsi, mornepeuHslii transverse section — monepeu-
HBII pa3pes, MoMepeyHoe CCUCHHE

tyre friction — cueruieH#e WHHBI ¢ JOPOKHBIM MTOKPBITHEM

withstand (v.) — mpotuBocTOSATH, HE MoIaBaThes (demy-i.) to withstand competition — Beizep-
aTh KoHKypeHuuio to withstand overload — BeinepxuBath neperpysku to withstand pressure —
BBIZICP)KUBATh JaBJICHUEC

workability (n.) — mpuMeHUMOCTB; rOIHOCTH; pAOOTOCIIOCOOHOCTH

1. Match these words with the definitions below:

Solution, inch, diverse, macadam, replace, durable, initially, shrink

1) pavement made of layers of compacted broken stone, now usually bound with tar or asphalt;
2) to take or fill the place of;

3) the method or process of solving a problem;

4) at the beginning, at first;

5) capable of withstanding wear or decay;
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6) a unit of length equal to “/1, of a foot;
7) to become constricted (cxartsiif, cyxennsrit) from heat, moisture, or cold;
8) differing one from another.

1. Match the equivalents:

flexible pavement a. TIIATEILHO YKATHIBATh

to maintain workability b. OETOHOYKJIIaTUNK

paving machine C. ’KECTKOCTb ITPH U3rHbe

to roll thouroughly d. COXpaHATh CIIOCOOHOCTH IOJBEPIraTh-
tyre friction cst 00paboTKe

light reflectance OWTyMHas TUICHKA

bituminous film M3HOCOYCTOWYHMBBIE KAMHU

to spray coating TPEHHUE TUHBI

wear resistance stones OTpaXEHHUE CBETA

10.  flexural stiffness HAIBUIAThH TTOKPBITHE

11. longitudinal joints HEXECTKas TIOpOKHAsI OJCKIa
12. steel reinforcement JKECTKas JOPOKHAs OJCKIa
13.  transverse joints CTajbHas apMaTtypa

14.  rigid pavement IPOJIOJIbHBIE IIIBBI
HOTIEPEYHBIC [IIBBI

CoNor~wNE

Sy RT T SQ o

V. Choose the right translation of the word:

to create a) coequHATH b) co31aBaTh C) TOMOIHATH

to spray a) HambLIATH D) OTpakaTh ¢) ykaThiBaTh

to enable a) TpeboBath b) 1aBaTh BO3MOXHOCTH C) IOMYCKATh
embankment a) HacbIIIb b) MPOYHOCTH C) MIICHKA

treatment a) orpaxenue b) 00paboTKa ¢) pacupeaeieHue

durability a) ynmpyrocTs b) 10JroBeYHOCTH C) THOKOCTH

solidify a) 3anumiate b) odecrieunBaTh ¢) 3aTBEpPACBATh, 3aCTHIBATH
additive a) no6aBka b) 0604MHa C) MIOTHOCTH

stabilize a) pacnpenensaTs b) BKIItOYATh C) YKPEIUIATh (TPYHT)
reinforcement a) HakJIOH b) apMaTypa c) U3HOC

V. Fill in the blanks using the words below and translate the sentences:
flexible, pavement, highway, rigid, cracking, resistance, properties, gravel, site

1. The substance ___ to be determined are of great importance for our research.

2. The __ has storage for up to 50,000 tonnes of material.

3. The road___must be of adequate rigidity, uniformity and resistance to wear.

4. The asphalt concrete surfacing is and should, therefore, be laid over a solid stone
base.

5. Broken-stone surfacings have a low___to wear under automobile traffic.

6. The pavement is the most expensive part ofa .

7. The __ road is the cheapest form of road and the simplest from the construction point of
view.

8. Two classifications of pavement have been developed: flexible and .

9. Rigid pavement, made of Portland cement concrete, generally has greater strength but is

susceptibleto .
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V1. Arrange the words according to their part of speech:

typically, removal, solidify, supplement, durability, temporary, place, thoroughly, reflect,
suitable, moisten, resist, relatively, coating, shrink, cast, prevent, reinforcement, distribute, joint,
harden, workability, flexible, protective, cause, stabilizer, additive.

verb noun adjective adverb

VII. Translate the following words paying attention to the prefixes and suffixes:

impermeable, unsuitable, disadvantage, motionless, unprotected, untested, useless, invisible, irregu-
lar, inaccurate, disappear.

VII1. Form nouns from the following words:

to resist, stiff, to add, durable, to shrink, susceptible, to distribute, to stabilize, to supply.

IX. Match the words with their synonyms:

a. to conduct, to range, to glue, commonly, to involve, to ensure, to stabilize, to enhance, to
solidify, to identify, to protect.
b. to connect, to vary, to carry out, to contain, to specify, usually, to reinforce, to defend, to

guarantee, to enlarge, to harden.
X. Match the words with their antonyms:
a. To heat, to expand, to repair, to appear, to enhance
b. To damage, to cool, to contract, to reduce, to disappear
XI. Read and translate the text:
ROAD PAVEMENTS

Modern highways are complex engineering structures. They are intended for high-speed mo-
tor traffic. The road pavement must continuously provide good riding qualities and withstand the
dynamic loads influenced by passage of vehicles. Roads are built in the most varied natural condi-
tions — in broad plains and hills, sandy deserts and in mountains. In all these diverse and complex
conditions the road engineer has to be able to find correct engineering and economic solutions. Be-
cause of this, when solving construction problems related to road he has to make use of many sci-
ences such as geology, climatology, hydraulics, hydrology, etc. He must be able to design highways
so as to ensure comfort and safety of transportation which in turn mostly depend on the road pave-
ment.

Road surface or pavement is the durable surface material laid down on an area intended to
sustain vehicular or foot traffic. In the past, gravel road surfaces, cobblestone and granite setts were
widely used, but these surfaces have mostly been replaced by asphalt or concrete.

Pavements are called either flexible or rigid, according to their relative flexural stiffness.

Flexible pavements have base courses of broken stone pieces either compacted into place
(macadam pavement) or glued together with bitumen to form asphalt. In order to maintain worka-
bility, the stones are usually less than 1.5 inches in size and often less than 1 inch. Initially the bi-
tumen must be heated to temperatures of 300°-400° F (150°-200° C) in order to make it fluid
enough to mix with the stone. At the road site a paving machine places the hot mix in layers about
twice the thickness of the stone size. The layers are then thoroughly rolled before the mix cools
and solidifies.

The surface layer of a flexible pavement protects the underlying base course from traffic and
water while also providing tyre friction, generating minimal noise in urban areas, and giving suita-
ble light reflectance for night-time driving. Such surfaces are provided either by a bituminous film
coated with stone or by a thin asphalt layer. Bituminous surfacing with stone is relatively cheap,
effective and impermeable and lasts for about 10 years. Asphalt surfacing is used with higher traffic
volumes or in urban areas.

Rigid pavements are made of portland cement concrete. The concrete slab ranges in thick-
ness from 6 to 14 inches. It is laid by a paving machine, often on a supporting layer that prevents
pumping water and natural formation material to the surface through joints and cracks. Concrete
shrinks as it hardens, and this shrinkage is resisted by friction from underlying layer, causing cracks
to appear in concrete. Cracking is usually controlled by adding steel reinforcement in order to en-
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hance the tensile strength of the pavement. Transverse joints are sometimes also used for this pur-
pose. Longitudinal joints are used when the whole carriageway cannot be cast in one pass of the
paving machine.

In deciding whether to use a flexible or rigid pavement, engineers take into account service
life period, riding characteristics, ease and cost of repair, and the effect of climatic conditions. Of-
ten there is little to choose between rigid and flexible pavements.

XI1. Answer the following questions:

1) What does this text discuss?

2) What must the road pavement provide?

3) What is the pavement?

4) What types of road pavement were used in the past?

5) How are pavements classified according to their structural stiffness?
6) There are two kinds of flexible pavements, aren’t there?
7) What is cracking?

8) What does the choice of pavement depend on?

XI11. Complete the following sentences:

1. Modern highways are intended for ...

2 Pavements can be either ... or ...

3 A highway engineer has to make use of many sciences such as ...

4, In the past ... pavements were widely used.

5 Rigid pavements are made of ...

6. Cracking is usually controlled by adding ... in order to enhance the tensile strength of the
pavement.

XIV. Speak about:

a) flexible pavement

b) rigid pavement

HIGHWAY NETWORK PLANNING

I. Study the new words and try to memorize them:

accurate - ckpymynésnbiid, TiateabHbIi Syn. thorough ['0ars]

adjacent - [o'Gers(o)nt] 1) (adjacent_t0) pacmojOKEHHBIH PSAIOM, CMEKHBIN, COCEOHHMU (C KEM-
1./gem-11.)_Syn: neighbouring

aerial photography — aspocsemka, Bo3aymiHoe GpororpadupoBaHue

affect - ['efekt] okassiBaTh BO3ICHCTBIE, BIMSIHUE; KacaThes, 3aTparuBarh to affect smb. deeply —
CHIIbHO TOBIUATH Ha Koro-i1. Syn: influence, impact

boundary - ['baund(s)r:] rpanuria, mexa Syn: border , confine, frontier , limit , bound

compact - [kam'pakt]craBiuBars, CipecCcOBBIBATH, YILIOTHATH

culvert - ['kalvat] 1) BomonponyckHas Tpy6a 2) apeHaxHas TpyOa, KyJIbBepT

curve — nosoport, u3rud Syn. bend, turn

discover in advance - y3HaTb 3apaHee

ditch - xanaBa, pos deep ditch — rirybokas kanaBa Syn. trench

draw up — cocraBnaTh, pa3pabareiBath SyN. elaborate, develop

drawing - ueptéx; pucyHok; uzobpaxenue Syn. picture, plan, scheme

effect - [1'fekt] neticTBue, BiusiHME; BO3ACHCTBHUE

environmental impact state — 3akioueHre 0 BO3JEHCTBUH Ha OKPYKAIOIIYIO CPETY

excavation — [ekska've1 J(a)n] 1) komanue, puIThE 2) siMa, KoTiioBaH Syn: hole 3) packonku

feature - ocobeHHOCTD, XapakTepHas 4epTa; aeTaab_Syn. characteristic , quality, peculiarity

fulfil - [ful'f1l] 1) BeImONHATE; AENaTh, UCTIONHATE, OCYIIECTBIATH, coBepmaTh to fulfil a promise —
BBINOJIHATE oOeranue Syn: perform , implement , carry out 2) 3aBepiiaTh, 3aKaHYMBaTh, OKAHYH-
BaTh Syn. complete 3) ynoBnerBopsaTh (TpeOOBAHUSIM, YCIOBHSIM)

goods - ToBapbl; ToBap CONSUMer goods — moTpeOUTENbCKIE TOBAPBI, TOBAPHI HAPOJAHOTO MOTPEO-
JICHUS
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grade — creneHb, ypoBeHb, IPaIyc
haulage - ['ho:l1¢] 1) a) OykcupoBka; mepeBo3ka; TPaHCIIOPTUPOBKA; JOCTaBKa
heavy traffic - unrencuBHOE IBUXKEHKE
humus - ['hju:mas] rymyc, nepersoi; uepHO3EM
identify - [ar'dentifar] ycranasnuBats, onpeaensats to identify the limits — ycranasnmuBats mpomyc-
TUMBIE TpaHuIsl SyN determine
impermeable - [1m'pa:m1abl] 1) a) HenmpoHHMIIaeMBbIii, TEPMETUYHBIN; HE MPOIMYCKAFOIIMHA (3KHI-
KOCTh WM Ta3) Syn: impenetrable , impervious
lane — nostoca, JIMHKS YIMYHOTO JBHKCHHUS
locate - [lou'ke:t] 1) a) ompenensiTh MECTO, MECTOHAXOXKIICHUE 2) PACIONAraTh B ONPEICIEHHOM
MecTe; MOMEINATh, pa3MelaTh
map - kapta On @ map — Ha kapre to draw / trace a map — 4epTUTh KapTy
parking lot - aBrocrosiHka, mapkoBka Syn. car park,parking, parking area, parking place
predict - [pri'dikt] npeacka3siBaTh, mpopounTh; IporHo3upoBars_Syn: forecast , prognosticate
right-of-way — nmonoca otuyxaeHust (IIpOCTPAHCTBO 1O OOEUM CTOPOHAM IIOCCEWHOW HIIH Kele3-
HOM JIOPOTH, U3BATOE U3 JAPYIOro 3eMIICIIOIb30BAHKS U TIEPEIAHHOE IS KCIUTyaTallMi TPAHCIIOPT-
HHMKaM, KOTOPbIe OPraHH3YIOT Ha HEM 3aIllUTy JOPOr OT HEOIArONMPHUATHBIX METCOPOIOTHUECKHUX
(baKTOpOB, CTPOSI BCEBO3MOXKHBIE OrpaUTEIbHbIC, 3alIUTHBIC COOPY)KEHHSI, CO3/1aBasi JIECOIMOJIOCHI,
00BEKTHI TPAHCIIOPTHOI'O HA3HAYEHHUS U JP.)
road section — y4acTok jgoporu
route- [ru:t] 1. 1) nopora, myTs; 1occe; maructpansb direct route — mpsiMoit myth Sea route —
MOpCKoi#t myTh overland route — cyxomnyTtHblil myTh trade route — Toproseriii myTh Syn: way , road
, highway
sharpness — pe3kocTb, KpyTH3HA
shoulder — o6ounna goporu Syn. road border, verge, roadside, wayside
sidewalk - Tporyap Syn: pavement , footpath
slope — HakJIOH, CKJIOH, YroJl YKJIOHA
solid — TBEpapIii, IPOUHBIIA, KPETTKHIA
steepness — KpyTu3Ha, KpyTocTh
suitable —[ 's(j)u:tebl] for_sth rommbrii, mogxomsAmKii, MIPUTOAHBINA, TPUMEHHUMBIH, COOTBETCTBYIO-
mwmid Syn: appropriate , apt

I1. Match the English words with their Russian equivalents:
I11. Choose the right equivalent of the word:

1) long-range needs a) y3HaTh 3apaHee
2) public hearings b) KOTJIOBaH, BBIEMKa TPYHTa
3) to identify C) MPOTHO3UPOBATh
4) environmental impact statement d) YEepHO3EM, TIEPETHOM
5) excavation e) JIOJITOBPEMEHHBIC HYK/IbI
6) to discover in advance f) TIPUJICTAIOIINN, CMEKHBIH
7) sidewalk 4)] 3aKIIIOYCHHE O BO3JEHCTBUM Ha OKpY-
8) humus JKAFOIILYIO Cpely
9) to predict h) 0COOEHHOCTh
10)  adjacent i) TpOTyap
11)  feature ), 0003HaYaTh
k) OOILECTBEHHBIE CITYLITaHUS

1. formation a) cosmanue b) 3eMIISIHOE MTOJIOTHO €) YUPESIKICHHE

2. impermeable a) HegocTymHBII b) HEPOHUIIAEMBIH C) YCTOWYMBBIN

3. compact a) nogHUMaTh b) yMEHbIIATh C) YIUIOTHATh

4, slope a) nakiion b) moabem c) cryck

5. suitable a) TuiarenbHbIi b) BHUMATETBHBIH C) MOIXOISAIIAT

6. tough a) cnabsbrit b) mpsiMoii ¢) KecTKUI

7. solid a) conmuHbIil b) ycTOWYIHBEIIA C) TBEPAbIHA
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8. crush a) komate b) 1poOHUTH ¢) 0OIErYaTh

9. complete a) mpoBoauTH b) 3aBepiaTh ¢) UCCICIOBATH
10.  thoroughly a) TmiarenpHO b) mepBoHAYAIBHO C) YCIEIITHO
IV. Fill in the correct word from the box:

| benefits, distance, traffic, drawings, populations, route, highways, volumes, available

1) are designed for the haulage of goods and passengers with a minimum of effort and at
low cost.

2) Traffic between two centers is approximately proportional to their and inversely pro-
portional to the between them.

3) Consideration in planning is also given to the effect of new on existing streets, roads,
and parking lots.

4) The economic, social, and environmental and costs of the roads are discussed with
relevant official and community organizations until an acceptable specific is determined.

5) Computer models are then used to estimate future traffic on each proposed route.

6) Aerial photography is widely used today to draw maps if they are not .
7) All construction work is performed in accordance with working .
V. Match the terms with their definitions:

Ditch, slope, shoulder, right-of-way, bridge, vehicle, culvert

1. Any means in or by which someone travels or something is carried.

2. A long, narrow excavation made in the ground by digging, as for draining or irrigating land.
3. A structure that spans and provides a passage over a road, railway, river, or some other ob-
stacle.

4. Ground which has a natural inclination, as the side of the hill.

5. A portion of the right-of-way which is wide for safe emergency stopping and sloped for
proper drainage.

6. A drain or channel crossing under a road, sidewalk, etc.

7. The zone which is marked for laying the road, excavating the soil for filling the embank-

ments, for building ancillary structures and for green plantings.
V1. Arrange the synonyms in pairs:

needs, fulfill, permit, exact, govern, determine, locate, ditch, allow, demands, direct, carry
out, trench, accurate, decide, place.

VII. Form nouns from the following verbs and translate them:

To plan, to travel, to predict, to grow, to participate, to meet, to discover, to exist, to locate,
to draw, to pave, to determine.
VII. Read and translate the text:

HIGHWAY NETWORK PLANNING

In planning a highway network or a route, highway planners must learn: where people live,
where they want to go, how they get there, where goods are produced, what markets the goods are sent
to, how the goods reach their final users.

Traffic counts tell how many and what kinds of vehicles travel on a road, and when traffic is
the heaviest. From these and other facts about the past and present, planners try to predict future
growth in population and industry, changes in land use, and how such growth and change will affect
highway needs.

Public participation in road planning is essential. In the U.S. highway planners hold public
hearings on most major highway projects. These meetings enable citizens to present their views be-
fore a project begins.

Before highway construction begins, planners must also prepare an environmental impact
statement. The purpose of such a statement is to discover in advance all the possible good and bad
effects that a new highway may have on the public and on the environment.

Highway engineers draw up standards for various kinds of roads, highways, and bridges.
These standards govern the thickness and kind of foundation and surfacing for different kinds of
traffic; the number of lanes needed; the sharpness of curves; and the steepness of hills.
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In planning a new road or rebuilding an existing one, maps must be drawn if they are not already
available. Aerial photography is widely used today for this work. These maps show the location of other
roads, railroads, towns, farms, houses, and other buildings. They also show such natural features as riv-
ers, lakes, forests, hills and the slope of the land. The types of soil may also be identified.

Using these maps, engineers locate new highways and make detailed drawings called plans.
The plans show the exact boundaries of the right- of-way. This is land needed for road pavement,
shoulders, ditches, and side slopes. The plans also show the exact location, grades, and curves of the
pavement, and the location of bridges and culverts.

So highway planners study everything from the long-range needs of a country to a particular
section of a single route. This planning determines what the highway needs of the region are and
how these needs can best be fulfilled and paid for.

VI11. Decide whether these statements are true or false:

1. There is no need for highway planners to know where people live, where they want to go,
where goods are produced and sent to.

2. In planning a new highway planners try to predict future growth in population and industry.
3. In the USA before the project begins people meet and discuss their ideas about future high-
ways.

4. Maps showing the location of other roads, towns, houses and other buildings are usually
drawn in planning a new road or rebuilding an existing one.

5. There are no special standards for various kinds of roads, highways, and bridges, which
govern the thickness, kind of foundation, surfacing, the number of lanes and other peculiarities.

6. A plan is a drawing that shows exact boundaries of the right-of- way and also the exact loca-
tion, grades, and curves of the pavement, and the location of bridges and culverts.

7. The aim of planning is to find the best way of highway needs fulfillment.

IX. Put 10 questions of all types to the text.
X. Translate the following sentences into English:

1. WHXeHepbl-TOPOXKHUKN COCTAaBJIAIOT CTaHAAPTHI (HOPMBI) I PA3JIUYHBIX BHJOB JODOT,
MarucTpajeld U MOCTOB.

2. IIpyu naHupoBaHUM HOBOM NOPOTH CIEAYET YEPTUTH KAPTHI.

3. KapTpl mOKa3pIBatOT MECTOIOJIOKEHHUE PEK, 03€P, JIECOB, XOJIMOB, IPYTUX JOPOT, KEIE3HBIX
JIOpOT U JIOMOB.

4. Hcnons3yss  3TH KapThbl, HHKEHEPHI BBINOJIHAIOT ACTAIBHBIC YEPTEKH, HA3bIBAEMBIC ILIA-
HaMH.

o. [Ipy nIaHMpPOBaHUM MAruCTPaANIM CIEAYET 3HATh, I JIFOAU )KUBYT U KyJla OHU XOTSAT €3UTh.
6. VYuyacTue oOmiectBa B miaHupoBanuu jjopor B CIIIA sBnsercs BecbMa BaKHBIM.

XI. Speak about planning of roads and highways. Use the following expressions as introduc-
tions:

It is known that...

It should be noted that...

It is essential to note that...

It is a well-known fact that...

TRAFFIC SIGNS, SIGNALS AND MARKING

I. Study the new words:

additional [o'd1[(a)n(s)l] (adj.) — noGaBOUHBI#, OTIOJHUTETHHBIH

breakthrough ['bre1k0ru:] (n.) — nocTmxenue, ycrnex, OTKpbITHE, HOBHHKA

colour-blind ['kaloblaind] (adj.) — cTpamaromiuii JaTsTOHU3MOM, HE pa3IMYAIONINI [IBETOB
common (adj.) — oOrenpuHATHIA, pacIPOCTPaHEHHBIH

competing [kom'pi:tip] (adj.) — MPOTHUBOMOIOKHBIN, KOHKYPUPYIOIIUT

continuous [Kon'tinjuss] (adj.) — HenpepbIBHBIHN, MTOCTOSHHBIN SyN: persistent

distance ['dist(a)n(t)s] (n.) — paccrosiaue; mucranius good / great / long distance — Gosbinoe pac-
crosinue safe distance — Ge3omacHas nuctannus short distance — HeboJbIIIOE paccTOsSHUE

54



gradual ['gradjual ], [-6u-] (adj.) — mocTenenHbIit; MOCIEIOBATENBHBIH Syn: successive , consecu-
tive

intersection [,1nto'sek/(a)n] (n.) — mepekpecrok at an intersection — na mepekpéctke busy inter-
section — mepeKkpECTOK ¢ OKUBIEHHBIM JBHKeHHEM dangerous intersection — omacHbIil epekpé-
CTOK Syn: crossing , crossroad

longevity [lon'gevati] (n.) — monroXuUTEILCTBO, JOATOJIETHE; AoAroBeuHocTs Syn: durability
mandatory ['mandot(a)r1] (adj.) — npeanuceiBaromii

milestone ['mazrlIstoun] (n.) — MuIBHBIH KaMeHb WK CTOJNO (YKa3aTeIb PACCTOSHUS B MUJISIX )
pictorial [prk'to:rial] (adj.) — rpaduueckuii, caenanubiii B GopMe pUCYHKOB

priority [prat‘orati] (n.) — npeumyIecTBo, MPUOPUTET

prohibitory [pro'htbrt(o)ri] (adj.) — sanpemarormii

reflectivity [,riflek'tivati] (n.) — orpaxarenpHas criocoOHOCTH

remote [ri'mout] (adj.) — AMcTaHIMOHHBIN; ACHCTBYIONINI Ha PACCTOSHUH

road marking — goposxHasi pazmeTka

to adopt (v.) — (odurmansHO) MPUHUMATE (YTO-II.)

to apply [o'pla1] (v.) — HaknanbIBaTh, HAHOCUTH

to convey [koan'ver] (v.) — coo0rats, nepeaaBaTh

to delineate [di'liniert] (v.) — ouepunBaTh, CXeMaTHUECKH H300paxaThb

to display — moka3spiBaTh; JEMOHCTPHPOBATH

to enhance [1n'ha:n(t)s] — yBenu4uBaTh, yCHIMBaTh, YIyUIIaTh

to erect [1'rekt] — coopyxarh; ycTaHaBIMBaTh; BO3BOANTEL, CTPOUTH SYN: construct, raise, put up

to install [1n'sto:l] (v.) — BcTaBnsTh, ycTaHaBIUBATh

to proceed [pra'si:d] (V.) — IpoIOMIKKUTE ABHIKEHHE

to prohibit [pro'hibr1t] (v.) — 3anpemars to prohibit smth. — 3anpermiars uro-i. to prohibit smb.
from doing smth. — sanpemars komy-i. menars uro-a. Cameras are prohibited here. — TIpono-
CHTh BHJICO U (hoToarmaparypy 3anperieHo

to standardize ['stendadaiz] (v.) — cTanmapTU3UPOBaTh; MPUBOAUTH B COOTBETCTBHE CO CTaHIAp-
TOM

traffic (road sign) — noposHbIit 3HAK

traffic flow — TpancnopTHBI MOTOK (ITOTOK YAMYHOTO IBUKCHHS)

uniformity [,ju;nt'fo:moti] (n.) — eanHOOOpa3ue, COrIACOBAHHOCTh

varying (adj.) — pa3nu4HbIii, MepeMeHHBII

warning ['wo:n1n] — npexynpexIaroiinii, OmoBeIIaAIINi

I1. Match the groups of traffic signs and their definitions:

regulatory sign; direction sign; warning sign; information sign; prohibitory sign; mandatory sign;
variable (changeable, dynamic) sign

A. a type of traffic sign used to prohibit certain types of manoeuvres or some types of traffic;

B. a type of traffic sign that indicates a hazard ahead on the road that may not be readily appar-
ent to a driver;

C. a type of traffic sign intended to instruct road users on what they must or should do (or not
do) under a given set of circumstances;

D. a very legibly printed and very noticeable placard that informs people of the purpose of an
object, or gives them instruction on the use of something;

E. a type of traffic sign used to set the obligations of all traffic which use a specific area of
road;

F. any road sign used primarily to give information about the location of either the driver or
possible destinations;

G. an electronic traffic sign often used on roadways to give travelers information about special

events. Such signs warn of traffic congestion, accidents, incidents, roadwork zones, or speed limits
on a specific highway segment.
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I11. Match pairs of synonyms:

1. common 1. ban

2. enhance 2. show

3. prohibit 3. different

4. flow 4. continue

5. additional 5. facilitate

6. display 6.extra

7. varying 7. progress

8. priority 8. widely spread

9. breakthrough 9. primary right

10. proceed 10. stream

IVV. Match pairs of antonyms:

1. gradual 1. verbal

2. erect 2.allow

3. pictorial 3. same

4. uniformity 4. hasty

5. proceed 5. short duration

6. prohibit 6. inconsistence

7. breakthrough 7. reject

8. longevity 8. stop

9. adopt 9. destroy

10. varying 10. stagnation

V. Make phrases:

1. busy a) changes

2. gradual b) marking

3. remote C) distance

4. adopt d) control

5. install e) intersection

6. apply f) traffic flows

7. short 9) information

8. mandatory h) signs

9. convey i) equipment

10.  competing J) a law

V1. Complete the derivation table:

Adjectives/Participles Nouns Verbs
1. long . _
2. . _ vary
3. competing . _
4. . prohibit _
5. - - apply
6. continuous L _
7. warning

VI1. Match road signs and their meaning:

7.3.3. Bonipocs! ISl KOJIJIOKBHYMOB — HE NPETyCMOTPEHO YIeOHBIM TJIAHOM

7.3.4. 3aiaHus 1J1s1 TECTUPOBAHMS - HE IIPEyCMOTPEHO

7.3.5. OueHo4yHbIe CpeACTBA /ISl TEKYLIEr0 KOHTPOJISA YCIIEBAEMOCTH B MPOMEKYTOY-

HOH aTTecTranuu

7.3.6. Boipocsl 1u1s1 32a4eTOB

1 cem.
1. Ums cymiecTBUTENBHOE.
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2. I'marosibl. CMBICIIOBBIE, BCIOMOTaTEIbHbBIE U MOJAIBHBIE TJIArOJIbI.
3. I'maron to be. Ero crpspbkenue.

4. O6opor there is /are.

5. I'marox to hare. Ero cipsbkenue.

6. Aptukiu. OnpenenéHHbIA 1 HEONPeAeIEHHBIN apTUKIIU.

7. ®opmbl BpeMEH B aHIMCKOM si3bike. Bpemena dopmsr Indefinite. The Present Indefinite Tense .
8. The Past Indefinite Tense.

9. The Future Indefinite Tense.

10. Bpemena dpopmsr Continuous. The Present Continuous Tense.

11. The Past Continuous Tense.

12. The Future Continuous Tense.

13. Bpemena dopmsr Perfekt. The Present Perfect Tense.

14. The Past Perfect Tense.

15. The Futute Perfect Tense.

16. Bpemena popm Perfect Continuous.

17. CpaBuenue popm BpemEH.

Pa3rosop nmo remam.
1. 3nakomcrso. IIpuBercrBus.

2. Bospacr.

3. Tlpodeccus.

4. Jlom.

5. PasroBop mo tenedony.

6. « 51 roBOprO MO-aHTITHMHCKHY.

7.3.7.Bonipocsl 11l NOATOTOBKH K IK3aMeHy
1.Nms cymectBuTenbHoe. [Tagexu. O6pa3oBaHre MHOKECTBEHHOTO YUCIIA
2 Yrenue nepesoj tekcta «My Umiversity». Bompocs! 1o TekcTy.
3.becena Ha Temy «Mo€ ums».
4 MopanbHble rnaroiisl. Ux ocobennoctu. Moganbenble rinaronsl Can u May.
5.becena Ha Temy «Moi 1OM».
6.Bpemena B anrnuiickom si3bike. «The Indefinite Formsy. The Present. Indefinite Tense.
7.Urenue u nepeos Tekcta «The Enhlish Character ». Borpocs! o TekcTy.
8.becena Ha Temy « Mos npodeccusi».
9.The Continuous Forms. The Present, the Past and the Future Continuous Tense.
10.UreHne u mnepeBO] TEKCTa « OKOJOTMYecKue mpodiaemb». Bompockl mo Tekcry.
11.becena Ha TeMy « Sl rOBOpIO 1O ... ».
12.CpaBHenue GopM BpeMEH.
13.Yrenne u nepeBoj Tekcra « [TyremectBue». Bonpock! o TekcTy.
14.becena Ha Temy « PasroBop no tenegony»
15.I1punararensHoe. OOpa3zoBaHuE CTENEHEN CPaBHEHNS UMEHH MPUJIaraTesIbHOTO.
16.Ytenue u nepeBoa tekcra «KemOpumpx». Bonpock! o tekcry.
17.YucnurensHoe. KoimuecTBEHHBIE U TOPSIKOBBIE YUCITUTEIbHBIE.
18.Urenue u nepeBon Tekcta « CtyneHueckuit O xer». Bonpocsl.
19.becena na temy «PectopaHn, kade, u T.11.
20.I'maron. CMmbICTIOBBIE, BCIOMOTaTEIbHbIE U MOAAJIbHBIE TJIar0JIbl.
21.Yrenue u nepeBoj Tekcta «My Umiversity». Bompocs! mo TekcTy.
22.becena Ha TeMy « Moii Bo3pacTy .
23.MopanpHbIii riraroax Must.
24 .Yrenue u nepeop tekcra « The Engligh Charactery . Borpocs! mo Tekcty.
25.The Past and the Future Indefinite Tense.
26.UteHne W TMeEpeBOJ] TeKCcTa « OKOJOTrMYecKkue mpodiaembl». Bompocbl Mo  TekcCTy.
27.The Perfest Forms. The Present, the Past and the Future. Perfect. Tense.
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28. Mectonmenue. JInMuHbIC U MPUTSHKATEILHBIE MECTOUMCHHS.
29.Hapeune. CreneHu cpaBHEHUS Hapeuus .
30.Yrenune u nepeBos Tekcra «CrymeHueckuit OropkeT». Bompocsl mo tekcry. 31.becena Ha
TeMmy « O0eJ1 B CTOJIOBOI».
32 Ilpennoru, naaexHble MPEAJIOTH.
1.  33.Yrenue u nepeBox tekcra « CTyaendeckuii 6romker». Bornpocs! mo tekcry. 34.becena na

TeMy « Bpurer 3a rpanuiy».

7.3.8I1acnopT ¢oHA O1LIEHOYHBIX CPEICTB

No | Kourpomupyembie  pasnenst  (tembl) | Kog kontponupyemoit | HammenoBanue oire-
/T | TACHUTUIMHBI KOMITETEHIIMH (WJIM €€ | HOYHOT'O CPeCcTBa
YacTH)
1 cemectp

1 Monyns 1. BBogHO-KOppEeKTUBHBIH (Hho- (OK-5); Tectuposanue (T)
HETUYECKHI KypC. (OIIK-9); 3ader

2 Mopyns 2. JIekcuko-rpaMMaTUYECKUMA (OK-5); Tectuposanue (T)
KOHTEHT, peaIn3yeMblii B IPEAMETHOM (OIIK-9); 3auer
COJICpKAHUU PEYUH.

3 Mopyns 3. [IpeameTHoe coaepxanue (OK-5); Tectuposanue (T)
pedn: conmabHO-0bITOBas chepa, Co- (OIIK-9); 3auer
[[UATbHO-KYJIbTYpHas PEUb.

4 Mopynsb 4. lnanoruyeckas peusb. Mo- (OK-5); Tectuposanue (T)
HOJIOTHYECKAs PeYb. (OIIK-9); 3ayer

2 ceMecTp

7 | Monynb 5. AyTeHTHYHBINA U y9eOHBII (OK-5); Tectuposanue (T)
ayJlIno- U BUACOKOHTEHT. (OIIK-9); OK3aMeH

8 | Monynp 6. AyTeHTHYHBINA U Y9eOHBII (OK-5); Tectuposanue (T)
KOHTEHT Pa3HOKAHPOBBIX TEKCTOB. (OIIK-9); DK3aMeH

9 | Monayns 7. [lucemennas peus. [Tuch- (OK-5); Tectuposanue (T)
MeHHBI niepeBoJ. Opdorpadusi. (OIIK-9); DK3aMeH

10 | Monyns 8. [IparmaTHKa COIIMOKYIb- (OK-5); Tecruposanue (T)
TYPHOTO OOIICHHUS (OIIK-9); DK3aMeH

7.4 Ilopsiok npoueaypbl OlleHNBAHNS 3HAHW I, HABBIKOB U (MJIH) ONBITA J1es-
TeJbHOCTH HA dTale MPOMEeKYTOYHOI0 KOHTPOJISA 3HAHUH - 3a4éTa
[Ipu npoBeseHnn ycTHOro 3ayeTa odydaroniemycs npenoctanisiercss 30 MUHYT Ha TOATO-
ToBKYy. Omnpoc o0yd4aromierocss Ha 3a4eTe He JIOJKEH MPEBBIIIATh JIBYX aCTPOHOMUYECKHX
gyacoB. C 3auera cuumaercsa matepuan [13 u T, koTopble 00y4aromuiicss BHIOJIHUI B TeUe-
HUE CEMECTpa Ha «XOpOUIO» U «OTJIMYHO». Bo Bpems mpoBeneHus 3ayera oOydarouiuecs
MOT'YT MOJIB30BAThCA MPOTPAMMON JUCHUTUINHBI.
7.5 Tlopsaaok npoueaypbl OlleHMBAHUS 3HAHUI, HABBIKOB U (WJIH) ONBITA JIes-
TeJIbHOCTH HA DK3aMeHe
[Ipu npoBeaeHnn 3k3aMeHa oOydaroIIeMycsl IpeaocTaBisieTcst 45 MUHYT Ha MOJATOTOBKY.
Omnpoc o0yyaromerocsi Ha K3aMeHe He JTOJDKEH MPEBBIIIATh IBYX aCTPOHOMUYECKUX YaCOB.
C sx3amena cuumaetcst marepuan [13 u T, koTopeie 00ydaronuiicss BHITOJHUI B TEUEHUE
CEMECTpa Ha «XOpPOUIO» U «OTINYHO». Bo BpeMs mpoBeieHus 3k3aMeHa 00yJarouuecs Mo-
T'yT MOJIb30BaThCS IPOTPAMMON JUCHUTUINHBI.

8. IEPEYEHb YYEBHO-METOAHWYECKOI'O OBECIIEYEHUSA AJIs1 CAMOCTOS-
TEJIbHOM PABOTBI OBYYAIOIIIUXCA MO JUCHUILIMHE (MOJYJIIO).
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Ne | HaumeHoBaHMe H31aHUSL Bun m3panus (yuebnuk, | ABrop (aB- | ['ox MecTto
/1 yaeOHOe TocoOHme, Me- | TOPHI) VM3aHUS | XpaHCHUS U
TOJUYECKUE yKa3aHWS, KOJINYECTBO
KOMIIBIOTEpHAs npo-
rpaMma)
1 Building Materials and their | Meronuyeckne ykasa- | coct. : JI. B. | 2013 50 aK3.
main characteristics [Texct] mo | Hus Kaproga. -

AHTJIMKACKOMY SI3BIKY AJISI CTYNIEH-
TOB-3209HHUKOB 1-TO Kypca, 00y-
YAIOMMXCS 110  HAIPaBICHUIO
270800 "CtpoutenbcTro”

9. METOANYECKUE PEKOMEHIALIAU JJI51 OBYYAIOLIUXCS IO
OCBOEHMIO JUCHUATIJIMHBI (MOY.JIST)

Bua y4eOHbIX | [leSITeJIbHOCTH CTYACHTA

3aHATHHA

IIpakTrueckue 3aHs- | UTeHne TeKcTa, mepeBoi, mepecka3. IIpakTwka pasroBOpHON pedd (IUaior).
THS I'pammaTmueckuit pazdop marepuana. [loaroroBka k HanvcaHuio pedepaTos.
KouTponwsHas 3HaKOMCTBO C OCHOBHOM M JOIOJHHUTEIBLHON JUTEpaTypoil, BKIIIOYAsl CIIPABOY-
pabota HbI€ W3/IaHUS, KOHCIEKT OCHOBHBIX IOJIOXKE€HHM, TEPMHUHOB, CBEIAEHUMN, Tpe-

OyromuX AJIS 3alIOMUHAHUS U SBIISIOIINXCS OCHOBOIIOJIATAIOIIMMH B 3TOU TEMe.
CocTapiieHUE aHHOTAlUK K IPOYUTAHHBIM MaTepuasaMm.

IMoaroroBka k 3aue- | [Ipu MOArOTOBKE K 3a4€Ty HEOOXOIMMO OPUEHTHUPOBATHCS Ha KOHCIEKTHI pakK-

Ty

TUYECKUX 3aHATUH, PEKOMEHAYEMYIO JIUTEPATYPY .

10.YYEBHO-METOJNYECKOE U UH®OPMAIIUOHHOE
OBECIIEYHEHHUE JUCIHUIIJINHBI

10.1 OcHoBHas AuTeEpaTypa
Kapmoga, JI. B.. B mupe ctpoutennctBa [TekcT] : yueb. mocodue /JI.B. Kapmnosa, E.B.
Tepexona, 10.C. ; Boponex. roc. apXur.-CTpOUT. YH-T. - 3-€ U3, nepepad. u ao. -
Boponex : [0. u.], 2010
Ara6exksn, U. T1 . Aarnuiickuit ayist uaxkeHepos [ Texct] /W.I1. ArabeksH ,
I1.1.KoBanenko . - 10-e u3., crep. - PocroB v//1 : ®ennkce, 2014
10.2 lonoiHMTeIbHAS JIATEPATYPA
[TpakTukyM™m 1o nepeBoay npodeccuoHalIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB [ Teker] :
yueb.mocodue : pex. BTACY / Kounesa, Maprapura ['puropseBHa [u ap.] ; Boponex.
roC. apXUT.-CTPOUT. YH-T. - Boponex : [6. u.], 2012
Mronnep, B. K..AHrI10-pyccKuii pyccKo-aHTIIMNCKH ciioBapb. COBpeMEHHas pellak-
s [ Tekct] : 120000 cmos /B.K. Mromnep . - Mocksa :JlanKowm, 2013
[Tanupo, B.Pyccko-anrnuiickuii, anrino-pycckuit cioaps [Tekct] : 105 000 cios ¢
opuruHaibHOM Tpanckpumnuueit / B. llanupo. - Mocksa :JlanKowm, 2013
CoBpeMEeHHBIN aHTJI0-PYyCCKUN pyCcCKO-aHMiickuit cioBaps [Teker] : 75 000 . - Poc-
tToB-Ha-/{ony : Yaaua, 2010

11. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUME JUCHUIIJIMHBI

Jyst mpoBeieHN s MPAKTUYECKUX 3aHATHI HEOOXOIUMBI:
- IOMEMIEHUsI, YKOMITJIEKTOBaHHbBIE, KaK MPABUIIO, CIICIIUATH3UPOBAHHON yueOHOM MeOeNbIo

U TEXHUYECKUMH CPEACTBAMU O0YUEHHUS, CIIYKalllUMU JJIs Ipe/IcTaBIeHus yueOHoi nHdopmanmu
ayIUTOPUH;
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- HACTEHHBIM DKPAaHOM C IUCTAHIIMOHHBIM yIIPaBIIEHUEM, TIOJIBMYKHOM MapKepHOU JTOCKOM,
CUMTHIBAIOIINM YCTPONCTBOM IS TTepeiadil HHPOPMAIIHH B KOMITBIOTEP, MYJIbTHMETUHHBIM MTPO-
€KTOPOM U IPYTUMHU HH(POPMAITMOHHO-IEMOHCTPAIIMOHHBIME CPEJICTBAMU;

- JUI IPOBE/ICHUS 3aHATUN 110 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY CIHEIMaTbHbIC TOMELICHUS —
JTUHTapOHHBIC KAOMHETHI — JOJDKHBI OBITh YKOMIUIEKTOBAHBI 000PYI0BaHUEM CTAIIHOHAPHOTO U
MOOWMJILHOIO THIIA;

- JUIS CO3JIaHUsI MYJIbTUMEIMIHBIX CPEJICTB 00ECTIeUeHHsI OCHOBHOW 00pa3oBaTeIbHON TPO-
rpaMMBI By3a ClIeayeT 000pyA0BaTh CIIEUATLHOTO CTYAMIO BY3a;

- MOMEUICHUS U1l CAMOCTOSTEIILHON paOOThI CTY/ICHTOB JOJKHBI OBITh OCHAIIICHBI KOMITBIO-
TEPHOU TEXHUKU C BOZMOKHOCTBIO TIOJKITFOUEHHS K JIOKAJIbHBIM ceTsiM 1 VIHTepHeTy.

Touku goctymna Kk HHPOPMAITMOHHBIM 0a3aM JaHHBIX, MyJbTUMEIUIHHBIM CPEICTBAM 00y4e-
HUS U JUCTAIMOHHOTO 00pa30BaHUs MOTYT OBITh OPTaHM30BaHbI Ha 0a3e OMOIMOTEeKH, Kadeaps
MHOCTPAaHHBIX S3BIKOB MM MyJIbTUMenuitHOTO LlenTpa By3a.

[Tpu uconbp30BaHUM FIEKTPOHHBIX M3/IaHUH BY3 JIOJDKEH 00ECTICUUTh KaKI0Tr0 00yJaroie-
rocsi pabo4rM MECTOM B KOMIIBIOTEPHOM KJIacce C BBIX0I0M B IHTEpHET B COOTBETCTBUH C 00BE-
MOM U3y4aeMOH ITUCIHUILTHHBI 13 pacuéra 1 pabouee MecTo Ha 50 CTYACHTOB MPUBEIEHHOTO KOH-
TUHTCHTa OaKaaBpuaTta.

Crenyer nmpeaycMaTpuBaTh BO3MOXXHOCTh ITPOBEACHUSI BUPTYaIbHBIX TPEHUPOBOYHBIX U
KOHTPOJIbHBIX padoT.

IIpu 00yuyeHNN HHOCTPAHHOMY SI3BIKY HCIOJIB3YIOTCSI:

- JUI HAUMHAIOIINX — CAMOCTOSITEIbHBIE PAa0OTHI U TEKCTHI, HEOOXOAMMBIE ISl TIOJTOTOBKU
K 3aHSATHSM U 3aKPEIUICHHUS U3YUYEHHOTO MaTepraia Ha 3JICKTPOHHBIX B OYMa)KHbIX HOCUTEIISX;

- JUIS IPOCITYIIMBAHUS HA 3aHATUSAX — Pa3IMYHbIC BUJIbI YIIPAKHEHUH, [IEJIb KOTOPBIX — pa3-
BUTHEC HABbIKA ayTUPOBAHMSI,

- BUJeO(MIBMBI [T pabOTHI IO OMpPeAETIEHHON 00IIECTPONTEIHLHON TEMATHKE.

- paboTa B KOMITBIOTEPHOM KJIAcCe;

VYnpakHeHus 1715 pa3BUTHSI U 3aKPETUICHHUS HAaBBIKOB BIIAJICHHUS aCTIEKTaMU sI3bIKa ( TpaMMa-
TUYECKUHN M JICKCHUECKUIT MaTepuall), HABBIKOB BUJIOB PEUCBOM JICATEIILHOCTH ( BOCIIPHITHE HA
CIIyX, TOBOPEHHUE, YTCHUE, TNChMO) Ha OCHOBE CAMOCTOSTEIBHBIX M KOHTPOJIBHBIX paboT.

12. METOANYECKHUE PEKOMEHJIAIIMU 11O OPTAHU3ALIUN
N3YUYEHUS JUCHUIIJINHBI (06pa3oBaTenbHbIe TEXHOTOTHH)

Hucumnnnmna «HOCTpaHHBIN A3BIK» TPENOAAETCS B TEUEHUE TIEPBOIO U BTOPOTO CEMECT-
pOB, B BUJI€ NIPAKTUYECKUX 3aHATUH, HA KOTOPBIX MPOUCXOIUT OOBSICHEHUE, YCBOCHUE, ITPOBEPKA
A3BIKOBOTO M pEYEBOI0 MaTepuara;

Ha 3akirounTenbHOM 3Tane peKOMEeHyeTcsl MOJArOTOBKA JOKJIAJA0B, COOOIIEHUH, Mpe3eH-
TalUi C UX MOCIEIYIOINUM 00CYKIEHUEM.

IIpumepHbIE TeMBI TOKIAN0B: «APXUTEKTYpPHBIE NAMATHUKU JPEBHOCTH», «CTPOUTEIBCT-
BO CpeHMX BEKOB», «COBpeMEHHbIE MPOOIEMBbI I'PaJOCTPOUTENHCTBAY.

Ha npakTrudeckux 3aHATHAX U KOH(EPEHIUAX PEKOMEHIYEeTCs HCIOJIb30BaHUE HILTIOCTpa-
TUBHOIO Marepuana (TEeKCTOBOW, rpaduueckoil u nudpoBoil MHPOpPMAIMK), MYJIbTUMEIUIHBIX
dopM npe3eHTaluil, Takke peKOMEH1yeTcsl MOArOTOBKA U MPOBEJICHUE ETOBBIX UTD.

Oobpazoeamenvnple mexnHonozuu:

- METOJ] MPOOJIEMHOT0 U3JI0KEHUs MaTepHaa;

- CaMOCTOSITENIbHOE 03HAKOMIJIEHHE CTYJIEHTOB ¢ UCTOYHUKaMH MH(GOpPMaIUH, UCIIOIb30Ba-
HHUE WUIIOCTPATUBHBIX MaTepuanoB ( BUACOPHUIBM bl, ¢oTorpaduu, ayauo3anucu, KOMIbIOTEP-
HbI€ MPE3EHTAlNN), IEMOHCTPUPYEMBIX Ha COBPEMEHHOM 00OpYIOBaHHH, OOLIEHHE B MHTEPAK-
TUBHOM pPEXHUME.

CamocrosiTenbHas padoTa CTyIeHTa, HapsSAy C MPaKTUYECKUMH ayJUTOPHBIMU 3aHSTHS-
MU B IpYIIIE BHIMOIHAETCS ( IPU HEMOCPEACTBEHHOM / OIIOCPEI0BAaHHOM KOHTpOJIE IIPErojaBa-
TeNs) Mo ydyeOHMKaM M y4eOHBIM MOCOOMSM, OpPUTMHAIBHON COBPEMEHHOM JIUTEpaType IO
npoduIIo.
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1)
2)

3)

Ilpumepst ouenounvix cpeocme 0na meKyuiezo KOHmMpOasa yCnesaemocmu u npome-
HCYMOUHOU U UM 020801 ammecmayuu oucyunaunvl « Mnocmpanuwlii A361K»:

- B KayecTBe (JOpM TEKYIIECH aTTECTAI[UU HCIIOIB3YIOTCA Takue (OpMbI, KaK KOHTPOIb-
HbIE paboTHI (2 paboTHI B ceMecTp);

- 110 UTOTaM 00y4YeHHUs B 1-0M ceMecTpe MPOBOAMUTCS 3a4ET, BO 2-OM - DK3aMEH.

- TEKYUIUH KOHTPOJIb OCYIIECTBISCTCA B TEUCHHE aKaJIEMHUYECKUX CEMECTPOB B BHJIE
MIPOBEPKHU JOMAIIIHUX 3aJIaHUK, KOHTPOJIBHBIX PabOT, YCTHBIX OMPOCOB, YUaCTUs CTYACHTOB B
CTYACHYECKON Hay4YHOU KOH(EPEeHIIMH Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- IPOMEKYTOUHBI KOHTPOJIb UMeeT (popMy 3auéra, Ha KOTOPOM OIIEHHWBAETCSI YPOBEHb
OBJIQJICHUSI YYaIIUMUCSI OCHOBHBIMM BUJIaMH PEUEBOM JCATEILHOCTU U ACTIEKTAM SI3bIKA;

- UTOTOBBIM KOHTPOJIb, SK3aMEH, TPOBOAMUTCS B MUCbMEHHO-YCTHOU (hopMe.

DK3aMEH BKJIIOYAET MOATOTOBKY U OTBET 3K3aMEHYEMOTO:

MUCHhMEHHBIN MIEPEBO]] MHOSI3BIYHOTO TEKCTA MO OOIIECTPOUTEIHLHOM HAMIPABICHHOCTH ( CO CIIO-
Bap&M) Ha PYCCKHH SI3BIK;

03HAKOMHTEIIFHOE YTEHUE WHOS3BIYHOTO TEKCTa MO OOIICCTPOUTEIHLHOW HAIMPABICHHOCTH H
nepeaaya OCHOBHOTO COJIEPKaHMSI Ha PYCCKOM SI3BIKE;

YcTHyro Oecey Ha OAHY M3 MPONICHHBIX TE€M, CBS3aHHBIX C OOIIECTPOUTEIHLHOW U apXUTEK-
TYPHOU HaIlpaBJIE€HHOCTHIO BY3a.

[To nToram sK3amMeHa BBICTABISETCS OllEHKA (B 3aBUCUMOCTHU OT ycTaHOBJICHHOU B [lonoxxenuu

0 TEKYIIIEH U UTOTOBOW aTTeCTalluu By3a).
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[Iporpamma coctaBieHa B cooTBeTcTBuU ¢ Tpedboanusmu ®I'OC BO c yue-
toM pexkomeHnammii u I[IpOIIOIl BO mo nampaBnenuto moarotoBku 08.03.01
«CtpoutenscTBO» Mpoduib « TernnorazocHad)eHnue U BEHTUIIS U

PykoBoauTe/ b OCHOBHOM
o0pa3oBaTeJbHOM MPOrPaMMBbI

"

! ¢ '/I
3aBenyromiuii kadeapoit TB (Uf e /Yymuaos .M./
(moamucs) (®.1.0.)

ITporokon 3acenanus kadeapsl Nel ot 01 centsops 2017 rona

Pabouast mporpamMmma ogo0OpeHa yueOHO-MeToaudecKkol komuccuen grmana BI'TY
«01» centsibps 2017r., mpotokoma Nel.

Hpez[cez[aTeJIL y‘Ie6HO-MeTO,I[I/I‘IeCKOI>'I KOMHCCHUH K.T.H., TOLCHT Martseena JI..
(mozrycs) (®.1.0.)

IKenepr

/
/
UucturyT MCHC/DKMCHTA, MApKCTHUHI'A H (l)llllilllk‘()li /
MecTo paboTsl /
3aBE1ysonydli kadeapoi oGIIMX JMCIMIVIMH, K.W. H., JIOUCHT //
aNeHTa, ' JAHMMACMan JI0JKHOCTS '/ /
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